
T.C. 
SAKARYA ÜNİVERSİTESİ 

SOSYAL BİLİMLER ENSTİTÜSÜ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

MECMÛ‘ATÜ’L-EŞ‘ÂR SÜLEYMANİYE KÜTÜPHANESİ, 
GALATA MEVLEVİHANESİ NUMARA 57 (1b-64a) 

(İNCELEME-METİN) 
 
 
 
 
 
 
 
 

YÜKSEK LİSANS TEZİ 
 

Salih GENÇER 
 
 
 
 
 

 
Enstitü Anabilim Dalı : Türk Dili ve Edebiyatı 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Tez Danışmanı: Doç. Dr. Ozan YILMAZ 
 
 
 
 
 

 
TEMMUZ – 2015 





      BEYAN 
 
 

Bu tezin .yazılmasında .bilimsel .ahlak .kurallarına  .uyulduğunu,..başkalarının .eserlerinden 

yararlanılması durumunda bilimsel normlara uygun olarak atıfta bulunulduğunu, kulla- 

nılan verilerde herhangi bir tahrifat yapılmadığını, tezin herhangi bir kısmının bu üni- 

versite veya başka bir üniversitedeki başka bir tez çalışması olarak sunulmadığını beyan 

ederim. 

 
 
 
 

                 Salih GENÇER 
 

 01/07/2015 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



ÖNSÖZ 

Klasik Türk Edebiyatına kaynaklık eden birçok eser vardır. Bunların başında dîvânlar, 

tezkireler ve aynı zamanda bizim de içlerinden birini ele aldığımız mecmualar gelir. 

Mecmualar bir devrin meşhur şairlerinin şiirlerini yahut onlara yapılmış nazireleri 

içinde bulundurabileceği gibi, adı dahi duyulmamış şairlerin şiirlerini de içerebilir. 

Mecmualar, içindeki şairlerin yaşadığı dönemin kültürel yapısını, yaşayış tarzını, 

düşünce dünyasını, şiir beğenisini, şair popülaritesini gözler önüne serebilir ve o 

şairlerin duygu dünyasını, fikrini, inancını, yaşam biçimini de bizlere anlatabilir.  Bu 

nedenle mecmualar incelenmesi gereken kaynaklar arasında önemli bir yere sahiptir. 

 

Bu çalışmada, Süleymaniye Kütüphanesi Galata Mevlevihanesi bölümünde yer alan 57 

numaralı şiir mecmuası ele alındı. Giriş kısmında; çalışmanın amacı, önemi, yöntemi 

ve konusu yazıldıktan sonra mecmualar hakkında bilgi verildi. Daha sonra 57 numaralı 

mecmua ana hatlarıyla tanıtıldı ve muhtevası hakkında bilgi verildi.  

 

Sonraki kısımda mecmuadaki şairlerin şiirlerinin, ilk beyti veya bendini, bulunduğu 

varak numarasını, şiir numarasını, nazım şeklini ve beyit sayısını ihtiva eden bir tablo 

oluşturuldu. Tabloda gerektiği yerlerde kısa açıklamalar yapıldı. 

 

Çalışmanın sonraki kısmında metnin kuruluşunda izlenen yol ve metnin transkripsiyon 

ve imlâsında izlenen yol belirtildi. Ardından 57 numaralı mecmuanın transkripsiyonlu 

metni oluşturuldu. Mecmuadaki şiirlerin bazılarında vezin ya da anlam dolayısıyla 

oluşan eksikliği gidermek için metin tamiri yapıldı. Bunlar köşeli parantez [ ] içinde 

gösterildi. 

Bu çalışmayla edebiyatımızda değeri oldukça büyük olan mecmuaların önemini bir kez 

daha vurgulamak istedik. Umuyoruz ki bu çalışma, ileride araştırmacılara faydalı 

olacaktır. 

 

Çalışmam esnasında desteğini, bilgi ve birikimini benden esirgemeyen, her ihtiyacım 
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GİRİŞ 
 

 
Çalışmanın Amacı  
 
 
Çalışmamızın amacı, Süleymaniye Kütüphanesi Galata Mevlevihanesi Bölümü’nde 57 

numarada kayıtlı olan şiir mecmuasında yer alan şairlerin şiirlerini tespit etmek, bu şiirlerin 

incelemesini yapmak, ve Eski Türk Edebiyatı alanında çalışma yapanların ilgisine 

sunmaktır. 
 

 
 
Çalışmanın Önemi  
 
 

Çalışmamız, mecmuaların Eski Türk Edebiyatı alanındaki yerini vurgulamak açısından 

önemlidir. Ayrıca 16. ve 17. yüzyıllar arasında yaşamış bir halveti şeyhinin; kendisinin, 

halifelerinin ve müridlerinin şiirlerinden oluşan bu mecmuanın transkripsiyonlu metin 

çalışmasının gerçekleştirilmesi, ileride yapılacak çalışmalara yardımcı olması açısından da  

önemlidir.. 
 

 
 
Çalışmanın Yöntemi  
 
 
Süleymaniye Kütüphanesi Galata Mevlevihanesi Bölümü’nde 57 numarada kayıtlı olan şiir 

mecmuasının metnini oluştururken öncelikle benzer tez çalışmalarını inceledik. Genel bir 

fikir edindikten sonra çalışmamıza başladık. 
 
Çalışmamızın başında 57 numaralı mecmuayı ana hatlarıyla ve muhtevası bakımından kısaca 

tanıttık. Mecmuada yer alan şairler ile bu şairlerin şiirlerinin ilk beyit veya bendini, şiirin 

bulunduğu varak numarası, şiirin kendi numarası, nazım şekli ve beyit/ bent sayısını içeren 

bir tablo hazırladık.  
 

 
Tabloyu oluştururken şiirlerin bulunduğu varak numaralarını dikkate aldık ve mecmuada 

yer alan mevcut düzeni kullandık. 

 

Çalışmamızın sonraki kısmında metnin transkripsiyon ve imlâsında izlenen yolu belirttik. 

Ardından, 57 numaralı mecmuanın transkripsiyonlu metnini oluşturduk. 
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Çalışmanın Konusu  
 
 
Çalışmamızın konusunu Süleymaniye Kütüphanesi Galata Mevlevihanesi Bölümü’nde 57 

numarada kayıtlı olan şiir mecmuasının incelenmesi ve transkripsiyonlu metin çalışması 

oluşturmaktadır.  

 
Mecmualar Eski Türk Edebiyatı arşatırmaları açısından oldukça önemli kaynaklar arasındadır.  

Şairlerin divanında yer almayan şiirlere bu eserlerde rastlayabileceğimiz gibi, divan sahibi olmayan 

ve hatta adı dahi duyulmamış şairlerin şiirlerine de yine bu eserlerde denk gelebiliriz. Ana hatlarıyla 

mecmua hakkında şöyle bilgi verebiliriz: 

 
Mecmua kelimesi sözlükte, toplanıp biriktirilmiş, tertip ve tanzîm edilmiş şeylerin hepsi1,  

olarak geçmektedir. Edebiyat terimi olarak, genelde bir veya daha fazla yazar yahut şaire 

ait çeşitli şekil ve hacimlerdeki dini, din dışı nesir ya da şiirlerden oluşan derleme 

kitaplardır.2 

Mecmuaların içeriğinde birçok farklı türde ve biçimde eser bulunduğu gibi tek bir tür ve 

şekle münhasır mecmualar da bulunmaktadır. Örneğin şiir mecmuaları (mecmû’a-i eş’âr), 

risale mecmuaları (mecmû’atü’r-resâ’il), hadis mecmuaları (mecmû’atü’l-ehâdîs), fetva 

mecmuaları  (mecmû’a-i fetâvâ), dua mecmuaları(mecmû’a-i ed’iye), tarih 

manzumelerini içeren mecmualar (mecmû’a-i tevârîh), fevâid mecmuaları (mecmû’a-i 

fevâ’id), hutbe mecmuaları (mecmû’atü’l-huteb), tıpla ilgili mecmualar (mecmû’a-i tıb, 

mecmû’a-i mücerrebât, mecmû’a-i mu’âlece), gizli ilimlerden bahseden mecmualar 

(mecmû’atü’l-havâss, mecmû’a-i cifr ve reml, mecmû’a-i ilm-i nücûm, mecmû’a-i 

tılısmât, mecmû’a-i melâhîm, mecmû’a-i vefk), letaif mecmuaları (mecmû’atü’l-letâ’if), 

zikir ve evrâd mecmuaları (mecmû’a-i zikr ü evrâd), hikâye mecmuaları (mecmû’a-i 

hikâyât), münşe’ât mecmuaları (mecmû’a-i münşe’ât), müzikle ilgili mecmualar 

(mecmû’a-i beste ve semâ’î, mecmû’a-i mûsikî, mecmû’a-i ilâhiyyât, mecmû’a-i sâz u 

söz), mektup mecmuaları (mecmû’a-i mekâtib), müsvedde mecmuaları (mecmû’a-i 

müsevvedât), ilâm mecmuaları (mecmû’a-i sukûk), söz, deyiş mecmuaları (mecmû’a-i 

                                                             
1 Ferit Devellioğlu, Osmanlıca-Türkçe Ansiklopedik Lûgat, Ankara : Aydın Kitabevi Yayınları, 2007, s. 596. 
2 Mustafa Uzun, ‘‘Mecmua’’, Türkiye Diyanet Vakfı İslâm Ansiklopedisi, C.: 28, Ankara 2003, s. 265. 
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makâlât), hadis ve tefsir benzeri kaynaklardan edinilen dinî bilgilerin yer aldığı 

mecmualar (mecmû’a-i menkûlât) bunlardan bazılarıdır3 

Özellikle klasik şiirimize ait türler ve nazım şekillerine mahsus manzumelerin toplandığı 

mecmualar da bulunmaktadır: Kaside mecmuaları (mecmû’atü’l-kasâ’id), na’at 

mecmuaları (mecmû’atü’n-nu’ût), gazel mecmuaları (mecmû’a-i gazeliyât),nazire 

mecmuaları (mecmû’atü’n-nezâ’ir), rubai mecmuaları (mecmû’a-i rubâ’iyât), terkîb-i 

bend mecmuaları (mecmû’a-i terkîb-i bend), tercî-i bend mecmuaları (mecmû’a-i tercî-i 

bend), sadece müstakil beyitler bulunan mecmualar (mecmû’a-i ebyât), birden çok şairin 

dîvânlarını barındıran mecmualar (mecmû’atü’d-devâvîn) gibi. Ayrıca bazı mecmuaları 

derleyicilerinin adıyla anıldığı (Münşe’ât-ı Ferîdûn, Pervâne Bey Mecmû’ası vb.), 

bazılarının özel adları olduğu (Câmi’u’-n-nezâ’ir vb.) görülmektedir. 4 

 

Prof. Dr. Günay Kut Mecmuaları kendi aralarında şu şekilde  tasnif 

etmiştir:5 

 

1..Nazire mecmuaları 

 

2..Seçme şiir mecmuaları 

 

3..Aynı konu ile ilgili eserlerin bir araya gelmesi ile oluşan mecmualar 

Mecmua-i Edviye, Mecmua-i Ed’iye, Mecmua-i Tevârih, Mecmua-i Muammeyat, 

Mecmua-i Münşeat, Mecmuaü’r-resail gibi 

 

4..Karışık mecmualar. Bu tür mecmualar nazım, nesir karışık olabileceği gibi Arapça, 

Türkçe ve Farsça gibi değişik dillerde de yazılmış olabilir. 

 

5..Tanınmış kişilerce veya derleyeni belli kişilerce hazırlanmış mecmualar 

 

                                                             
3 Kamil Ali Gıynaş, ‘‘Şiir Mecmuaları Hakkında Yapılan Çalışmalar Bibliografyası’’, Selçuk Üniversitesi Edebiyat 
Fakültesi Dergisi, Sayı:25, 2011, s. 246. 
4 Gıynaş, a.g.e, s. 247 
5 Günay Kut, “Mecmualar”, Türk Dili ve Edebiyatı Ansiklopedisi Devirler/ İsimler/ Eserler/ Terimler, C.: 6, Dergah 
 

Yayınları, İstanbul 1986, s. 170. 
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Mecmualar, edebiyat tarihinde büyük bir boşluğu doldurur. Bazen Edebiyat tarihinin asıl 

kaynaklarına yardımcı olur, bazen yegane kaynak olarak işlev üstlenir. Mecmuaların 

edebiyat araştırmacısına sağladığı bazı imkanları şu şekilde açıklayabiliriz: 

 

Mecmualar içinde barındırdığı şiir ve şairle dönemin okuyucu zevkini ve şairin 

okunurluğunu, popüleritesini verir. Ali Şîr Nevâyi’nin şiirleri 15. Yüzyıldan 20. Yüzyıla 

kadar mecmualarda yer alıyorsa bu durum hem okuyucu zevkini hem de şairin uzun süreli 

etkisini gösterir.Edebiyat tarihinin birinci dereceden kaynakları olan tezkirelere 

yansımamış birçok şair, şiir, tür ve belgede de mecmualar edebiyat tarihinin vazgeçilmez 

kaynakları durumundadır. Hâdî’nin Saray Şehrengizi, Behişti’nin Vize Şehrengizi vs. 

mecmualardan hareketle gün yüzüne çıkarılmış eserlerdir.Bugün üslup çalışmalarının 

önemli bir bölümünü teşkil eden bazı kavramların, unsurların; sevgilinin güzellik 

unsurları gibi, farklı şairlerden örneklerle mecmualarda yer aldığını görürüz. Şairin edebi 

kişiliğinin tespitinde de mecmuaların önemli ölçüde katkısı vardır. Nazire mecmuaları 

başta olmak üzere, birçok mecmuada benzer şiirler peş peşe sıralanmıştır. Bu şiirlerin 

nazire olup olmadığı mecmuaların bir kısmında belirtilmiş, bir kısmında da buna gerek 

görülmeden benzer şiirler peş peşe verilmiştir. Buradaki bililerden hareketle bir şairin 

üslubunu oluştururken kimlerden etkilendiğini, kimlerin şiirlerini meşk idip eğzersiz 

yaptığını, kimleri etkilediğini tespit etmek mümkün hale gelmektedir.6 

 

Mecmualar gördüğümüz üzere divan edebiyatına kaynaklık bakımından oldukça önemli 

kaynaklardır. Bu nedenle mecmua incelemelerinin artması edebiyat araştırmaları 

bakımından oldukça önem taşımaktadır. 

 

 
 
 
 
 
 
                                                             
6 Yaşar Aydemir, ‘‘Metin Neşrinde Mecmuaların Rolü ve Karşılaşılan Problemler’’, Turkish Studies/Türkoloji 
Araştırmaları Dergisi, Volume 2/3, Summer 2007, s. 123. 
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BÖLÜM 1: 57 NUMARALI MECMUANIN TANITIMI VE 
TASNİF ŞABLONU 
 
1.1 Mecmuanın Bazı Özellikleri ve Muhtevası 
 
Süleymaniye Kütüphanesi, Galata Mevlevihanesi bölümünde yer alan bu mecmuanın 

istinsah tarihi, müstensihin belirttiği üzere hicri 1044 yılının Recep ayının 15’i Cuma 

günüdür. Miladi olarak bu tarih 4 ocak 1635 yılına denk gelmektedir. Mecmuanın 

müstensihi ise, mecmuanın başında yer alan nesir kısımdaki bilgilerden vardığımız 

kanaate göre, mecmuanın içinde 212 şiiri bulunan Şafi‘î mahlaslı Muhammed Şafi‘îdir.  

 

Mecmua 64 varaktan oluşmaktadır. Mecmua müstensihin istinsah tarihini belirttiği bir 

yazıyla başlar. Peşine mecmuanın içeriği hakkında bilgi verdiği bir yazı gelir. Daha sonra 

mecmuanın içinde 86 şiiri bulunan Hüsâmeddîn Efendi’nin, Hz Ali’den başlayıp 

kendisine kadar gelen silsilesi yer almaktadır. Sonra Şeyh Şıbli ve Yahya 

Şirvani’den,Hüsâmeddin Efendi’ye kadar gelen silsilesi gelir. Silsilelerden sonra Aşere-i 

Mübeşşere’nin isimleri, Hz. Muhammed’in eşlerinin ve çocuklarının isimleri mecmuada 

yer alır. Bu bilgilerden sonra dört halife ve on iki imamın kaç yıl halifelik yaptıkları, ne 

zaman vefat ettikleri, kim tarafından şehit edildikleri ve mezarlarının nerede bulunduğu 

hakkında bilgiler gelmektedir.  

 

Mecmuada yukarıda belirttiğimiz bilgiler verildikten sonra, şiirlere geçilmiştir. 

Mecmuadaki şiirler çoğunlukla Hüsâmeddîn Efendi ve Muhammed Şafi‘î’ye aittir. Diğer 

manzum parçalar Hüsâmeddîn Efendi’nin halifeleri ve müridleri arasında yer alan 

Hüseynî, ‘Osman Efendi, Kesbî Efendi, Aziz Çelebi, Cemâli ve Şemsî mahlaslı Ahmed 

Efendi’ye aittir.  

 

Mecmuada toplam 317 şiir bulunmaktadır. Çoğunlukla gazel ve nefesler bulunur. Bunun 

dışında, 1 Terci-i Bent, 1 Mesnevi, 1 Semâi ve az da olsa kaside, müseddes ve kıt‘alar yer 

almaktadır. Bu nazım biçimleri dışında genellikle tarih düşmek için yazılmış 1,2 ve 3 

beyitlik manzum parçalar da kendine yer bulmuştur. 
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1.2. Mecmuanın Tasnif Şablonuna Dair 

Bazı özelliklerini ve muhtevasını aktardığımız 57 numaralı mecmuanın tasnif 

şablonunda, mecmuanın içindeki her şairin, her şiirinin ilk beytini veya bendini 

göstermenin yanı sıra, ilk beyti veya bendini verdiğimiz şiirin, varak numarası, şiir 

numarası, nazım biçimi ve kaç beyit veya bend olduğunu gösterdik. Gerekli olan yerlerde 

şiirlere kısa açıklamalar yaptık. Aşağıda 57 Numaralı Mecmua’nın Tasnif Şablonu yer 

almaktadır: 
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Tablo 1: 57 Numaralı Mecmuanın Tasnif Şablonu 

Şair Başı Vr. 
Nu. 

Şiir 
Nu. 

Nazım  
Şekli 

Beyit/ 
Bend 
Sayısı 

Açıkla-
malar 

Hüsâm 

Hakkun cemâli nûrına 
Nazar iden gelsün beri 
Cânın viren alur anı  
Bazar iden gelsün beri 

5a 1 Nefes 5  

Hüsâm 

Hakkun yüzin görür gözüm  
Gören benim görünen benim  
Seb’al mesânidür yüzüm  
Furkân benim Kur’ân benim 

5a 2 Nefes 6  

Hüsâm 

Hakkun cemâlin görmege  
Dil mirâtın bulmak gerek 
‘İrfân güllerin dermeğe 
Sâlik bülbül olmak gerek  

5a 3 Nefes 6  

Hüsâm 

Hakkun yüzi sırrı zâhid  
Seb‘a’l-mesâni degil mi 
‘Ârif hâlin anla ‘abid  
Nûr-ı Yezdânî degil mi 

5b 4 Nefes 5  

Hüsâm 

Râgib benim mergûb benim  
Tâlib benim matlûb benim 
Câzib benim meczûb benim 
Tâlib benim matlûb benim 

5b 5 Nefes 5  

Hüsâm 

Katre sanan bilmez beni  
Deryâlara ‘ummân benim  
Münkir olan bulmaz beni  
Sâdıklara ‘ayan benim 

6a 6 Nefes 5  

 
 
Hüsâm 

Katresin ‘ummân kılmayan  
Vuslat bilmez dildâr olmaz 
‘Ârif hâlini bilmeyen  
Hâr u hâsdur gülzâr olmaz 

 
 
6a 

 
 
7 

 
 
Nefes 

 
 
5 

 

Hüsâm 

Sala olsun ‘âşıklara  
Deryâlarun ‘ummânıyım 
Da‘vetüm var sâdıklara  
Sâliklerün sultânıyım 

6a 8 Nefes 5  

Hüsâm 

Mâsiva nakşını dilden  
Siler senün ‘âşıklarun 
‘Aşk şarâbın dost elinden  
İçer senün ‘âşıklarun 

6b 9 Nefes 5  

Hüsâm 

Zikr devrinde ma‘bûdın  
Arar ‘âşıklar ‘âşıklar 
Bî-çâre ‘aşka mevcûdın  
Atar ‘âşıklar ‘âşıklar 

6b 10 Nefes 7  
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Tablo 1’in devamı: 

Şair Başı Vr. 
Nu. 

Şiir 
Nu. 

Nazım  
Şekli 

Beyit/ 
Bend 
Sayısı 

Açıkla-
malar 

Hüsâm 

Cânum senün ‘âşıklarun  
Sekrân gelür sekrân gider 
Hânum senün sâdıklarun  
Giryân gelür giryân gider 

6b 11 Nefes 5  

Hüsâm 

Bir dürr-i vahdetim ki  
Aslumdur nûr-ı Yezdân 
Gerçi kim bir katreyim  
Ma‘nide benim ‘ummân 

7a 12 Nefes 6  

Hüsâm 

Bir divâna varmak gerek  
Ol divân bozulmaz ola 
Bir mensûbı olmak gerek  
Andan ma‘zûl olmaz ola 

7a 13 Nefes 5  

Hüsâm 

Yârün cemâlin görelden  
Hiç noldugum bilmezin 
Vahdet bezmine irelden  
Hiç kendümi bulmazın 

7a 14 Nefes 5  

Hüsâm 

Bir sâkîden içdüm şarâb  
Vasfa gelmez meyhânesi 
Ol şarâbdan esrimişim  
Hiç ayılmaz mestânesi 

7b 15 Nefes 6  

Hüsâm 

Ol sâkîden içdüm şarâb  
Cânlar anun peymânesi 
Bir katresin nuş eyleyen  
Cân virmekdür şükrânesi 

7b 16 Nefes 8 
 
 
 

Hüsâm 

Vahdet şarâbından şâhum  
Sekrân iden sensin beni 
Zatın esrârından mahum  
Hayrân iden sensin beni 

8a 17 Nefes 5  

Hüsâm 

Hüve’l-evvel hüve’l-âhir  
Bildüm Hakkı gördüm Hakkı 
Hüve’l-bâtın hüve’z-zâhir  
Bildüm Hakkı gördüm Hakkı 

8a 18 Nefes 5  

Hüsâm 

Şübhem yokdur buldum Hakkı  
Hüve’l-evvel hüve’l-âhir 
Virdüm cânı aldum Hakkı  
Ni‘me’l-mevlâ ni‘me’l-kâdir 

8a 19 Nefes 5  

Hüsâm 

Şübhem yokdur bulur Hakkı  
Dâ’im iden zikrullâhı 
Reybüm yokdur görür Hakkı  
Dâ’im iden zikrullâhı 

8b 20 Nefes 5  
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Tablo 1’in devamı: 

Şair Başı Vr. 
Nu. 

Şiir 
Nu. 

Nazım  
Şekli 

Beyit/ 
Bend 
Sayısı 

Açıkla-
malar 

Hüsâm 

Yemîn ü şimâlüm bilmem  
‘Aşkun bana yâr olaldan 
Halka olan kalüm bilmem  
Zevkün bana yâr olaldan 

 
 
 
 
8b 

 
 
 
 
21 

 
 
 
 
Nefes 

 
 
 
 
6 

 

Hüsâm 

Valih hayrân olduğum  
Cemâl-i Sübhânîdendür 
La-ya‘kıl sekrân olduğum  
Zülâl-i Rahmânîdendür 

8b 22 Nefes 5  

Hüsâm 

Seni gören sâdıkların  
Terk iderler ser ü cânı 
Seni seven ‘âşıklarun  
Giçer vaveylâda anı 

9a 23 Nefes 5  

Hüsâm 

Cânum senün ‘aşkun-ile  
Giryân olayın bir zamân    
Hânum senün şevkün-ile  
Hayrân olayın bir zamân    

9a 24 Nefes 6  

Hüsâm 

Lebün zülâlin içeni  
Kimler bilür kimler bilsün 
‘Aşkun suyundan giçeni  
Kimler bilür kimler bilsün 

9a 25 Nefes 5  

Hüsâm 

Elifden suâl idenler  
Ehadiyyet sırrın bilsün 
Noktadan cidâl idenler  
Kitâb-ı mübîni bulsun 

9b 26 Nefes 5  

Hüsâm 

Gördi yüzin sevdi cânum  
Ya ben niçe egleneyin  
Açıldı râz-ı pinhânum  
Ya ben niçe egleneyin 

9b 27 Nefes 5  

Hüsâm 

Hiç nolduğum bilmezin  
Seni seven böyle mi olur  
Hiç kendüme gelmezin  
Seni seven böyle mi olur  

9b 28 Nefes 5  

Hüsâm 

Mekânum lâmekân oldı  
Neylerüm kevn ü mekânı 
Zamânum bî-zamân oldı  
Neylerüm vakt u zamânı 

10a 29 Nefes 5  

Hüsâm 

Beni böyle hayrân iden  
Zevkullâhdur zevkullâhdur 
İşüm gücüm efgân iden  
Şevkullâhdur şevkulahdur 

10a 30 Nefes 5  
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Tablo 1’in devamı: 

Şair Başı Vr. 
Nu. 

Şiir 
Nu. 

Nazım  
Şekli 

Beyit/ 
Bend 
Sayısı 

Açıkla-
malar 

Hüsâm 

Beni yakub kâl eyleyen  
‘Aşkullâhdur ‘aşkullâhdur 
Kaddüm büküp dâl eyleyen  
‘Aşkullâhdur ‘aşkullâhdur 

10a 31 Nefes 5  

Hüsâm 

Terk eyledun baş u cânı  
‘Aşkullâhdur ‘aşkullâhdur 
Unutduran nâm u şânı  
‘Aşkullâhdur ‘aşkullâhdur 

10b 32 Nefes 5  

Hüsâm 

Her dem ‘aşk-ı Sübhânîdür  
Beni böyle sekrân iden  
Dâ’im şevk-i Rahmânîdür  
Beni şöyle hayrân iden 

10b 33 Nefes 5  

Hüsâm  

Bülbül gibi nâlân oldum  
Cânum senün ‘aşkun-ile 
Kendin bilmez sekrân oldum  
Cânum senün ‘aşkun-ile 

10b 34 Nefes 5  

Hüsâm 

Hadisidür ‘âşıklarun  
‘Aşk dirler bir yârüm vardur 
Matlûbudur sâdıklarun  
‘Aşk dirler bir yârüm vardur 

11a 35 Nefes 5  

Hüsâm 

Saçun velleyl ya resûl  
Yüzün vedduhâ degil mi 
Kaşlarun nun ve’l-kalem  
Bir ismün tâhâ degil mi  

11a 36 Nefes 7  

Hüsâm 

Eger mesrûr eger mahzûn  
Cümle ‘âşıkun degil mi  
Eger Leylâ eger Mecnûn  
Cümle ‘âşıkun degil mi  

11a 37 Nefes 5  

Hüsâm 

Kimseye mahlûk yâr olmaz  
Bana seni gerek seni 
Hâr u hâslar gülzâr olmaz  
Bana seni gerek seni 

11b 38 Nefes 5  

 
 
Hüsâm 

Bana hânum gerek hânum  
Neylerüm kasr u eyvânı 
Bana cânum gerek cânum  
Neylerüm hûr u gılmânı 

 
 
11b 

 
 
39 

 
 
Nefes 

 
 
5 

 

Hüsâm 

Gerekmezdür bana ağyâr  
‘Aşkun gibi yârânum var 
Lâzım degil derde timar  
Derdün gibi dermânum var 

11b 40 Nefes 5  
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Tablo 1’in devamı: 

Şair Başı Vr. 
Nu. 

Şiir 
Nu. 

Nazım  
Şekli 

Beyit/ 
Bend 
Sayısı 

Açıkla- 
malar 

Hüsâm 

‘Aşkun katresini içen  
Deryâ olur ‘ummân olur 
Mansûrlayın serden giçen  
Ol vâsıl-ı cânân olur 

12a 41 Nefes 5  

Hüsâm 

Cemâlün şem‘ine cânum  
Pervâneyim pervâneyim 
Senden gayrılara hânum  
Bîgâneyim bîgâneyim 

12a 42 Nefes 7  

Hüsâm 

Cemâli şem‘ine cânum  
‘Aceb yanar pervânedür 
Vahdet ‘ummânında hânum  
Kalbüm benüm dürdânedür 

12a 43 Nefes 5  

Hüsâm 

Cemâli şem‘ine yârün  
Oldı gönül pervânesi 
Leylâ zülfüne dildârun  
Oldı gönül dîvânesi 

12b 44 Nefes 5  

Hüsâm 

Esrârıyla hayrân iden  
Yârün cemâlidür beni 
‘Aşk meyiyle sekrân iden  
Yârün cemâlidür beni 

12b 45 Nefes 5  

Hüsâm 

Mansûr oldum eylen berdâr 
Sabra mecalüm kalmadı 
Ene’l-hak dirüm âşikâr  
Hiç hâfi hâlüm kalmadı 

12b 46 Nefes 5  

Hüsâm 

Mansûr hâli oldı hâlüm  
Berdâr olmak ister gönül 
İhvânla olan kalüm  
Esrâr olmak ister gönül  

13a 47 Nefes 5  

Hüsâm 

Ben bir derde mübtelâyım  
Tabîbler devâsın bilmez 
Kim giriftâr-ı belâyım  
Hˇaceler du‘asın bilmez 

13a 48 Nefes 5  

Hüsâm 

Hâlüm benüm kâle gelmez  
Kâle gelür hâl olur mı 
Cemâlin görmeyen bilmez  
Anda kîl u kâl olur mı 

13a 49 Nefes 5  

Hüsâm 

Sana derün cânlar cânı  
Giryân iden sensin beni 
Mecnûn iden cânlar cânı  
Nâlân iden sensin beni 

13b 50 Nefes 5  
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Tablo 1’in devamı: 

Şair Başı Vr. 
Nu. 

Şiir 
Nu. 

Nazım  
Şekli 

Beyit/ 
Bend 
Sayısı 

Açıkla-
malar 

Hüsâm 

Sırr-ı seb‘a’l-mesânidür  
Beni böyle hayrân iden 
Raani men raanidür  
Beni şöyle sekrân iden 

13b 51 Nefes 5  

Hüsâm 

İden sensin kılan sensin  
Gayrı kim var gayrı kim var 
Viren sensin alan sensin  
Gayrı kim var gayrı kim var 

13b 52 Nefes 5  

Hüsâm 

Senün zevkün durur mahum  
Sâdıkları hayrân iden 
Senün ‘aşkun durur şâhum  
‘Âşıkları sekrân iden  

14a 53 Nefes 5  

Hüsâm 

Derdün bildüm dermân-imiş 
Bana derdün gerek derdün 
‘Âşık hâli yanmağ-ımış  
Bana derdün gerek derdün 

14a 54 Nefes 5  

Hüsâm 

‘Aşkun beni Mecnûn itdi  
Dermân nedür dermân nedür  
Eşk-i çeşmüm Ceyhûn itdi  
Dermân nedür dermân nedür 

14a 55 Nefes 5  

Hüsâm 
Cân virmek-imiş ‘aşkun dermânı 
Dost görmek-imiş ‘aşkun dermânı 14b 56 Gazel 5  

Hüsâm 

‘Aşkullâhun sekrânları  
Dem bu demdür dem bu demdür 
Şevkullâhun hayrânları  
Dem bu demdür dem bu demdür 

14b 57 Nefes 5  

Hüsâm 

‘Arş u kürsi levh ü kalem  
‘Aşkullâhdan devrân ider  
Ervâh-ı kudsîler her dem  
‘Aşkullâhdan devrân ider  

14b 58 Nefes 5  

Hüsâm 

Cân u dilden efgân-ile  
Döne döne hû diyelüm 
Kim vefâ-yı devrân-ile  
Döne döne hû diyelüm 

15a 59 Nefes 5  

Hüsâm 

‘Avam bilmez gizli demdür  
Nihân idüp hû diyelüm   
Dem bu demdür dem bu demdür  
Devrân idüp hû diyelüm   

15a 60 Nefes 5  
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Tablo 1’in devamı: 

Şair Başı Vr. 
Nu. 

Şiir 
Nu. 

Nazım  
Şekli 

Beyit/ 
Bend 
Sayısı 

Açıkla-
malar 

Hüsâm 

Gavvâs-ı ‘aşka sayd olan  
Dürdâneler gelsün beri  
Zincîr-i ‘aşka bend olan  
Dîvâneler gelsün beri 

15a 61 Nefes 5  

Hüsâm 

‘Aşkundan kendüyi bilmez  
Zincîr tutmaz dîvâneyin 
‘Aşkun sekrândan ayılmaz  
Kendin bilmez mestâneyin 

15b 62 Nefes 6  

Hüsâm 

‘Âşık olan Mecnûn olur  
Budur nişân budur nişân 
Eşk-i çeşmi Ceyhûn olur  
Budur nişân budur nişân 

15b 63 Nefes 6  

Hüsâm 

Sırrı nedür den ‘âşıklar  
Bülbül neden efgân ider 
Tâvûs turmayup sâdıklar  
Böyle neden cevlân ider 

16a 64 Nefes 5  

Hüsâm 

Zerre sandığum yârenler  
Meğer şems-i rahşân-imiş 
Katre bildigüm erenler  
Meger bahr-i’ummân-imiş 

16a 65 Nefes 5  

Hüsâm 

Asıldum zülfün dârına  
Mansûr olan berdâr olur 
Bakmayan nefsün varına  
Ana arz-ı dîdâr olur 

16a 66 Nefes 5  

Hüsâm 

‘Aşk-ı Hakka mahrem olan  
Câna başa kılmaz olur  
Zahmete ‘aşk merhem olan  
Gayrı ‘ilac anmaz olur 

16b 67 Nefes 5  

Hüsâm 

‘Aşkun-ile ‘âşıklarun  
Giryân olur nâlân olur 
Esrârunla sâdıklarun  
Valih olur hayrân olur 

16b 68 Nefes 5  

Hüsâm 

‘Aşkullâhdan sekrân olan  
Mâsivayı bilmez olur 
Esrârından hayrân olan  
Öz vücûdın bulmaz olur 

16b 69 Nefes 5  

Hüsâm 

‘Aşkullâhdan sekrân olan  
Hûr u gılmânı neylesün 
Esrârundan hayrân olan  
Zevk-i Rızvânı neylesün 

17a 70 Nefes 5  
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Tablo 1’in devamı: 

Şair Başı Vr. 
Nu. 

Şiir 
Nu. 

Nazım  
Şekli 

Beyit/ 
Bend 
Sayısı 

Açıkla-
malar 

Hüsâm 

Cân u dilden seven seni  
Cân u cihânı neylesün 
Şâhum ‘ayan gören seni  
Zann u gümânı neylesün 

17a 71 Nefes 5  

Hüsâm 
Zâtuna ‘âşık olan bâğ-ı cinânı neylesün 
Tâlib-i dîdâr olan kevn ü mekânı neylesün 17a 72 Gazel 5  

Hüsâm 

Seni cândan seven ‘âşık  
Mâl u metâyı neylesün 
‘Aşk şarâbın içen sâdık  
Ab u zülâli neylesün 

17b 73 Nefes 5  

Hüsâm 

‘Asileri mağfûr ider 
Lâilâhe illallâhu  
Dil hânesin pür-nûr ider  
Lâilâhe illallâhu 

17b 74 Nefes 5  

Hüsâm 

Rabbü’l-enâmsın ya Rahmân  
‘Adl ü dâdun ister gönül 
Cümle hâlüm sana ‘ayan 
‘Adl ü dâdun ister gönül 

17b 75 Nefes 5  

Hüsâm 

Nedür bu nale vü efgân  
Yenile gönül yenile 
Nice bir olursun giryân  
Yenile gönül yenile 

18a 76 Nefes 6  

Hüsâm 

Nice bir olursun gâfil  
Neyleyeyin gönül seni 
Oldun mâsivâya mâyil  
Neyleyeyin gönül seni 

18a 77 Nefes 5  

Hüsâm 

‘Ârif hâlini bilmeyen  
Rahmânı bilmez kandadur 
Cân Yûsufunı bulmayan  
Ken‘ânı bilmez kandadur 

18a 78 Nefes 5  

Hüsâm 

‘Ârif hâlini bilmedin  
Kul mevlâsını bulur mı 
Nâr-ı celâle yanmadın  
Kul mevlâsını bulur mı 

18b 79 Nefes 5  

Hüsâm 

Def‘ olmadın nefs hicâbı  
Dost cemâli görülür mi 
Okunmadın ‘aşk kitâbı  
Dost cemâli görülür mi 

18b 80 Nefes 5  
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Tablo 1’in devamı: 

Şair Başı Vr. 
Nu. 

Şiir 
Nu. 

Nazım  
Şekli 

Beyit/ 
Bend 
Sayısı 

Açıkla-
malar 

Hüsâm 

Cân gözüni açmayanlar  
Nûr-ı Yezdânı görmezler 
‘Aşkullâhı açmayanlar  
Nûr-ı Sübhânı görmezler 

18b 81 Nefes 5  

Hüsâm 

Yarını kim bugün görür  
Yarın anda yârün görür 
Görmed-ise bugün yârün  
Yarın kaçan yârın görür 

19a 82 Nefes 5  

Hüsâm 

Yüri zâhid-i gâfil  
‘Aşk-ı Rahmânı bilmezsin                       
‘Ârif hâlin bilmez câhil  
Nûr-ı Yezdânı bilmezsin 

19a 83 Nefes 5  

Hüsâm 

Haber vir gel bana zâhid  
Sidre nedür tûba nedür 
Söyle bilür isen ‘abid  
Vücûdunda ‘ankâ nedür 

19a 84 Nefes 10  

Hüsâm 

Zât-ı Hakkun mazharıyız sırr-ı burhân 
bizdedür 
Vecd-i Hakkun mahremiyiz zevk-i 
Rahmân bizdedür 

19b 85 Gazel 5  

Hüsâm 
Bugün Mansûrveş meydâna geldüm 
Ene’l-hak söyleyüp merdâne geldüm 19b 86 Gazel 7  

Şâfi‘î 

‘Âşıklarun ma‘şukıdur  
Pîrümüze gelen gelsün 
Sâdıklarun maksûdıdur  
Pîrümüze gelen gelsün 

 
20a 

 
87 

 
Nefes 

 
5  

Şâfi‘î 

Hüsâmeddîn erkânıdur  
Tâlib-i Hak olan gelsün 
İhsân anun ihsânıdur  
Tâlib-i Hak olan gelsün 

20a 88 Nefes 5  

Şâfi‘î 

Sâkî olan ehl-i dile  
Pîrümüzdür gelen gelsün 
Hem hızr olan teşne dile  
Pîrümüze gelen gelsün 

20a 89 Nefes 5  

Şâfi‘î 

‘Alî sırrıdur sırrumuz  
Gelen gelsün bu erkâna 
Hüsâmeddîndür pîrümüz  
Gelen gelsün bu erkâna 

20b 90 Nefes 5  
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Tablo 1’in devamı: 

Şair Başı Vr. 
Nu. 

Şiir 
Nu. 

Nazım  
Şekli 

Beyit/ 
Bend 
Sayısı 

Açıkla-
malar 

Şâfi‘î 

Varlık libâsından giçdük  
Giçebilen gelsün beri  
Melâmet tonların biçdük  
Giyebilen gelsün beri 

20b 91 Nefes 5  

Şâfi‘î 

‘Âriflerün hemrâzıyım  
Dem bu demdür gelen gelsün 
Sâliklerün mümtâzıyım  
Dem bu demdür gelen gelsün 

20b 92 Nefes 5  

Şâfi‘î 

Cümle dile destân olup  
Nâmumuz söylenür bizüm 
Mansûrlayın kurbân olup  
Dârumuz söylenür bizüm 

21a 93 Nefes 5  

Şâfi‘î 

Pîrümüz kutb-ı devrândur  
Seladur cümle ‘âşıka  
Hüsâmeddîn sultândur  
Seladur cümle ‘âşıka 

21a 94 Nefes 6  

Şâfi‘î 

Pîrümüz merd-i kâmildür  
Seladur garb-ile şarka 
Hüsâmeddîn fâzıldur  
Seladur garb-ile şarka 

21a 95 Nefes 6  

Şâfi‘î 

Tâ ezelden bu gürûh  
Bil Muhammed dediler 
Sırruke sırri diyicek  
Bildüm ‘Alevî didiler 

21b 96 Nefes 6  

Şâfi‘î 

‘Aşk-iledür cevlanumuz  
Bize Hüseyinli dirler                                      
İncizâbdur her anumuz  
Bize Hüseyinli dirler 

21b 97 Nefes 5  

Şâfi‘î 

Pîrüm Hüsâmun derdinden  
Bir nefes ayrılımazın 
İhsân olalı sırrundan  
Arar kendüm bulımazın 

21b 98 Nefes 5  

Şâfi‘î 

Sâkî olur ehl-i dile  
‘Âşıkları Bayrâmînün 
Hem-Hızr olur teşne dile  
‘Âşıkları Bayrâmînün 

22a 99 Nefes 6  

Şâfi‘î 

Bilür ism-i müsemmâyı  
‘Âşıkları Halvetînün 
Görür ol dem dilârâyı  
‘Âşıkları Halvetînün 

22a 100 Nefes 5  
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Tablo 1’in devamı: 

Şair Başı Vr. 
Nu. 

Şiir 
Nu. 

Nazım  
Şekli 

Beyit/ 
Bend 
Sayısı 

Açıkla-
malar 

Şâfi‘î 

Ehl-i tevhîd giryân olur  
Meclisinde Şeyh Hüsâmun 
Geh mest ü geh hayrân olur  
Meclisinde Şeyh Hüsâmun 

22a 101 Nefes 5  

Şâfi‘î 

Zâtullâhun râgıbları  
Demler idelüm hû-ile 
‘Aşkullâhun şâribleri  
Demler idelüm hû-ile 

22b 102 Nefes 5  

Şâfi‘î 

Cezbetînün esrikleri  
Hû diyelüm devrân-ile 
Ayılmayan serhoşları  
Hû diyelüm devrân-ile 

22b 103 Nefes 5  

Şâfi‘î 

Kerîm sensin Rahîm sensin  
Lâ ilâhe illallâh hû 
‘Âlim sensin Hâkim sensin  
Lâ ilâhe illallâh hû 

22b 104 Nefes 5  

Şâfi‘î 

Ey habîbüm zât-ı Hüdâ  
Senün ‘âşıkun degil mi 
Cümle gürûh-ı enbiyâ  
Senün ‘âşıkun degil mi 

23a 105 Nefes 8  

Şâfi‘î 

Ey sâcidler ey ‘âbidler  
Sırr-ı Muhammed kandadur 
Ey Hâmid ey zâhidler  
Sırr-ı Muhammed kandadur 

23a 106 Nefes 5  

Şâfi‘î 

Muhammedden bil ‘Aliye  
Bahş olunan bu sır-imiş  
Ol Haydârdan her veliye  
Bahş olunan bu sır-imiş 

23a 107 Nefes 6  

Şâfi‘î 

Feyz-i Hakka mazhar olur  
‘Âşıkları Cezbetînün 
Ehl-i kalbe rehber olur  
‘Âşıkları Cezbetînün 

23b 108 Nefes 5  

Şâfi‘î 

‘Âşıkları giryân iden  
Cezbe-i Rahmân degil mi 
Sâdıkları nâlân iden  
Cezbe-i Rahmân degil mi 

23b 109 Nefes 6  

Şâfi‘î 

Cezbetînün kâmilleri  
Vecd-iledür kârum benüm 
Zâtullâhun vâsılları  
Şevk-iledür kârum benüm 

23b 110 Nefes 5  
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Tablo 1’in devamı: 

Şair Başı Vr. 
Nu. 

Şiir 
Nu. 

Nazım  
Şekli 

Beyit/ 
Bend 
Sayısı 

Açıkla-
malar 

Şâfi‘î 
Derde düşmüşüm ‘aşkun elinden                                                 
Cândan giçmişüm ‘aşkun elinden 24a 111 Gazel 5  

Şâfi‘î 
‘Aşkun-ile senün sekrân olayın 
Şevkün-ile senün hayrân olayın 24a 112 Gazel 5  

Şâfi‘î 

‘Aşk ehline yâr oldum  
Zühd ehline bîgâne 
Kâmil olanı buldum  
Bil girmişüm erkâna 

24a 113 Nefes 5  

Şâfi‘î 

Sırr-ı Hakkı bilem dirsen  
Evveli ‘aşk âhiri ‘aşk 
Zevk-i Hakka irem dirsen 
Evveli ‘aşk âhiri ‘aşk 

24b 114 Nefes 5  

Şâfi‘î 

‘Aşka ikrar eyle ‘âbid  
‘Aşkdur evvel ‘aşkdur ‘âhir 
‘Aşka inkâr itme zâhid  
‘Aşkdur evvel ‘aşkdur ‘âhir 

24b 115 Nefes 5  

Şâfi‘î 

Mansûr gibi salb olmağa  
Bana ‘aşkun gerek ‘aşkun 
Yanubanı kül olmağa  
Bana ‘aşkun gerek ‘aşkun 

24b 116 Nefes 5  

Şâfi‘î 

Derdlilere dermân iden  
Muhammedün ‘aşkı-imiş  
Lütf eyleyüp ihsân iden  
Muhammedün ‘aşkı-imiş 

25a 117 Nefes 5  

Şâfi‘î 

Seyyâh iden ilden ile  
Cânum senün ‘aşkun-imiş 
Destân iden dilden dile 
Cânum senün ‘aşkun-imiş 

25a 118 Nefes 5  

Şâfi‘î 

Mecnûnı ser-gerdân iden  
‘Aşk-ı Sübhânî degil mi 
‘Âlemlere destân iden 
‘Aşk-ı Sübhânî degil mi 

25a 119 Nefes 5  

Şâfi‘î 

‘Aşk ehline dahl eyleme  
‘Aşk âdemi insân ider 
Gedâ-iken dil mülküne  
‘Aşk âdemi sultân ider  

25b 120 Nefes 5  
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Tablo 1’in devamı: 

Şair Başı Vr. 
Nu. 

Şiir 
Nu. 

Nazım  
Şekli 

Beyit/ 
Bend 
Sayısı 

Açıkla-
malar 

Şâfi‘î 

Bu ne ‘aceb hikmet olur 
Ehl-i dilün imanı ‘aşk 
İnkâr itme ‘aşka zâhid  
Zât-ı Hakkun burhânı ‘aşk 

25b 121 Nefes 5  

Şâfi‘î 
Cânlar virilür ‘aşk meclisinde  
Cânân alınur ‘aşk meclisinde 25b 122 Gazel 6  

Şâfi‘î 

Erkân habîbullâhundur  
Birlikden ayrılman ihvân 
İhsan veliyullâhundur  
Birlikden ayrılman ihvân 

26a 123 Nefes 6  

Şâfi‘î 

Vireni Gânî Allâhdur  
Ey ‘âşıklar ey sâdıklar                                       
Bildüm habîbullâhdur  
Ey ‘âşıklar ey sâdıklar 

26a 124 Nefes 5  

Şâfi‘î 

Pîrün nasihati budur  
Bir olanlar bire irer                                             
Bildüm tarîkatı budur 
Bir olanlar bire irer 

26a 125 Nefes 5  

Şâfi‘î 

Sırr-ı Hakdan hayr alayın dirsen  
Ötesin anlayan pîrler anlar 
Hakkun esrârını bileyin dirsen  
Ötesin anlayan pîrler anlar 

26b 126 Nefes 5  

Şâfi‘î 

Mâye-i aslından alan ‘âşıklar  
Sebkati bekler bir dem ayrılmaz 
Kutb u aktâb hâlin bilen sâdıklar  
Sırrını terk ider sırrın keşf itmez 

26b 127 Nefes 5  

Şâfi‘î 

Sırr-ı enbiyâ hakkı-çün  
Meded eyle Kerem issi 
Feyz-i evliyâ hakkı-çün  
Meded eyle Kerem issi 

26b 128 Nefes 5  

Şâfi‘î 

Tarîke gireyün dirsün  
‘Aceb sûre bilür misün 
Pîr nefesi saklayup  
Yerince idebilür misün 

27a 129 Nefes 5  

Şâfi‘î 

Alam dirsen feyz-i Hakkı  
İkrârunı muhkem eyle 
Bilem dirsen sırr-ı Hakkı  
İkrârunı muhkem eyle 

27a 130 Nefes 5  
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Tablo 1’in devamı: 

Şair Başı Vr. 
Nu. 

Şiir 
Nu. 

Nazım  
Şekli 

Beyit/ 
Bend 
Sayısı 

Açıkla-
malar 

Şâfi‘î 

‘Ankâ-sıfât olmayınca  
Olımazsın sâlik mürşid 
Cümle şeyden giçmeyince  
Olımazsın sâlik mürşid 

27a 131 Nefes 5  

Şâfi‘î 

Ruh-ı â‘zam olan habîbün içün  
Meded it sen bize Kerîm-i Rahîm 
Ehl-i derdlilere tabîbün içün  
Meded it sen bize Kerîm-i Rahîm 

27b 132 Nefes 5  

Şâfi‘î 

Sürün ihvân erkânunuz  
Erkân pîrün erkânıdur 
Alın ihvân ihsânunuz  
İhsân pîrün ihsânıdur 

27b 133 Nefes 6  

Şâfi‘î 
‘Aşk meclisinde âh u zâr olur  
‘Akıllar anda târumâr olur 27b 134 Gazel 5  

Şâfi‘î 

Cem‘ olmuşuz ihvân-ile  
Erkân bizümdür bu gice 
Kim cezbe-i Rahmân-ile  
İhsân bizümdür bu gice 

28a 135 Nefes 7  

Şâfi‘î 

İlâhi zâtun hakkı-çün  
Göster bana didârunı 
Gökçek sıfâtun hakkı-çün  
Göster bana didârunı 

28a 136 Nefes 6  

Şâfi‘î 

Cân u baş yolına kurbân  
KerîmAllâh RahimAllâh 
Senden olur bana ihsân  
KerîmAllâh RahimAllâh 

28a 137 Nefes 5  

Şâfi‘î 

Ya‘kûbın hüzni hakkı-çün  
Feyzün gerek şâhum bana                           
Yûsufun hüsni hakkı-çün  
Feyzün gerek şâhum bana 

28b 138 Nefes 5  

Şâfi‘î 

Huzûr-ı devrânın hakkı-çün  
Bana sırrun gerek yâ Râb 
Âb u hayvânun hakkı-çün  
Bana sırrun gerek yâ Râb 

28b 139 Nefes 5  

Şâfi‘î 

Derde düşen sâdıklar  
Derdini dermân bulur 
Fâsıl olan ‘âşıklar  
Kendüni sultân bulur 

28b 140 Nefes 5  
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Tablo 1’in devamı: 

Şair Başı Vr. 
Nu. 

Şiir 
Nu. 

Nazım  
Şekli 

Beyit/ 
Bend 
Sayısı 

Açıkla-
malar 

Şâfi‘î 

‘Uşşâk-ile devr itmege  
Şevkün gerek her dem bana  
‘Arş u kürsi seyr itmege  
Şevkün gerek her dembana 

29a 141 Nefes 5  

Şâfi‘î 

Bir ‘âsî mücrîm kulunum  
Yâ Râb bana fazlun gerek 
Bir an hatâsız olamam  
Yâ Râb bana fazlun gerek 

29a 142 Nefes 5  

Şâfi‘î 

Virdüm yoluna varum  
Buldum bir ulu sultân  
‘Aşkı-ile yok ‘ârum  
Hâl eylemesün nâdân 

29a 143 Nefes 5  

Şâfi‘î 

Nice uyarsın nefsüne  
Fânidür bu yalan dünyâ  
Nihâyet yok mı fikrüne  
Fânidür bu yalan dünyâ 

29b 144 Nefes 6  

Şâfi‘î 

Ehl-i ‘irfân-ile yâr ol  
Kalb bir idüp ol yâri bul 
Kendü sırrın cehd idüp bil 
Hakkı ister isen ey yâr  
Allâh Allâh Allâh 
Tevhid-ile kardaş leyl ü nehâr                
daim Allâh 

29b 145 Gazel 6  

Şâfi‘î 

Kâmillerün dilleri  
İnceden ince-imiş  
Dersin viren anlara  
Bildüm ol hˇace-imiş 

30a 146 Nefes  5  

Şâfi‘î 
Yüregim yâresi bir dem onulmaz 
‘Aşkdan gayrı ana dermân bulunmaz 30a 147 Gazel 8  

Şâfi‘î 

Şükrü lillâh bilmişüm ‘âlemde sultân kim 
bugün 
Zât-ı mutlak sırrına mazhar iden kim 
olduğun  

30a 148 1 
Beyit 1 Mahlas 

Yok 

Şâfi‘î 

Hasretinden gözlerüm giryân olur Ceyhûn-
sıfât 
Düşüben sahrâlara bil olmuşam Mecnûn-
sıfât 

30a 149 1 
Beyit 1 Mahlas 

Yok 

Şâfi‘î 
‘Ayş u ‘işret idelüm dünyâ degildür payidâr 
Âşiyân-ı sînede itmez hümâ-yı dil karâr 30a 150 1 

Beyit 1 Mahlas 
Yok 
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Tablo 1’in devamı: 

Şair Başı Vr. 
Nu. 

Şiir 
Nu. 

Nazım  
Şekli 

Beyit/ 
Bend 
Sayısı 

Açıkla-
malar 

Şâfi‘î 
‘Aşk-iledür bu vücûd-ı ‘âlemde seyrân olan                                          
Mahv idersün özün görinür o cân olan 30a 151 1 

Beyit 1 Mahlas 
Yok 

Şâfi‘î 
Bekâ illerün ârzûlar gönül  
Fenâ demlerün ârzûlar gönül 
Sultân Hüsâmı ârzûlar gönül  

30b 152 Gazel 6  

Şâfi‘î 
Kutb-ı zamânı ârzûlar gönül  
Ol ulu hânı ârzûlar gönül 
Sultân Hüsâmı ârzûlar gönül 

30b 153 Gazel 6  

Şâfi‘î 
Dost illerin ârzûlar gönül  
‘Aşkun müllerin ârzûlar gönül 
Sultân Hüsâmı ârzûlar gönül 

30b 154 Gazel 5  

Şâfi‘î 

Hak resûli serverümüz  
Cümle tarîk bir degil mi  
Gavs-ı â‘zam rehberümüz  
Cümle tarîk bir degil mi 

31a 155 Nefes  8  

Şâfi‘î 

Ey ‘âşıklar erkânumuz  
Anasız bir zamân ola 
Hem şevk-ile devrânumuz  
Anasız bir zamân ola 

31a 156 Nefes 5  

Şâfi‘î 
Merd-i kâmil sözidür söyledigüm ey gâfil 
Her ne istersen ider istedügüni Hak hâsıl 31a 157 Kıt’a 2  

Şâfi‘î 
Noktâ-i bâ-i hakîkât sensin ey şâh-ı bekâ 
Dört kitâbun cem‘isin şübhe yok bunda 
şehâ 

31b 158 Kaside 32  
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Tablo 1’in devamı: 

Şair Başı Vr. 
Nu. 

Şiir 
Nu. 

Nazım  
Şekli 

Beyit/ 
Bend 
Sayısı 

Açıkla-
malar 

Şâfi‘î 

Zât-ı mutlâk hazret-i feyyâz-ı Rahmân 
hakkı-çün 
Enbiyâlar serveri mahbûb-ı Sübhân hakkı-
çün 
Hazret-i sıddîk-i ekber yâr-ı sultân hakkı-
çün 
‘Adl-i dâdın mazharı ol şâh-ı devrân hakkı-
çün 
Hazret-i hilm ü hayâ cami‘-i Kur’ân hakkı-
çün 
Sâki-i ‘aşk-ı ilâhi şîr-i Yezdân Hakkı-çün 
Kurretül‘ayn Hasan ol mâh-ı tâbân hakkı-
çün 
Sînesin sad çâk iden şâh-ı şehîd Hakkı-çün 
‘Âbidînde zâhir olan sırr-ı nihân hakkı-çün 
Bâkıride cûş iden deryâ-yı ‘ummân hakkı-
çün 
Râh-ı Hakda Caferün virdügi ‘unvân 
hakkı-çün 
Mûsi-i Kâzımdaki cezbât-ı vicdân hakkı-
çün 
Merd-i kâmil Şeh Rıza şâh-ı Horasan  
hakkı-çün 
Terk-i cân iden Takiyy-i merd-i merdân 
hakkı-çün 
‘Aşk yolunda hem Nakinün virdügi cân 
hakkı-çün 
‘Askerinün ‘askeri ol ehl-i ‘irfân hakkı-çün 
Tâc-ı ‘izzet Mehdî-i hatm-i imâmân hakkı-
çün 
Ber-murâd eyle meded cümle emirân 
hakkı-çün 
Ey Hüsâmeddîn-i Kâmil sırr-ı burhân 
hakkı-çün 
Bir nazar eyle bana ol feyz-i Rahmân 
hakkı-çün  

32b 159 Terci-i 
Bend 5  

Şâfi‘î 

Sana pendüm budur ey dil nidersin hân-ile 
manı 
Bekâbillâha ‘azm eyle bilürsün çün cihân 
fânî 

34a 160 Gazel 11  

Şâfi‘î 

Küntü kenzün cevherisin ma‘den-i kân 
sendedür 
Sahib-i ‘ilm-i ledünsin ‘ilm ü ‘irfân 
sendedür 

34a 161 Gazel 5  
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Tablo 1’in devamı: 

Şair Başı Vr. 
Nu. 

Şiir 
Nu. 

Nazım  
Şekli 

Beyit/ 
Bend 
Sayısı 

Açıkla-
malar 

Şâfi‘î 
Bilinmek isteyüp ol dem sıfâtullâh u 
zâtullâh 
Temâşa ide zâtunı ‘ayan ola sıfâtullâh 

34b 162 Kaside 60  

Şâfi‘î 
Halvetînün budur[ur] silsilesi dinle ‘ayan 
Kutb-ı aktâb Şeyh Sadreddinden ayrıldı 
hemân 

36a 163 Gazel 10  

Şâfi‘î 
Matlâ-ı nûr-ı Hudâ hatem-i cemî‘-i enbiyâ 
Şükrü lillâh geldi dünyâya Muhammed 
Mustafâ 

36b 164 Kaside 20  

Şâfi‘î 
Eyâ sırr-ı kadim mahbûb-ı Rahmân  
Eyâ sırruke [sırrî] şîr-i Yezdân 37a 165 Gazel 8  

Şâfi‘î 
Ehl-i diller serveridür şeh ‘Aliyyül Murtazâ 
Cümlenün ser-çeşmesi oldur reîs-i evliyâ 37a 166 Gazel  6  

Şâfi‘î 
‘Ahd-i peymân eylemişdüm yâr-ile  
Hey dirîgâ itmedüm ‘ahde vefâ 37a 167 Kıt’a 2  

Şâfi‘î 
Zât-ı Hakkun mazharısın ya Emire’l-
mü’minin 
Evliyâlar serverisin ya Emire’l-mü’minin 

37b 168 Gazel 5  

Şâfi‘î 
Zülfükarun sahibi şîr-i Hudâdur pîrümüz 
Cümlenün ser-çeşmesidür Murtazâdur 
pîrümüz 

37b 169 Gazel  5  

Şâfi‘î 
Râh-ı Hakka reh-nümâsız yâ Muhammed 
yâ ‘Alî  
Ehl-i kalbe pişvâsız yâ Muhammed yâ ‘Alî  

37b 170 Gazel 6  

Şâfi‘î 

Ruh-ı â‘zam sırr-ı Sübhân 
Mustafâyîlerdenüz 
Seyyidü’l Kevneyn olan nûr-ı 
Hudâyîlerdenüz 

38a 171 Gazel 15  

Şâfi‘î 

Muhammed Mustafâ Hakkı meded senden 
meded Allâh 
‘Aliyyül Murtazâ Hakkı meded senden 
meded Allâh 

38a 
 
172 Gazel 5  
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Tablo 1’in devamı: 

Şair Başı Vr. 
Nu. 

Şiir 
Nu. 

Nazım  
Şekli 

Beyit/ 
Bend 
Sayısı 

Açıkla-
malar 

Şâfi‘î 

Hamdu lillâh dostlar Sübhâna virdüm 
gönlümi 
Cümleye rahm eyleyen Rahmâna virdüm 
gönlümi 

38b 173 Gazel 10  

Şâfi‘î 

Râh-ı Hakka reh-nümâsın yâ ‘Alî senden 
meded 
Derdlere dârü’ş-şifâsın yâ ‘Alî senden 
meded 

38b 174 Gazel 7  

Şâfi‘î 

Şükrü lillâh dostlar zât-ı Hüdâdur 
sevdigüm    
Ahmed ü Mahmud u Kasım Mustafâdur 
sevdigüm 

39a 175 Gazel 12  

Şâfi‘î 

Mürşide baş egmişüm Rahmânı gözler 
gözlerüm 
Şânına levlak dinen sultânı  gözler 
gözlerüm 

39a 176 Gazel 5  

Şâfi‘î 

Ey vücûdum mülküne hükm eyleyen 
cânum ‘Ali 
Bendesine lutf iden her demde sultânum 
‘Ali 

39b 177 Kaside 18  

Şâfi‘î 

Ela ey Hˇace-i ‘Âlem sözündür hüccet-i 
burhân 
Ela ey sûre-i [ve’t-] tin sözündür sırr-ı e’r 
Rahmân 

40a 178 Gazel 5  

Şâfi‘î 

Cânumun cânânı sensin yâ Muhammed 
Mustafâ 
Derdimün dermânı sensin yâ Muhammed 
Mustafâ 

40a 179 Gazel 7  

Şâfi‘î 

Kurretül ‘aynı didi sana Muhammed yâ 
Hüseyn 
Mahremidür sırrumun didi çü sana yâ 
Hüseyn 

40a 180 Gazel 5  

Şâfi‘î 
Zât-ı Hakkun şübhesiz sırrına mazhardur 
‘Alî  
Sırruke sırrî hitâbın söyleden odur ‘Ali 

40b 181 Gazel 7  

Şâfi‘î 
Derd-i ‘aşkun-ile senün nâlânun oldum yâ 
‘Ali 
Ateş-i şevkün-ile suzânun oldum yâ ‘Ali 

40b 182 Gazel 5  
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Tablo 1’in devamı: 

Şair Başı Vr. 
Nu. 

Şiir 
Nu. 

Nazım  
Şekli 

Beyit/ 
Bend 
Sayısı 

Açıkla-
malar 

Şâfi‘î 

Zât-ı Hakkun mazharısın yâ ‘Aliyyül 
Murtazâ 
Râh-ı Hakkun rehberisin yâ ‘Aliyyül 
Murtazâ 

40b 183 Gazel 7  

Şâfi‘î 
Câm-ı meyin nûş iden cân u serin terk ider 
Îd-i vasla irer sonucı kurbân olur 41a 184 Kıt’a 2  

Şâfi‘î 
Zulmet içre kalmış-idi bil ki bu dâr-ı fenâ 
Toğuban ol mâh-peyker ‘âleme virdi ziyâ 41a 185 Kaside 17  

Şâfi‘î 
Elvedâ‘ ey elvedâ‘ âh elvedâ‘ âh elvedâ‘ 
Elvedâ‘ ey gice gündüz diyelüm vâh 
elvedâ‘ 

41b 186 Kaside 18  

Şâfi‘î 

Sana pendüm budur ey dil nidersin hân-ile 
mânı 
Bekâbillâha ‘azm eyle bilürsün çün cihân 
fâni 

42a 187 Gazel 11  

Şâfi‘î 

Küntü kenzün cevherisin ma‘den-i kan 
sendedür 
Sahib-i ‘ilm-i ledünsün ‘ilm ü ‘irfân 
sendedür 

42a 188 Gazel 5  

Şâfi‘î 

Cezbetullâh-ile giryân olduğum mıdur 
suçum  
Bilmedüm ‘aşk-ile sekrân olduğum mıdur 
suçum  

42b 189 Kaside 17  

Şâfi‘î 

Meclis-i pîre gelelden derde dermân 
bulmuşuz 
‘Ârif-i billâh olup biz nûr-ı Yezdân 
bulmuşuz 

43a 190 Kaside 13  

Şâfi‘î 
Mazhar-ı zât-ı Hüdâdur pîrümüz 
Bil ki sultân-ı bekâdur pîrümüz 43a 191 Gazel 6  

Şâfi‘î 
Kime cezbe-i Hak ire nagehân 
Ne varlık kor anda ne nâm u nişân 43b 192 Mesnevi 13  
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Tablo 1’in devamı: 

Şair Başı Vr. 
Nu. 

Şiir 
Nu. 

Nazım  
Şekli 

Beyit/ 
Bend 
Sayısı 

Açıkla-
malar 

Şâfi‘î 
Sırr-ı Hakkı kim ki inkâr eyler 
Ol durur iblîs gibi merdûd olan 43b 193 Kıt’a 2  

Şâfi‘î 
‘Ahd u peymân eylemişdür yâr-ile 
Hey dirîgâ itmedim ‘ahde vefâ 43b 194 Kıt’a 2  

Şâfi‘î 
Pîr-i Hakdan derd-imiş ihsân olan 
Bil ki ol derddür sana dermân olan 43b 195 Kıt’a 2  

Şâfi‘î 

Râh-ı Hakka girmeyen erkânı bilmez 
kandadur 
Pîre teslîm olmayan sultânı bilmez 
kandadur 

44a 196 Gazel 9  

Şâfi‘î 
Levh-i mahfuzda kitâb-ı ezelî 
Başuma her ne gelür cümlesin inşâ itmiş 44a 197 Kıt’a 2  

Şâfi‘î 
‘Aşk divânında ressâm-ı ezel 
‘Aşk-ile mestâne yazmışdı özüm 44a 198 Kıt’a 2  

Şâfi‘î 
Esîr-i bâde-i ‘aşkım niderüm âb-ı engûrı 
Bana besdür mey-i ‘aşkun gerekmez câm-
ı fagfûrî 

44a 199 Kıt’a 2  

Şâfi‘î 
Sırr-ı Hakkı bilmedi zâhid bugün 
Kendünün keyfiyyetin inkâr ider 44a 200 Kıt’a 2  

Şâfi‘î 

Sâkî-i devr-i zamânsın ab-ı hayvân 
sendedür 
Sahib-i sırr-ı ‘Alisin lutf u ihsân sendedür 
Ehl-i diller serverisin top u çevgân 
sendedür 
Ol hakîkât dürrisin deryâ-yı ‘ummân 
sendedür 
Ey Hüsâmeddîn-i kâmil sırr-ı burhân 
sendedür 
Maye-i nûr-ı Muhammed sırr-ı Sübhân 
sendedür 

44b 201 Müsed-
des 5 Tekerrürlü 

Müseddes 

Şâfi‘î 

Sâkî-i ‘aşk-ı ilâhi şâh-ı merdân bizdedür 
Ya‘ni ol sırr-ı hakîkât kutb-ı devrân 
bizdedür 
Ol Hüsâmeddîn-i kâmil genc-i pinhân 
bizdedür 
Ehl-i derd ‘Âşıklarun derdine dermân 
bizdedür 
Cümle ‘uşşâka saladur feyz-i Rahmân 
bizdedür  
Biz o ‘âlî-meşrebiz kim lutf u ihsân 
bizdedür 

45a 202 Müsed-
des 5 Tekerrürlü 

Müseddes 
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Tablo 1’in devamı: 

Şair Başı Vr. 
Nu. 

Şiir 
Nu. 

Nazım  
Şekli 

Beyit/ 
Bend 
Sayısı 

Açıkla-
malar 

Şâfi‘î 

Mâsiva terkini ur budur sana 
fermanumuz 
Gıll u gışdan kalbini pâk eyle al 
ihsânumuz 
Da‘vî-i ‘aşk eyleyüp terk itmişizdür 
cânumuz 
‘Arz-ı dîdâr eyledi ol demde bil 
cânânumuz 
Kutb-ı aktab-ı zamândur pîrümüz 
sultânumuz 
Garb-ile şarkda anınçün sürülür 
erkânumuz 

45b 203 Müsed-
ess 5 Tekerrürlü 

Müseddes 

Şâfi‘î 

Gele ey dil nazar-ile bu Hikmet-i Yezdân 
Ne kim var cümle halk olmuş gelür giçer 
‘aceb seyrân 
Kadîm oldur didi ol dem kamûya küllü 
şey’in fân 
Gör a fikr eyle ey hˇace gelür ‘ömrün 
sana bir an 
Sana câmın sunar bir gün idersin anı nûş-
ı cân 
Budur âyîni bu dehrün ezelden böyledür 
devrân 

46a 204 Müsed-
des 5 Mütekerrir 

Müseddes 

Şâfi‘î 

Cümle ‘uşşâka saladur feyz-i Rahmân 
bizdedür 
Biz o ‘âlî-meşrebiz kim lutf-ı ihsân 
bizdedür    

46b 205 Gazel 10  

Şâfi‘î 
Bi ma‘ârif ehliyüz asla ‘avâmı sevmeziz                                             
Şöyle ‘ankâ-meşrebiz kim anlara baş 
egmeziz 

46b 206 Gazel 7  

Şâfi‘î 

Eyâ ‘aşk-ı ilâhiden içüp sekrân olan 
gönlüm 
Eyâ zevk-i ilâhiden giçüp giryân olan 
gönlüm 

47a 207 Gazel 8  

Şâfi‘î 

Cânumuz terk itmişüz maksûdumuz 
cânânadur 
‘Âşık-ı sâdıklarız bil ‘azmümüz ol 
kânadur    

47a 208 Gazel 9  

Şâfi‘î 

Sürmüşüz âyîn-i erkân cezbe-i Rahmân-
ile 
Olmuşuz her derde dermân cezbe-i 
Rahmân-ile 

47b 209 Gazel 5  
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Tablo 1’in devamı: 

Şair Başı Vr. 
Nu. 

Şiir 
Nu. 

Nazım  
Şekli 

Beyit/ 
Bend 
Sayısı 

Açıkla-
malar 

Şâfi‘î 
Cezbetullâh-ile oldı sırrumuz burhânumuz 
Sahib-i ‘ilm-i ledündür pîrümüz 
sultânumuz 

47b 210 Gazel 6  

Şâfi‘î 
Cezbetullâh-ile biz meczûb olan sultânlarız 
Pîrümüzdür merd-i kâmil sahib-i ‘irfânlarız 47b 211 Gazel 5  

Şâfi‘î 
‘Akl u huşum oldı talan cezbe-i Rahmân-ile 
Olmuşum dillere destân cezbe-i Rahmân-
ile 

48a 212 Gazel 5  

Şâfi‘î 

Cezbe-i Rahmân-ile kevni tutupdur 
şöhretüm 
Ehl-i dil ‘Ârif olanlar bilür ancak 
kıymetüm 

48a 213 Gazel 5  

Şâfi‘î Cezbetullâh sırrına mazhar olan sultân olur 
Sırr-ı Hakka zâhidâ inkâr iden şeytân olur 48a 214 Gazel 5  

Şâfi‘î 
Ene’l-hak söyleden ehl-i dile sırr-ı Hudâ 
ancak 
İçen ‘aşk-ı ilâhiden bu derde mübtela ancak 

48b 215 Gazel 5  

Şâfi‘î 
Ne bilür insân-ı kâmil sırrını hayvân olan 
Sırr-ı Hakkun mazharıdur şübhesiz insân 
olan 

48b 216 Gazel 5  

 
Şâfi‘î 

Kendi sırrın hazret-i Âdemde pinhân 
eylemiş   
Kim ki secde itmez-ise anı şeytân eylemiş   

48b 217 Gazel 5  

Şâfi‘î 

Pîre gel almak dilersen sırr-ı Hakdan sen 
sebak 
Keşf ola esrâr-ı Kur’an biline hem ma-
sebak 

49a 218 Gazel 5  

Şâfi‘î 

Sırr-ı Hakkı bilmedin burhânı bilmezsin 
yüri 
Rû-yı Hakkı görmedin imanı bilmezsin 
yüri 

49a 219 Gazel 5  
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Tablo 1’in devamı: 

Şair Başı Vr. 
Nu. 

Şiir 
Nu. 

Nazım  
Şekli 

Beyit/ 
Bend 
Sayısı 

Açıkla-
malar 

Şâfi‘î 
Zâhidâ insân isen kalbinde olan sultâna bak 
Sırrıdur seb‘a’l-mesânî sûret-i insâna bak 49a 220 Gazel 5  

Şâfi‘î 

‘Aşk-ı Hakdur ‘âşıkun kalbini ma‘mûr 
eyleyen 
‘Aşka dil vir ‘aşk-imiş gönülleri nûr 
eyleyen 

49b 221 Gazel 5  

Şâfi‘î 
Ehl-i dil ‘ârifleriz esrâr olan ‘aşkdur bize 
Dost içün cân virmişüz bazar olan ‘aşkdur 
bize 

49b 222 Gazel 5  

Şâfi‘î 

İçmeyen bir cur‘a’aşkundan senün bunda 
yâ Mevlâ 
Niçesi terk-i cân eyler olur Mansûr gibi 
şeydâ 

49b 223 Gazel 5  

Şâfi‘î 

‘Aşk-ı Hakdur tâ ezelden dinüm imanum 
benüm 
Vecd ü hâle vâkıfum ‘aşk oldı vicdânum 
benüm 

50a 224 Gazel 5  

Şâfi‘î 
Dem-â-dem devr ider peymâne-i ‘aşk 
Anınçün olmuşum mestâne-i ‘aşk 50a 225 Gazel 5  

Şâfi‘î 
Cümlenün terkin uruban olagör ‘ankâ-yı 
‘aşk 
Cîfe-i dünyâdan el çek gele istiğnâ-yı ‘aşk 

50a 226 Gazel 5  

Şâfi‘î 
Ehl-i ‘aşk ‘âşıklarun ‘ahd-ile peymânı 
dürüst 
Ehl-i sıdkun bilmişüm sıdk-ile imanı dürüst 

50b 227 Gazel 5  

Şâfi‘î 
Harab kalbi ma‘mûr ider ‘aşkullâh 
Mahzûnları mesrûr ider ‘aşkullâh 50b 228 Gazel 5  

Şâfi‘î 
Ma‘mûrları virân ider ‘aşkullâh 
Gedâları sultân ider ‘aşkullâh 50b 229 Gazel 5  
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Tablo 1’in devamı: 

Şair Başı Vr. 
Nu. 

Şiir 
Nu. 

Nazım  
Şekli 

Beyit/ 
Bend 
Sayısı 

Açıkla-
malar 

Şâfi‘î 
Pîr-i ‘aşka baş egelden ehl-i ‘irfân olmuşuz 
Cân u başı terk idüp vasl-ı cânân olmuşuz 51a 230 Gazel 5  

Şâfi‘î 
Câm-ı ‘aşkı nuş idelden dâ’imâ mestâneyüz 
‘Ar u nâmusı koyup Behlûl gibi dîvâneyüz 51a 231 Gazel 5  

Şâfi‘î 
Pîr-i ‘aşka baş egelden bulmuşuz biz rif‘ati 
Hâk-i pâya yüz uraldan görmüşüz biz 
‘izzeti 

51a 232 Gazel 5  

Şâfi‘î 

‘Aşka ikrâr itmeyen vicdanı bilmez 
kandadur 
Şevke hemrâz olmayen devrânı bilmez 
kandadur 

51b 233 Gazel 5  

Şâfi‘î 

Bahr-i ‘aşka irmeyen deryâyı bilmez 
kandadur 
Kûh-ı kâfı görmeyen ‘ankâyı bilmez 
kandadur 

51b 234 Gazel 5  

Şâfi‘î 

Râh-ı Hakka irmişüm erkânı gözler 
gözlerüm                                   
 Pîr-i Hakka irmişüm Sübhânı gözler 
gözlerüm 

51b 235 Gazel 5  

Şâfi‘î 

Baş açık yalın ayak meydâna 
gelmişlerdenüz 
Başumuz top eyleyüp çevgâna 
gelmişlerdenüz 

52a 236 Gazel 5  

Şâfi‘î 
Âfitâbı her kaçan görsek zevâlin gözleriz 
Biz hakîkât şemsinün dâ’im hayalin 
gözleriz 

52a 237 Gazel 5  

Şâfi‘î 
Şükrü lillâh biz bugün erkâna 
gelmişlerdenüz 
Âsitân-ı hazret-i sultâna gelmişlerdenüz 

52a 238 Gazel 5  

Şâfi‘î 
‘Âşık-ı dîvâneyi dillerde destân eyledün 
Kaysı sen Leylâ gamından zâr-ı giryân 
eyledün 

52b 239 Gazel 5  
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Tablo 1’in devamı: 

Şair Başı Vr. 
Nu. 

Şiir 
Nu. 

Nazım  
Şekli 

Beyit/ 
Bend 
Sayısı 

Açıkla-
malar 

Şâfi‘î 
Pîrümüz sultân Hüseyne kul olan ikrâr-ile 
Şübhesiz ben bilürin vuslat bulur dildâr-ile 52b 240 Gazel 6  

Şâfi‘î 
Zât-ı mutlak dâ’imâ eyler ana ‘arz-ı cemâl 
Şöyle bil sen zâhidâ kalbinde yokdur kîl u 
kâl 

52b 241 Gazel 5  

Şâfi‘î 

Giy melâmet hırkasın bakma yoğ-ıla vara 
sen 
Hânumandan giçüben dil viregör dildâra 
sen 

53a 242 Gazel 5  

Şâfi‘î 

Feyz-i Hakkı bahş iden sultâna virdüm 
gönlümi 
Cânı terk eyleyüben cânâna virdüm 
gönlümi 

53a 243 Gazel 5  

Şâfi‘î 
Ehl-i derdsin ey gönül derd-ile giryân ol 
yüri 
Giy melâmet hırkasın dillere destân ol yüri 

53a 244 Gazel 5  

Şâfi‘î 

Vamık-ı ‘aşkım bugün ‘Azrâyı gözler 
gözlerüm 
Kalb içinde hükm iden dârâyı gözler 
gözlerüm 

53b 245 Gazel 5  

Şâfi‘î 

Ol menim Mansûr-ı şeydâ girmişem 
meydâna ben 
Ol menim cân-ile başı virmişem cânâna 
ben 

53b 246 Gazel 5  

Şâfi‘î 
Pîr-i Hak bulmuşum ihsâna oldum mübtelâ 
Bir gedâ iken ne gam sultâna oldum 
mübtelâ 

53b 247 Gazel 5  

Şâfi‘î 
Gûşe-i vahdetde uzlet ihtiyâr etsem gerek 
Hânumanum ‘akl u fikrüm târumâr etsem 
gerek 

54a 248 Gazel 5  

Şâfi‘î 
Râh-ı Hakda dostlar cânı feda etsem gerek 
Mansûr-ı şeydâ gibi ahir nidâ etsem gerek 54a 249 Gazel 5  
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Tablo 1’in devamı: 

Şair Başı Vr. 
Nu. 

Şiir 
Nu. 

Nazım  
Şekli 

Beyit/ 
Bend 
Sayısı 

Açıkla-
malar 

Şâfi‘î 

Eger ‘âşık isen zâhid yüri zerk ü riyadan 
giç                                       
Muhabbet ehline yâr ol bugün çûn u 
çirâdan giç 

54a 250 Gazel 5  

Şâfi‘î 
Ehl-i diller zâhidâ dildârı eyler ârzû  
‘Âşık-ı dîvâneler ol yâri eyler ârzû  54b 251 Gazel 5  

Şâfi‘î 
Sahib-i sırr-ı ‘Aliyüz Murtazâ ehlindenüz 
Bahş ideriz feyz-i Hakkı biz sehâ 
ehlindenüz 

54b 252 Gazel 5  

Şâfi‘î 

Şükrü lillâh dostlar Hak-ile yeksân 
olmuşum 
Baş açık yalın ayak ‘âlemde sultân 
olmuşum 

54b 253 Gazel 5  

Şâfi‘î 
Tâlib-i billâh isen gel ey gönül sevdâyı ko 
Fırsatı fevt eyleme ‘ömrün giçer ferdâyı ko 55a 254 Gazel 5  

Şâfi‘î 
Pîr-i Hakkı bulmuşuz rah-ı tarîkat bekleriz 
‘Ârif-i billâh olup biz dahı nevbet bekleriz 55a 255 Gazel 5  

Şâfi‘î 
Biz ezelden içmişiz peymâne-i dildârdan 
Mest geldik dönmeziz Mansûrveş 
berdârdan 

55a 256 Gazel 5  

Şâfi‘î 

İlahi bu ne hikmetdür gelen giçer ‘aceb 
hâldür 
Bu mülke gitmege geldik senün gelmen ana 
dâldür 

55b 257 Gazel 5  

Şâfi‘î 
Ol hakîkât bahri içre dürr-i yektâlar biziz 
Gerçi kim bir katreyiz ey dil ki deryâlar 
biziz 

55b 258 Gazel 5  

Şâfi‘î 
Bugün Mansûrveş meydâna geldim 
Başum top eyleyüp çevgâna geldim 55b 259 Gazel 5  
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Tablo 1’in devamı: 

Şair Başı Vr. 
Nu. 

Şiir 
Nu. 

Nazım  
Şekli 

Beyit/ 
Bend 
Sayısı 

Açıkla-
malar 

Şâfi‘î 
Âsitânın hizmetinde kılma ben kulunı red 
Matlabum idi cihânda sensin ey hayy-ı 
ebed 

56a 260 Gazel 7  

Şâfi‘î 
Pîr-i Hak bulmuşuz çûn u çirâdan giçmişüz 
Derd-i yâre irmişüz ey dil devâdan 
giçmişüz 

56a 261 Gazel 5  

Şâfi‘î 
Hak-ile yeksân olursan ‘âlemün sultânısın 
Cânunı terk ider isen belki cânlar cânısın 56a 262 Gazel 5  

Şâfi‘î 
Ehl-i dil ‘Âriflerün bil zâhidâ seyranı hu 
Ehl-i ‘aşk ‘âşıklarun hem bilmişem vicdanı 
hu 

56b 263 Gazel 5  

Şâfi‘î 
Ey gönül Behlûlveş ‘uryân olursun ‘akıbet 
Ger gedâ isen bugün sultân olursun ‘akıbet 56b 264 Gazel 5  

Şâfi‘î 
Pîr-i ‘aşkun meclisinde devr ider 
peymâneler 
İçüben bir cur‘asın devrân ider mestâneler 

56b 265 Gazel 5  

Şâfi‘î 
Raksa girdi çarhveş devrân ider mehpâreler 
Geldiler vecd ü sema‘a ‘âşık-ı gam-hâreler 57a 266 Gazel 5  

Şâfi‘î 
Cân u başı terk idüp merdâne 
gelmişlerdenüz 
 Ateş-i ‘aşka düşüp pervâne gelmişlerdenüz 

57a 267 Gazel 5  

Şâfi‘î 

Cennet-i firdevse bakmam hûr u gılmân 
istemem  
Sen bana şâhum yetersin gayrı sultân 
istemem 

57a 268 Gazel 6  

Şâfi‘î 

Hazret-i Mollâyı gör kim şevk-ile eyler 
sema‘ 
Ruh-ı kudsîler dem-â-dem zevk-ile eyler 
sema‘ 

57b 269 Semâi 5  
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Tablo 1’in devamı: 

Şair Başı Vr. 
Nu. 

Şiir 
Nu. 

Nazım  
Şekli 

Beyit/ 
Bend 
Sayısı 

Açıkla-
malar 

Şâfi‘î 
Âsitân-ı pîre yetdüm olmazam bîgâne ben 
Ben o merdim cân u başı virmişem cânâna 
ben 

57b 270 Gazel 5  

Şâfi‘î 

Katresin ‘ummân idenler cûş ider deryâ 
gibi 
Mülk-i ‘aşka hükm ider İskender-i Dârâ 
gibi 

57b 271 Gazel 5  

Şâfi‘î 
Kalb-i mü’mindür muhakkak ‘arş-ı â‘lâdan 
garaz 
Vech-i yâri görmedi rû-yı tecellâdan garaz 

58a 272 Gazel 5  

Şâfi‘î 
Baş u cânı terk idenler hânumanı neylesün 
Lâmekâna dil virenler bu mekânı neylesün 58a 273 Gazel 5  

Şâfi‘î 

Her kim içerse bir cur‘a’aşkı bir merd-i 
kâmil insân elinden 
Lâzım degildür ana muhakkak Kevser 
şarâbı gılmân elinden 

58a 274 Gazel 5  

Şâfi‘î 

Hüsâmeddîn dervîşleri  
Himmet eylen himmet eylen 
‘Aşk-ı Hakkun serhoşları  
Himmet eylen himmet eylen 

58b 275 Nefes 6  

Şâfi‘î 
Hakkun sırrı veli pinhânumuzdur 
Anınçün ol bizim burhânumuzdur 58b 276 Gazel 5  

Şâfi‘î 
Dâ’im işüm oldı hatâ pîr-i men 
Senden irer feyz ü ‘atâ pîr-i men 58b 277 Gazel 5  

Şâfi‘î 
Ah iderüm ‘aşkun-ile pîr-i men 
Devr iderüm şevkün-ile pîr-i men  59a 278 Gazel 5  

Şâfi‘î 
Görüp ihvân-ı safâ ah ider olsa dirüm ah 
Meclis-i pîre irüp ah iderüm alurum ah 59a 279 Gazel 5  
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Şair Başı Vr. 
Nu. 

Şiir 
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Nazım  
Şekli 

Beyit/ 
Bend 
Sayısı 

Açıkla-
malar 

Şâfi‘î 
Kanm dökülür şemşîr-i bürrânun ucundan 
Başum top olur ahir o çevgânun ucundan 59a 280 Gazel 5  

Şâfi‘î Âdem ü Havvâ n’iderdi bunda kârı olmasa 
Dü cihândan n’anlanurdı âh u zârı olmasa 59b 281 Gazel 5  

Şâfi‘î 
Cümle ‘uşşâka budur ihsânumuz 
Sürdiler çünkim bizüm erkânumuz 59b 282 Gazel 5  

Şâfi‘î 
Gelenler ‘aşk-ile gördüm harâbât 
Dem-â-dem günlerin sordum harâbât 59b 283 Gazel 5  

Şâfi‘î 
Gönülden eyle gel sofi ‘ibâdât 
Hem ol demde idegör ‘arz-ı hacât 60a 284 Gazel 5  

Şâfi‘î 
Şükrü lillâh bana oldı feth–i bâb 
Vechine etdüm nazar vardur bir kitâb 60a 285 Gazel 6  

Şâfi‘î 
Cîfe-i dünyâya zinhâr mâyil olma ey gönül 
Ehl-i dünyâ zümresine dâhil olma ey gönül 60a 286 Gazel 6  

Şâfi‘î 
Pîr-i ‘aşkdandur bizüm irşadumuz 
Mekteb-i ‘aşkda odur üstadumuz 60b 287 Gazel 5  

Şâfi‘î 
Zâhidâ zühd-ile dâ’im urma laf 
‘Aşka dil vir eyleme lâf u güzâf 60b 288 Gazel 5  

Şâfi‘î 
Söyle ey hˇace-i gâfil di bana pîr nedür 
Lâf u güzâfı gider iki vü ya bir nedür 60b 289 Gazel 5  

Şâfi‘î 
Bende-i pîr-i Hudâyuz rağbetümüz ol durur 
Cân virüp cân almışuzdur vuslatumuz ol 
durur 

61a 290 Gazel 5  

Şâfi‘î 
Kîl ü kâli koyalum gel olalum hâl ehli 
Keşf-i râz itmeyelüm olmayalum kal ehli 61a 291 Gazel 5  

Şâfi‘î 

Vücûdın ‘âleme rahmet bilen ol merd-i 
kâmildür 
Beşer hükmine hiç gelmez Hakkun zâtına 
vâsıldur 

61a 292 Kıt’a 2  
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Tablo 1’in devamı: 

Şair Başı Vr. 
Nu. 

Şiir 
Nu. 

Nazım  
Şekli 

Beyit/ 
Bend 
Sayısı 

Açıkla-
malar 

Şâfi‘î 

Gel ey zâhid haberdâr ol Hakkun sırrı 
nihân sende 
Vücûdun ‘âlemin seyr it görünür hep 
‘ayan sende 

61a 293 Kıt’a 2  

Şâfi‘î 

Ser-te-ser geşt eyledüm dünyâyı dil-şâd 
olmadum                                    
Dostluğı sabit kadem ‘âlemde bir yâr 
bulmadum 

61a 294 Tek 
Beyit 1 Mahlas 

Yok 

Şâfi‘î 

Eger ‘akil isen ey dil yüri dîvâne semtin 
tut 
Ayağın bezm-i kesretden çeküp bîgâne 
semtin tut 

61a 295 Tek 
Beyit 1 Mahlas 

Yok 

Şâfi‘î 
‘Ayş u ‘işret idelüm gelsün beri 
rindâneler 
Meclis-i ‘irfânumuzda olsun bîgâneler 

61a 296 Tek 
Beyit 1 Mahlas 

Yok 

Şâfi‘î 
Söyleme lutf eyle ‘ömrüm dildeki 
esrârdan 
Meclis-i ‘irfânumuz hâli degil ‘ağyârdan 

61a 297 Tek 
Beyit 1 Mahlas 

Yok 

Şâfi‘î 
Görmedüm ben dil-rubâyı bir nefes 
agyârsız 
Bülbül-i şûrideye bir gül yiter mi hârsız 

61a 298 Tek 
Beyit 1 Mahlas 

Yok 

Şemsî 
Şükrü lillâh pîrümüz âyine-i ‘âlem-nümâ 
Sûre-i ve’ş-şems vechi alnı anun 
vedduha     

61b 299 Gazel 9  

Şemsî 
Hüsnünün sadrında gördüm vech-i 
bismillâhı men 
Sûret-i seb‘al-mesânî anda sırrullâhı men 

61b 300 Gazel 7  

Hüseyni Vücûdı şems-i Hakîkat cemâli bedr-sıfât 
Zihî zuhûr-ı Hakîkat zihî kemâl-sıfât 62a 301 Kaside 15  

‘Osman 

‘Aşka düşen ‘âşıkları  
Ağlar gezer bir dem olur  
Zevke düşen sâdıkları  
Ağlar gezer bir dem olur  

62b 302 Nefes 5  
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Tablo 1’in devamı: 

Şair Başı Vr. 
Nu. 

Şiir 
Nu. 

Nazım  
Şekli 

Beyit/ 
Bend 
Sayısı 

Açıkla-
malar 

‘Osman 

İnil inil inilerüm  
Ağlarum hû deyü deyü 
Kendümi yokluğa salup  
Ağlarum hû deyü deyü 

62b 303 Nefes 5  

‘Osman 

Bâ-i bismillâh didüm  
Benim-ile oldun gönül  
Hakîkât hâl-ile girdüm  
Benim-ile oldun gönül  

62b 304 Nefes 5  

‘Osman 

Cümle ‘âleme Şâfi‘î  
Tolı ni‘metdür bilene 
Gün gibi âlemi tutmuş  
‘Âli ni‘metdür bilene 

63a 305 Nefes 5  

‘Osman 

Hakîkât sırrı Şâfi‘îdür  
İster isen derde dermân 
Vahdet şükri ni‘metidür  
İstersen derde dermân 

63a 306 Nefes 5  

‘Osman 

Şâfi‘îmiz ni‘metullâh  
Gelmiş durur ‘âlemlere 
Hakkumuz ni‘metullâh  
Gelmiş durur ‘âlemlere 

63a 307 Nefes 5  

‘Osman 

Kulluk eyle iste ‘aşkı  
‘Aşkdan ulu sultân olmaz 
Matlûb olan odur ‘aşka  
‘Aşkdan ulu sultân olmaz 

63b 308 Nefes 5  

‘Osman 

Cân u dilden Allâh diyen  
Allâh sana senden yakın 
Gönlüni Allâha viren  
Allâh sana senden yakın 

63b 309 Nefes 5  

Hüsey-
ni 

Ol idi yâr-ı hemdemüm ol idi derde 
merhemüm 
Şimdi yetîm ü bi-kesüm eylerisem nola 
figân 

64a 310 2 
Beyit 2 Tarih 

Düşme 

Kesbî 

Yine bir mürşid-i râh-ı Hudâ ‘ukbâya 
‘azm itdi 
Cihân-ı bî-bekânun inkılâbından olup 
âgâh 

64a 311 2 
Beyit 2 Tarih 

Düşme 

Azîzî 

Ey ‘Azizî niçe kez devr ide bu çarh-ı 
köhen 
Ana benzer gelmeye hulk-ı Hasen bir 
pâdişâh 

64a 312 3 
Beyit 3 Tarih 

Düşme 
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Tablo 1’in devamı: 

Şair Başı Vr. 
Nu. 

Şiir 
Nu. 

Nazım  
Şekli 

Beyit/ 
Bend 
Sayısı 

Açıkla-
malar 

Şemsî 
Mübarek ismi anun ni‘metullâh 
Şemsiya düşdi tarih-i hubbiyyet  64a 313 Tek 

Beyit 1 Tarih 
Düşme 

Hüsey-
ni 

Kendüye lutf-ı Hakkı kıldı üstad 
Gice dünyâya geldi hayr-ı vilâd 64a 314 Tek 

Beyit 1 Tarih 
Düşme 

Cemâli Bir işi itmese takdîr Hudā 
Olamaz cehd-ile ol iş cüdâ 64a 315 Tek 

Beyit 1 Tarih 
Düşme 

Kesbî 
Binâ-yı türbe-i ‘arş-iştibâha sarf-ı mâl-ile 
Ahibbâ itdiler Hamza Efendi hazretin 
ta‘yin 

64b 316 Tek 
Beyit 4 Tarih 

Düşme 

Kesbî 

Budur âsâyiş-i ‘âlem budur makbûl-i ins ü 
cin 
Ne senden kimse incinsin ne sen bir 
kimseden incin 

64b 317 Tek 
Beyit 1 Tarih 

Düşme 
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BÖLÜM 2: METİN ÇEVİRİYAZI ALFABESİNE AKTARILIRKEN 
GÖZ ÖNÜNE ALINAN HUSUSLAR VE METİN 
 
2.1. Metin Çeviriyazı Alfabesine Aktarılırken İzlenen Yol 
 
1. Şiirlere numara verilmiş, varak numaraları metnin içinde ve bir önceki sayfanın son 

cümlesinden sonra belirtilmiştir. 

 
2. Metin içinde her beyite ve bende sıra numarası verilmiştir. 
 
 
3. Vezin, metin başında italik yazılarak gösterilmiş, ayrıca takti çizgileri gösterilmemiştir. 

 
4. Metinde bulunan vezin hataları, kafiye kusurları, noksanlıklar, eklemeler, metin 

tamirleri vb. problemler, mümkün mertebe giderilmeye çalışılmış, ilgili teklifler 
 
metinde köşeli parantez [  ] içinde verilmiştir. 
 
 
5. Mensur metinlerin transkripsiyonunda, okuyucuya yardımcı olur düşüncesiyle 

noktalama işaretleri kullanılmıştır. 
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2.2 Metnin Transkripsiyon ve İmlasında İzlenen Yol 
 
1. Mecmuadaki metinlerin 16. ve 17. yüzyıllara ait olması nedeniyle Eski Anadolu 

Türkçesi söyleyiş özelliklerini koruyan klasik imlȃya başvurulmuştur. 
 
2. Çeviriyazıda klasik transkripsiyon sistemi kullanılmıştır. (bk. MEB İslam 

Ansiklopedisi Transkripsiyon Sistemi) 
 
3. Farsçadaki “vȃv-ı ma‘dȗle”ler ˇ işareti ile gösterilmiştir. 
 
Örn: ħˇān-ı vaśla irmez isem  
4. Farsça kelimelerdeki “vȃv-ı mechȗle”lerin ünlüleri med olan yerler dışında kısa ünlü 

olarak yazılmıştır. Hod, hoş, hurşîd vb. 

5. Bazı kelimelerin sonlarında bulunan “elif-i maksȗre”ler, “ye” harfiyle yazılmış ise i’li, 

“elif” harfiyle yazılmış ise a’lı şekliyle okunmuştur. Mûsî-Mûsâ vb. 

6. Kalın ünlü ile başlayan kelimelerde “d” sesi genellikle ط ile yazılmış olup metindeki 

şekil esas alınmıştır. “tag”, “togrı” örneklerinde olduğu gibi. 

7. “nice” kelimesi metinde miktar bildiren anlamıyla yer aldığında ç’li; “nasıl” 

anlamında kullanıldığında ise c’li olarak yazılmıştır. 
 
8. Şahıs, eser, yer, gezegen vb. özel adlar tevriyeli kullanılmış olsa da büyük harfle 

yazılmıştır. “Ahmed, Gülistan, Ka’be”, “Zühre” gibi. Ek almaları durumunda ise ekler 

kesme işareti ile ayrılmamıştır. Mısra başları da büyük harfle yazılmıştır. 
 
9. Dürr ve Hakk gibi muzaaf kelimeler mısra içinde vezin gereği tek veya çift ünsüzle 

okunmuştur. 
 
“İşleri dȃ’im Hak’ı zikr eylemek” mısraındaki aslı “Hakk’ı” olan kelimenin “Hak’ı” 

yazılması gibi. 

10. K’ola, n’eylesün, nic’olur, n’ola gibi büzülmeler kesme işareti ile ayrılarak 

gösterilmiştir. “Anun” kelimesi vezin gereği bazen “anun içün” bazen “anun’çün” 

şeklinde kullanılmıştır. 
 
11. Yönelme ekinin a’lı okunuşu tercih edilmiştir. “kenȃra”, “karȃra”, odlara ..vb. 
 
12. Vasıta eki ve bağlaç olan “ile” metinde birleşik ise (-) işaretiyle eklenmiş olduğu 

kelimeyle birlikte yazılmıştır. Cevr-ile, ‘ışk-ıla,vb. Vezin gereği ayrı yazılması mümkün 

olmayan “le, la” gibi yapılar bitişik yazılmıştır.‘ışkunla,..vb. 
 
“ile” bağlama görevinde ise metinde birleşik de olsa ayrı yazılmıştır. (ör: “Leylȃ ile 
 
Mecnȗn”, “Nȃbȋ ile ol ȃfetin ahvȃlini nakl et…”) 



42 
 

13. i- fiili ile oluşmuş ekler metinde birleşik ise (-) işareti konmak suretiyle bitişik 

yazılmıştır. Yakar-idi, derd-imiş,vb. Metinde ayrı ise ayrı olarak yazılmıştır. Ayrıca 

vezin gereği ayrı yazılması mümkün olmayan “dı, di, mış, miş, sa, se” gibi yapılar 

bitişik yazılmıştır. Olaydı, yanardı, sevinürmiş, yaraşursa, yohsa, vb. 
 
14. Klasik dönem metinlerindeki eklerde, sert ünsüzlerin benzeşmesi kuralı 

gösterilmeyip, metindeki şekillerine sadık kalınmıştır. İtdükce, yandıkca, vb. . 

15. Farsça ön ekler “-“ ile ayrılır: bî-çâre, nâ-hoş, be-nâm, bâ-safâ, ber-devâm, der-dest, 

fürû-mâye, hem-hâl 
 
16. Son ekler bitişik yazılır: âteşgâh, gülistân, çemenzâr, bütkede, sengsâr, senglâh, 

gülşen, cûybâr, gülbün, hâkdân, bâğbân, hestî, derdmend, hatarnâk, ümîdvâr, hünerver, 

17. İkilemenin ortasına gelen ek ayrı gösterilir: gûn-â-gûn, zânû-be-zânû, dest-bâ-dest, 

ser-tâ-ser, ser-te-ser, keş-me-keş. 
 
18. İki isimden oluşan birleşik sıfatlar ve birleşik isimler “-“ ile ayrılır: lâle-gûn, gül-fâm, 

gül-rû, gonca-dehen, lâle-ruh, perî-peyker, âhû-çeşm, müşg-bû, dil-teng, rû-sefîd, bed-

hû, sâhib-cemâl, vâlâ-kadr, ser-bülend, hâne-harâb, rûşen-dil, şimşâd-kad. 
 
19. Âftȃb-ȃfitȃb, ȃsmȃn-ȃsumȃn, ȃşnȃ-ȃşinȃ, rȗzgȃr-rȗzigȃr, şehr-yȃr-şehriyȃr gibi 

kelimelerde medli okunuşlardan kaynaklandığı ileri sürülen ses türemeleri gösterilmemiş 

ȃftȃb, ȃsmȃn, ȃşnȃ, rȗzgȃr, şehr-yȃr, yȃd-gȃr şekilleri tercih edilmiştir. 
 
20. Metinlerde y’li veya y’siz kullanılan “hemze”nin “y”siz şekli standart bir kullanım 

sağlamak amacıyla tercih edilmiştir: dȃ’im, cȃ’iz, kȃ’il 
 
21. Metinde yer alan kapalı e’lerin i’li kullanımları esas alınmıştır. 
 
“gice”, “dimek”, “yimek”, “yiyüp”, “tiz”, “yir”, giçdi”, ...vb. 
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Tablo 2: Transkripsiyon Alfabesi 

 ş ش ’ ,a, e أء

 ś ص ā, a آ

 ż, đ ض b ب

 ŧ ط p پ

 ž ظ t ت

 ‘ ع ŝ ث

 ġ, ğ غ c ج

 f ف ç چ

 ķ ق ĥ ح

 k, g, ñ, ŋ ك ħ خ

 l ل d د

 m م ź ذ

 n ن r ر

 v, o, ö, u, ü, ū, ō و z ز

 h, a, e ه j ژ

 y, ı, i ي s س
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2.3. Metin 
 
1b 
 
Bu mecmū‘a-i merġub biŋ ķırķ dörd recebül müreccebün evāsıŧı azine gün tamām 
olmuşdur. Ĥazret-i Ĥaķ śāĥibine źātį-śıfātı ĥürmetine mübarek-i ebedi vire āmįn. Ve bi-
ĥaķķ-ı seyyidi’l-mürselįn bāķį’d-dua‘ temmet. (2a) 
 
Bu mecmū‘a-i merġūbda sulŧān-ı ŧarįķat merd-i kāmil ve şeyħ-i fāżıl peder-i ‘azįzüm 
efendüm Ĥüsāmeddįn-i Kāmil ĥażretlerinüŋ cümle ilāhįleri ve bizüm cümle 
ilāhįlerümüz ve efendümüŋ aĥibbālarına her murād içün virdügi evrād-ı şerįfleri ve 
Ķadir giceleri ķılınacak namazlar ve du ‘ālar ve her ayda ba‘żı oķuyacaķ du‘ālar ve 
peder-i ‘azizüm efendüm ĥażretlerinüŋ ta imām ‘Ālį Kerremallāhu Vechehu 
ĥażretlerine varnca silsilesi ve Ħalvetį pįrlerinden ta seyyid Yaĥyā-yı Şirvānį 
ĥażretlerine varınca silsilesi ve Şeyħi Şibli ĥażretlerine varınca bir silsilesi cümlesi 
taĥrįr olunmuşdur. Manžūr-ı ulü‘l-elbāb ola ve bu mecmū‘a-i merġūbe-yi muĥibb-i 
evliyā-yı ‘āžām olan ĥażret-i Mihrimāh ķadın ŧāle beķā-uhū ve žāde ömr-uhū  ĥażretleri 
içün taĥrįr itdürdüm. Ĥażret-i źāt-ı Ħudādan ve server-i enbiyādan ve cümle gürūh-ı 
enbiyā vü evliyādan ve pįrüm efendüm ve peder-i ‘azįzüm Ĥüsāmeddįn-i Kāmilüŋ rūĥ-ı 
şerįfünden recā vü niyāz olunur ki ‘ömr-i devletleri źiyāde olup fütūĥāt-ı śuveriyye ve 
fütūĥāt-ı ma‘neviyyeleri źiyāde olup sa‘ādet-i ebediyye ve sa‘ādet-i sermediyye śāĥibi 
olalar ve bu mecmū‘a-i merġūbe daħı mübarek ola Amin. Ve bi-ĥaķ-ı seyyidilmürselįn 
bāķį senedu‘llāhi te‘āla aleyküm ve berekātihį    (2b) 
 
Ĥażret-i imam ‘Alįden berü gelen śāĥib-esrār Ĥüsāmeddįn Kāmile gelince ķuddise 
sırruhum 
 
Ĥażreti imām ‘Alį Kerremallāhu Vechehu rażıyallāhu anh 
Anlardan Ĥasan-ı Baśrį ĥażretlerine 
Anlardan Ĥabįb-i ‘Acemi ĥażretlerine ķuddise sırruhu 
Anlardan Dāvūd-ı tāį ĥażretlerine ķuddise sırruhu 
Anlardan Ma‘rūf-ı Kerħį ĥażretlerine  
Anlardan Seriyyü‘s Sakaŧį ĥażretlerine 
Anlardan Seyyidü‘ŧ-ŧā‘ife Cüneyd-i Baġdādį ĥażretlerine 
Anlardan Muĥammed Şādį-i Dinorį ĥażretlerine  
Anlardan Aĥmed Esed-i Dinorį ĥażretlerine 
Anlardan Muĥammed Bekrį ĥażretlerine 
Anlardan Ķażı ‘Ömer Vecdeddįn ĥażretlerine 
Anlardan Aĥmed Ġazzālį ĥażretlerine 
Anlardan Şeyħ ‘Abdulķadir-i Geylānį-i Baġdādį ĥażretlerine 
Anlardan Ebu’n-Necįb Sühreverdį ĥażretlerine 
Anlardan Ķuŧbeddįn Ebherį ĥażretlerine 
Anlardan Rükneddįn Sincāsį ĥażretlerine 
Anlardan Şeyħ Maĥmūd-ı Tebrizį ĥażretlerine 
Anlardan Seyyid Cemāleddįn-i Geylānį ĥażretlerine 
Anlardan İbrāhįm Zāhid-i Geylānį ĥażretlerine 
Anlardan Şeyħ Śafiyeddįn-i Erdebili ĥażretlerine 
Anlardan Oġlı Śadreddįn-i Erdebili ĥażretlerine 



45 
 

Anlardan  Ħˇace ‘Aliyy-i Erdebili ĥażretlerine 
Anlardan diyār-ı Rūmda Ķayserili Ĥāmid-i Velį ĥażretlerine 
Anlardan Anķaravi Elĥac Bayrām-ı Velį ĥażretlerine 
Anlardan Göynüklü Emir Sikkinį ĥażretlerine  
 
(İbādet-i ħuzūr-ı fenāya sakin olmuşlardur) 
 
Anlardan Ayaşlı İbn-i Yās ĥażretlerine 
Anlardan Aķsarayį Pįr ‘Alį Sulŧān ĥażretlerine 
Anlardan Oġlı İsmā‘įl-i velį ĥażretlerine eş’şehir be-halebį śulŧān   (3a) 
 
Anlardan Ħayrabolılı Sarban Aĥmed Big ĥażretlerine 
Anlardan Ĥaymanalı Şeyħ Fāżıl Ĥüsāmeddįn-i Kāmil ĥażretlerine 
Anlardan Ceźbe-i Raĥmāniyye ile nām viren merd-i kāmil Naķķāş Bāli ĥażretlerine 
(sākin-i Ķosŧanŧiniyye) 
Anlardan İdris-i Velį ĥażretlerine (sākin-i Ķosŧanŧiniyye) 
Anlardan Şeyħü’ş-şüyūħ Ĥüsāmeddįn-i Kāmil ĥażretlerine el-Evlevįyyu’l-münşevį 
ķaddesallāh-ı esrārehum 
 
Seyyidü’ŧ ŧāife Cüneyd-i Baġdādįden Şeyħ Şiblį olup andan berü gelen Celvetį 
ulularıdur Şeyħ Ĥüsāmeddįn-i Kāmile gelünce ķuddüse esrārıhum 
 
Şeyħ Şıbli ķuddise sırruhu 
Anlardan Ebu’l-fażl Temimį ĥażretlerine 
Anlardan Ebu’l Ferec e’ŧ-Ŧarsūsį ĥażretlerine 
Anlardan Ebul Ĥasen ibni ‘Aliyyü’l-Ķarį ĥażretlerine 
Anlardan Ebu Sāįd e’l-Maħrūf ĥażretlerine 
Anlardan ‘Abdulķadir-i Geylānį ĥażretlerine 
Anlardan Yūnus Ķassabü’l-Haşimį ĥażretlerine 
Anlardan Şeyħ-i Ekber Muhyiddįn e’l-Arābį ĥażretlerine 
Anlardan Śadreddįn e’l-Ķonevį ĥażretlerine 
Anlardan Şeyħ Nureddįn ĥażretlerine 
Anlardan Uŧābe ĥażretlerine 
Anlardan Şeyħ Yūnus ĥażretlerine  
Anlardan Şeyħ Ŧāhir ĥażretlerine 
Anlardan Ĥüsāmeddįn-i Kāmil ĥażretlerine 
 
Sulŧān-ı ŧarįķat Seyyid Yaĥyā Şirvānįden berü gelen Ħalvetį ulularıdur Ĥüsāmeddįn-i 
Kāmile gelünce 
 
Sulŧān-ı ŧarįķat Seyyid Yaĥyā-yı Şirvānį ķuddise sırruhu 
Anlardan Pįr-i Erzincānį ķuddise sırruhu 
Anlardan Muśliheddįn Efendi e’ş-Şehįr be-Celį śultān 
Anlardan Ħayreddįn Efendi ĥażretlerine 
Anlardan efrād-ı güzįn Ķasŧamonį Şa‘bān Efendi ĥażretlerine 
Anlardan Veliyyü’l-muŧlāķ Mudurnulu ‘Alį Efendi ĥażretlerine 
Anlardan faħrü’s-sālikįni’l-kirām Faħri Efendi ĥażretlerine 
Anlardan ĥażret-i ġavŝ-ı ā‘žām Şeyħ Ĥüsāmeddįn-i Kāmil-i Evlevį ĥażretlerine   (3b) 
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Ĥażret-i risālet MuĥammedMuśŧāfa śallallāhu ‘aleyhi vesellemüŋ yār-ı gārı ve enįs-i 
gamgüsārı olan ‘Aşere-i Mübeşşere rażıyallāhute‘ālā ‘anhüm ĥażretlerinüŋ esāme-i 
şerįfeleridür. Źikr olunur  
 
Ebubekri’s-Śiddiķ rażıyallāhu anh 
‘Ömerü’l-Fāruķ rażıyallāhu anh 
‘Oŝmān bin ‘Affān rażıyallāhu anh 
‘Alį bin Ebi Ŧālib Kerremallāhu Vechehu ve rażıyallāhu anh 
Źübeyr bin ‘Avvām rażıyallāhu anh 
Ŧalĥa rażıyallāhu anh 
Vesha rażıyallāhu anh 
Sa‘d rażıyallāhu anh 
‘Āmr rażıyallāhu anh 
‘Abdurraĥman rażıyallāhu anh 
 
Eźvāc-ı ĥażret-i Seyyidü’l-Kevneyn rażıyallāhu anhümnenüŋ esāme-i şerįfleridür 
 
Ħadice Kübrā rażıyallāhu anh 
‘Āişe rażıyallāhu anh 
Muĥtereme rażıyallāhu anh 
Ümmü Seleme rażıyallāhu anh 
Ĥafiśa rażıyallāhu anh 
Źeyneb rażıyallāhu anh 
Meymūne rażıyallāhu anh 
Śafiyye rażıyallāhu anh 
Ümmü Ĥabįbe rażıyallāhu anh 
 
Meħādim-ı kirāmlarıdür 
 
Ĥażret-i Ķāsım 
Ĥażret-i Ŧayyib 
Ĥażret-i Ŧāhir 
Ĥażret-i İbrāhįm 
Ĥażret-i Fāŧıma 
Ĥażret-i Ruķiyye 
Ĥażret-i Ümmü Gülŝüm 
Ĥażret-i Źeyneb 
 
Çehar-yārı ve Devāzdeh imāmları kimler şehįd eylemişdür ve her biri ne tāriħde intiķāl 
itmişdür ve ne miķdar ħalįfe olmuşlar anı beyān ider. Evvela ĥażret-i Server-i Kaināt ve 
Me‘fħār-ı Mevcūdāt Ĥażret-i Resūl ‘aleyhi’s-selām ‘ömr-i şerįfleri altmış üçdür.Mezar-ı 
şerįfleri Medine-i münevverededür. Ve Emir ül mü’minįn Ebubekri’s-Śiddiķ 
rażıyallāhu‘anhünüŋ müddet-i ‘ömr-i şerįfleri altmış üçdür. Ĥażret risāletinden śoŋra iki 
sene dört ay ħalįfe olup Cemaźiye’l-evvelįnüŋ on üçünde döşeginde intiķāl itmişdür. 
Merķad-ı şerįfleri ĥażret (4a) 
  
yanındadur. Emįre’l-mü’minįn ‘Ömerü’l-Fārūķ ibni’l-Ĥaŧŧāb rażıyallāhu ‘anha 
ĥażretlerinüŋ müddet-i ‘ömr-i şerįfleri altmış senedür. Ĥażret-i śiddiķ-i ekberden śoŋra 
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on sene altı ay ħalįfe olmuşdur. Ħançerle śabaĥ namazı vaķtinde şehįd-i sa‘įd olmuşdur. 
Merķād-ı şerįfleri ĥażret-i risālet yanındadur. Ve Emįre’l-mü’minįn ‘Oŝmān Źinnureyn 
ĥażretlerinüŋ müddet-i ‘ömr-i şerįfleri seksen altı senedür. On bir sene on bir ay ħalįfe 
olup hicretüŋ otuz beşinde kılıc-ile saįd şehįd olup mezar-ı şerįfleri Medine-i 
Münevverede Yenbū‘dadur. Ve Emįre’l-mü’minįn imāmü’l-muvaĥĥidįn ‘Alį ibni Ebi 
Ŧālib esedullāhi’l-ġālįb Kerremallāhü Vechehu ĥażretlerinüŋ ‘ömr-i şerįfleri altmış üç 
senedür. Ve zamān-ı imametleri dört sene ŧoķuz aydur. Ramażān-ı şerįf ibtidāsında 
śabaĥ namaźı vaķtinde namaźda iken ibni Mülcem-nām mel‘un şehįd itmişdür. Merķād-
ı şerįfleri Kūfededür. Ve ĥażret-i imām Ĥasan Rıżānuŋ ‘ömr-i şerįfleri ķırķ altı senedür. 
Ve zamān-ı imāmetleri altı aydur. Mu‘aviye ħatunı źehr verüp źehrden intiķal olundı. 
Mezār-ı müteberrikeleri Medine-i Münevverededür ve saįdü‘ş-şühedā-i Kerbela imām 
Ĥüseyin müctebā ĥażretlerinüŋ ‘ömr-i şerįfleri ķırķ beş senedür. Ve zamān-ı imāmetleri 
bir senedür. Şimr-i Zilcevşen-i mel‘un elinde saįd şehįd olmuşdur. Cum‘a gün ħaŧip 
ħuŧbede iken ķaddesallāh-ı sırrahül ‘aźiź ve merķad-ı şerįfleri ĥak-i kerbeladadur. Ve 
imam-ı hümām Zeynel ‘Ābidįn  ĥażretlerinüŋ ‘ömr-i şerįfleri ķırķ yedi senedür ve 
zamān-ı imāmetleri yigirmi iki senedür. Mervan oġlı ‘Abdülmelik-nam mel‘un elinde 
şehįd olmuşdur. Ve ķabr-i şerįfleri Medinede[dür] (4b) 
 
Ve ĥażret-i imām Muĥammed Bāķırį ‘ömr-i şerįfleri ķırķ ŧoķuz senedür. Ve žamān-ı 
imāmetleri on sekiz senedür. ‘Abdülmelikoġlı-nām Hişām-ı mel‘ūn elinde şehįd 
olmuşdur. Ķabr-i şerįfleri Buķ‘adadur. Ve ĥażret-i imām Cāfer-i Śadıķuŋ ömr-i şerįfleri 
altmış beş senedür. Ve zamān-ı imāmetleri Manśūr Kevn-i mel‘un elinde şehįd 
olmuşdur. Ve merķad-ı şerįfleri Buķ‘adadur. Ve ĥażret-i imām Mūsā-yi Kažımuŋ ‘ömr-i 
şerįfleri elli beş senedür. Ve zamān-ı imametleri beş senedür. Harunü’r-Reşįd elinde 
şehįd-i saįd olmuşdur. Ķabr-i şerįfleri Baġdaddadur. Ve ĥażret-i imām Mūsį e’r-
Rıżānuŋ ‘ömr-i şerįfleri elli beş senedür. Ve  zamān-ı imāmetleri yigirmi iki senedür. 
Memūn ü’r-Reşįd elinde şehįd-i saįd olmuşdur.  
Mezār-ı şerįfleri Ŧus şehrindedür. Ve ĥażret-i Muĥammed Taķįnüŋ ‘ömr-i şerįfleri 
yigirmi beş senedür ve zamān-ı imāmetleri on senedür. Muĥteşem-nām mel‘un elinde 
şehįd olmuşdur ve ķabr-i şerįfleri Baġdaddadur. Ve ĥażret-i ‘Aliyyü’n-Naķįnüŋ ‘ömr-i 
şerįfleri elli dört senedür. Ve zamān-ı imāmetleri otuz üç senedür. Mugįn-nām mel‘un 
şehįd itmişdür. Ķabr-i şerįfleri Samirdedür. Ve ĥażret-i imām Ĥasan e’l-‘Askerįnüŋ 
‘ömr-i şerįfleri yigirmi senedür. Ve zamān-ı imāmetleri iki senedür. Muĥteşem nām 
mel‘un şehįd itmişdür. Ķabr-i şerįfleri Samirdedür. Ve ĥażret-i imām śāĥibü’ź-zamān 
Muĥammed Mehdį ĥażretleri zamān-ı imāmetleründe Şa‘ban ayınuŋ on dördüncü 
gününde ġayib olmuşdur. Allāhu te‘āla a‘lem bi-ś-śavāb. (5a) 
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Hazā ilāhįyyāt li-ĥażret-i sulŧān-ı ŧarįķat ve burhān-ı ĥaķįķat ve ĥażret-i ġavŝ-i ‘ažam ve 
ħalįfe-i Ĥabįb-i Ekrem e’ş-Şeyħ Ĥüsāmeddįn e’l-Kāmil li‘l-Menşeviyyi’l-Evleviyyi’ş-
şehir bil-Ħalvetį  (ķuddise sırruhu) 
 
   1 
 

4+4 
 

1 Ĥaķķuŋ cemāli nūrına  
Nažar iden gelsün beri 

 Cānın viren alur anı  
Bazār iden gelsün beri 

  
2 Ĥaķdan ġayrı bāŧıl durur  

Kāmil buŋa ķā’il durur 
 Her dem ene’l-ĥaķ okurum 

İķrār iden gelsün beri 
 
3 Elümdedür sırr-ı burhān  

Dilümdedür źikr-i Sübĥān 
 Ķalbümdedür nūr-ı Yeźdān  

İnkār iden gelsün beri  
 
4 ‘Aşķuŋ aldı benden beni  

Śabra mecālüm ķalmadı 
 Keşf eyledüm gizli sırrı  

Berdār iden gelsün beri 
 
5 Cān u dilden sevdüm seni  

Düşürdüŋ ‘aşķuŋa beni  
 Ĥüsām ħalķa virmez cānı  

Yok var iden gelsün beri 
 
   2 
 
Velehu ķaddesallāh sırrehu 
  

4+4 
 

1 Ĥaķķuŋ yüzin görür gözüm  
Gören benim görünen benim  

 Śeb‘a’l-meŝānįdür yüzüm  
Furķan benim Ķur’ān benim 

 
2 Derdüm beyān eyleyeyün  

İşüm efġān eyleyeyün 
 Sırrum ‘ayān eyleyeyün  

Cinān benim cānān benim 
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3 Ħandān olubanı güldüm  
Çeşmümüŋ yaşını sildüm  

 Źātum-śıfātumı bildüm  
Yaķan benim yanan benim 

 
4 Kimi mesrūr kimi maĥzūn  

Kimi Leylā kimi mecnūn 
 Kimi Fırat kimi Ceyĥūn  

Deryā benim ‘ummān benim 
 
5 ‘Āķil olan olmaz ġāfil  

Ġāfil olan olmaz ‘āķil 
 Ne bilsün bu remzi cāhil  

Nihān benim ‘ayān benim 
 
6 Ĥüsām cāndan sever seni  

Aķar gözlerünüŋ ķanı 
 Ebter olan bilmez beni  

Giden benim ķalan benim 
 
   3 
    
Velehu ķuddise sırruhu 
 
   4+4 
  
1 Ĥaķķuŋ cemālin görmege  

Dil mir‘ātın bulmaķ gerek 
 ‘İrfān güllerin dermege  

Sālik bülbül olmaķ gerek  
 
2 Terk edegör ayıķlıġı  

Taĥśįl eyle śādıķlıġı  
 Ķolay śanma ‘āşıķlıġı 

Śararuban śolmaķ gerek  (5b) 
 
3 Bir merd-i kāmili bulup  

Andan nūr-ı tevĥįd alup  
 Baĥr-ı ‘aşķa ġavvāś olup  

Tevĥįd dürrin bulmaķ gerek  
 
4 Ĥaķķa olan źevķ Allāhdan  

Semā‘ iden ‘aşķ Allāhdan 
 Devrān iden şevķ Allāhdan  

Mest ü ĥayrān olmaķ gerek 
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5 Nefs ‘askerį ola hālüŋ  
Varın beźl eylesün māluŋ 

 Hūya meşġūl olsun sālüŋ  
Nūrdan ķadeĥ ŧolmaķ gerek 

 
6 Divān-ı Ĥaķda ŧuranlar  

Ĥaķķuŋ cemālin görenler 
 Ene’l-ĥaķdan dem uranlar  

Ĥüsām ĥāliyle olmaķ gerek 
 
   4 
    
Velehu ķaddesallāh sırrehu 
 
   4+4  
 
1 Ĥaķķuŋ yüzi sırrı zāhid  

Seb‘a’l-meŝānį degil mi 
 ‘Ārif ĥālin aŋla ‘ābid  

Nūr-ı Yezdānį degil mi 
 
2 Görür anı kāmil olan  

İrer aŋa vāśıl olan  
 Bilmez ķalbi cāhil olan  

‘Arş-ı Raĥmānį degil mi 
 
3 Māsivānuŋ hüviyyeti  

Evliyānuŋ fütüvveti 
 Enbiyānuŋ nübüvveti  

Sırr-ı burhānį degil mi  
 
4 Ķādir olan tecrįdüne  

Rāżı olur tefrįdüne 
 Münkir olan tevĥįdine  

Sırr-ı şeyŧānį degil mi 
 
5 Gözüm yaşın seylān iden  

İşüm gücüm efġān iden  
 Ĥüsām beni sekrān iden  

‘Aşķ-ı Sübĥānį degil mi 
 
 
 
 
 
 
 
 



51 
 

   5 
 
Velehu ķuddise sırruhu 
 
   4+4  
 
1 Rāġıb benim merġūb benim  

Ŧālib benim maŧlūb benim 
 Cāźib benim mecźūb benim  

Ŧālib benim maŧlūb benim 
 
2 Ķāśıd benim maķśūd benim  

Ĥāmid benim Maĥmūd benim 
 Sācid benim mescūd benim  

Ŧālib benim maŧlūb benim 
 
3 Āmir benim memūr benim  

Ķāhir benim maķhūr benim  
 Źākir benim meźkūr benim  

Ŧālib benim maŧlūb benim 
 
4 Sābıķ benim mesbūķ benim  

Śādıķ benim maśdūķ benim 
 ‘Āşıķ benim mā‘şuķ benim  

Ŧālib benim maŧlūb benim 
 
5 Ĥüsām eydür mes’ūl benim  

Ķābul benim maķbūl benim 
 Vāśıl benim mevśūl benim  

Ŧālib benim maŧlūb benim (6a) 
 
   6 
 
Velehu ķaddesallāh sırrehu    
 
 
   4+4 
 
1 Ķaŧre śanan bilmez beni  

Deryālara ‘ummān benim 
 Münkir olan bulmaz beni  

Śādıķlara ‘ayān benim 
  
2 Giçdüm dünyā keŝretinden  

Hažm-ı tevĥįd leźźetinden 
 Ħumħāne-i vahdetünden  

Müdām içen sekrān benim 
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3 Terk eyledüm nām u şānı  

Ķıldum ķurbān aŋa cānı 
 Keşf oldı sırr-ı seyĥānı  

Esrārundan ĥayrān benim 
 
4 Bilmez oldum māh u sālüm  

Manśūr ĥāli oldı ĥālüm 
 Ene’l-ĥaķdur dā’im ķālüm  

Maķśūd olan cānān benim 
 
5 Ĥüsām neyler cān u teni  

Çün ġayrıdan oldı berį 
 Ŧālib olan gelsün beri  

Derdlilere dermān benim 
 
   7 
 
Velehu ķuddise sırruhu 
 
   4+4 
  
1 Ķaŧresin ‘ummān ķılmayan  

Vuślat bilmez dildār olmaz 
 ‘Arif ĥālini bilmeyen  

Ħār u ħāsdur gülzār olmaz 
 
2 ‘İrfān gülüni dermeyen 
  Ĥaķķuŋ cemālin görmeyen 
 Cān u ser terkin urmayan  

Manśūr olup berdār olmaz 
  
3 Merd-i kāmil bulmayanuŋ  

Baĥr-ı ‘aşķa ŧalmayanuŋ 
 ‘İlm-i ledün bilmeyenün  

Söyledügi esrār olmaz 
 
4 Kāmil olan bilür ĥakķı  

Vücūdunda bilür Ĥaķķı 
 Cānın virür alur Ĥaķķı  

Bundan özge bāzār olmaz 
 
5 Ķalb u rūĥ u sırrum müdām  

Ĥaķ elinde içer müdām 
 Bir ‘āleme vardum Ĥüsām  

Anda leyl ü nehār olmaz  
 
Velehu ķuddise sırruhu 
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   8 
 
   4+4 
 
1 Śalā olsun ‘āşıķlara  

Deryālaruŋ ‘ummānıyam 
 Da‘vetüm var śādıķlara  

Sāliklerüŋ sulŧānıyam 
 
2 Terk eyledüm nām u şānı  

Fedā etdüm aŋa cānı  
 Baŋa gelen bulur anı  

Cān-ı Yūsuf Ken‘ānıyam 
 
3 Cemālüŋ görmeyen bilmez  

Gören hįç kendüyi bulmaz 
 Ĥālüm benüm ķāle gelmez  

Ehl-i derdüŋ dermānıyam 
 
4 Niçe bir ķahrı aġyārun 

Rıżāsı gerek dildāruŋ 
 Vuślat-ı įdine yārüŋ  

Biŋ cān-ile ķurbānıyam 
 
5 İhmāl ehli menzil almaz  

Meclis-i ‘irfāna gelmez 
 Ĥüsām beni aġyār bilmez  

‘Āşıķlaruŋ burhanıyam (6b) 
 
   9 
 
Velehu ķuddise sırruhu  
  
   4+4 
 
1 Māsiva naķşını dilden 

Siler senüŋ āşıķlaruŋ 
 ‘Aşķ şarābın dost elinden 

İçer senüŋ ‘āşıķlaruŋ 
 
2 Aśılur źülfüŋ dārına 

Ķılmaz ol nefsüŋ varına 
 Vücūdın ‘aşķun nārına 
  Yaķar senüŋ ‘āşıķlaruŋ 
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3 Seni seven olur deli 
  Bilmez olur kendün velį 
 Baĥr-ı ‘aşķa fülk-i dili  

Śalar senüŋ ‘āşıķlaruŋ 
 
4 Şal fenā-yı egnüne  

Muĥāl gördüler kendüne 
‘Aşķun zincįrin boynuna 
Daķar senüŋ ‘āşıķlaruŋ 

 
5 Çökdürür küllü şey’in fān1 

Ĥüsām ķıl derdüŋe dermān  
 Melāmet cübbesin her an  

Giyer senüŋ ‘āşıķlaruŋ 
 
   10 
 
Velehu ķuddise sırruhu’l-‘azįz 
 
   4+4 
 
1 Źikr devrinde ma‘būdın  

Arar ‘āşıķlar ‘āşıķlar 
 Bį-çāre ‘aşķa mevcūdın  

Atar ‘āşıķlar ‘āşıķlar 
 
2 Görenler ‘ilm-i ķāmūsı 
  Düşer benlige ķamusı 
 Meded ār-ile nāmusı  

Nider ‘āşıķlar ‘āşıķlar 
 
3 Nefs berźāħlarını giçüp 

Şarāb-ı ‘aşķından içüp 
 Fenā iķlimine göçüp  

Gider ‘āşıķlar ‘āşıķlar 
 
4 Giçenler baĥr-ı esmāyı  

Bulur anlar müsemmāyı 
 Hū deyü ‘arş-ı a‘lāyı  

Giçer ‘āşıķlar ‘āşıķlar 
 
5 Fenāya kim olur māyil  

Ĥaķįķatde odur kāmil 
 Öźin baĥre o deryā-dil  

Śalar ‘āşıķlar ‘āşıķlar 
 

                                                
1 Kur’ân-ı Kerîm, Rahmân 55/26 
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6 İdüp tehźįb eflākın  
Bilür ħalķ-ile ħallāķın 

 Vücūd sįħinde Reźźāķın  
Görür ‘āşıķlar ‘āşıķlar 

 
7 Ķılınca terk mevcūdın  

Bulur maŧlūb u maķśūdın 
 Ĥüsām eşyāda meşhūdın  

Seçer ‘āşıķlar ‘āşıķlar 
 

11 
 

   4+4 
 
1 Cānum senüŋ ‘āşıķlaruŋ  

Sekrān gelür sekrān gider 
 Ħānum senüŋ śādıķlaruŋ  

Giryān gelür giryān gider 
 
2 Kim olmazdan evvel olan  

Ĥaķįķat sırrını bulan  
 Gül yüźine bülbül olan  

Nālān gelür nālān gider 
 
3 Merd-i kāmil bulmayanlar  

Nūr-ı tevĥįd almayanlar 
 ‘Ārif ĥālin bilmeyenler  

Nādān gelür nādān gider 
 
4 Ĥįle ħud‘a olan işi  

Ġareźledür anuŋ işi 
 Ma‘rifetten cāhil kişi  

Ĥayvān gelür ĥayvān gider  (7a) 
 
5 Dil berįdür aġyāruŋdan  

Münevverdür envāruŋdan 
 Ĥüsām senüŋ esrāruŋdan  

Ĥayrān gelür ĥayrān gider 
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   12 
 
Velehu ķuddise sırruhu 
 
   4+3 
 
1 Bir dürr-i vaĥdetem ki 
  Aślumdur nūr-ı Yezdān 

Gerçi kim bir ķaŧreyem  
Ma‘nįde benem ‘ummān 

 
2 Gel nažar eyle ķalbe  

Gör deryā-yı nihānı  
 Nihāyetsiz ‘ummāndur  

Ķaŧrede olmuş pinhān 
 
3 Gelmemiş-idi bunda  

Mecnūn-ile Leylā bil 
 Leylā źülfüni görüp  

Olmuşdı göŋül ĥayrān 
 
4 Manśūr ene’l-ĥaķdan 

Dem urmamışdı her gün 
 Berdār-ı źülf itmişdi  

Ben bendesini cānān  
 
5 Mežāhirdedür keŝret  

Bil şekk ü gümān itme  
 Kim ‘ālem-i vaĥdette 
  Ancaķ görinen Raĥmān 
 
6 Aĥkām-ı anāśırdur  

Nāmumı Ĥüsām iden 
 Aślumı sorar iseŋ  

Cümleye odur sulŧān 
 
   13 
 
Velehu ķaddesallāh sırrehu 
 
   4+4 
 
1 Bir dįvāna varmaķ gerek  

Ol dįvān bozulmaz ola 
 Bir menśūbı olmaķ gerek  

Andan ma‘źūl olmaz ola 
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2 ‘Aşķ iline göçmek gerek  
Cān u serden giçmek gerek 

 Bir şarābı içmek gerek  
İçenler ayılmaz ola  

 
3 Bir mürşįde gelmek gerek  

Ķalbi pasın silmek gerek  
Kim ol ‘ilmi bilmek gerek  
Melāyikde bulmaz ola 

 
4 Dostı cānda bulmaķ gerek  

‘Aşķı-ile śolmaķ gerek  
 Bir şāha ķul olmaķ gerek  

Bāķį ola ölmez ola 
 
5 Ĥüsām ġavvāś olmaķ gerek  

Baĥr-i ‘aşķa ŧalmaķ gerek 
 Şol dürri kim bulmaķ gerek  

Cevherįler bulmaz ola 
 
   14 
 
Velehu ķuddise sırruhu 
 
   4+4 
 
1 Yārüŋ cemālin görelden 

Hįç nolduġum bilimezin 
 Vaĥdet bezmine irelden  

Hįç kendümi bulımazın 
 
2 Seyller oldı gözüm yaşı  

Oŋulmaz baġrumuŋ başı 
 Göŋlüm aldı hilāl ķaşı  

Andan anı alımazın 
 
3 Ĥayrān olmuşum şevķüŋde  

Mesel uruldum śıdķunda 
 Merdüm meydān-ı ‘aşķında  

Cān u sere ķılımazın  (7b) 
 
4 Dil berįdür ķįl u ķālden  

Giçdüm cümle mülk-i māldan 
 İħtiyārum gitdi elden  

Hįç kendüme gelemezin 
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5 Ĥüsām bu cihāna geldüm  
Ĥāli ehlullāhdan aldum  

 Tevĥįdüŋ baĥrine ŧaldum  
Ġayrı baĥre ŧalamazın 

 
   15 
 
Velehu ķuddise sırruhu    

 
   4+4 
 
1 Bir sāķįden içdüm şarāb  

Vaśfa gelmez meyħānesi 
 Ol şarābdan esrimüşüm  

Hįç ayılmaz mestānesi 
 
2 Ol şarābuŋ serħoşları  

Ene’l-ĥaķdur Manśūr gibi 
 Yüz biŋ ola her gūşede  

Behlūl gibi dįvānesi 
  
3 Bir meclisdür meclisleri  

Cānlar anuŋ şem‘aları 
 Ol şem‘alar birbirinüŋ  

Olup durur pervānesi 
 
4 Ol dem ki anda śorılur  

İns ü melek ‘āşıķ durur 
 Cānın virür bulur anı  

Ĥaķ yolunuŋ merdānesi 
 
5 ‘Aşķ iline kim varırsa  

Kül vücūdı maĥv olur 
 Maĥv-ı vücūd olur anuŋ  

Ma‘mūr olur vįrānesi 
 
6 Nūr-ı Sübĥānįdür Ĥüsām  

Luŧf-ı Yezdānįdür Ĥüsām 
 Sem‘-i Raĥmānįdür Ĥüsām  

Ehlullāhdur pervānesi 
  
 
 
 
 
 
 
 



59 
 

   16 
 
Velehu ķuddise sırruhu 
 
   4+4 
 
1 Ol sāķįden içdüm şarāb  

Cānlar anuŋ peymānesi 
 Bir ķaŧresin nūş eyleyen  

Cān virmekdür şükrānesi 
 
2 Ehlullāhdan ġayrı görmez  

Varıp andan şarāb içmez   
 Şöyle ‘āli vaśfa gelmez  

Ol sāķįnüŋ meyħānesi 
 
3 Ol sāķįnüŋ serħoşları  

Cümleden Manśūrdur biri 
 Yüz biŋ vardur anuŋ gibi  

Maĥva gelmez mestānesi 
 
4 Ol şarābın sekrānları  

Hįç kendüyi bilmez olur 
 Niçe yüz biŋ ola anda  

Behlūl gibi dįvānesi 
 
5 Cān u ser terkin urmayan  

İremezdür ol meclise 
 Cāna sere ķılan olur  

Ol meclisüŋ bįgānesi 
 
6 Zamānı mekānı yoķdur  

Ol meclįsüŋ bilesiz kim 
 Vech-i bāķįdür görünen  

Ġayrınuŋ yok nişānesi 
  
7 Mecnūn anda varıp urmaz  

Dem ‘aşķ-ı Leylādan hergiz 
 Varıp dem urursa dirler  

Yüri yaban dįvānesi 
 
8 Ol sāķįnüŋ Leylā źülfün  

Her kim görse Mecnūn olur 
 Cemāli şem‘inüŋ Ĥüsām  

Ehlullāhdur pervanesi  (8a) 
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   17 
 
Velehu 
 
   4+4 
    
1 Vaĥdet şarābından şāhum  

Sekrān iden sensin beni 
 Źātuŋ esrārından māhum  

Ĥayrān iden sensin beni 
 
2 Leylā źülfüŋ sünbül gibi  

Güzel yüzüŋdür gül gibi 
 Her gūşede bülbül gibi  

Nālān iden sensin beni 
 
3 Eger ķışdur eger bahār  

Derdli yüzüŋ ŧurmaz yanar 
 Ārāmum yoķ leyl ü nehār  

Giryān iden sensin beni 
 
4 Ĥayrān oldum źevķüŋle  

Devr eylerüm şevķüŋ-ile  
 Ķaŧre iken ‘aşķuŋ-ile 

‘Ummān iden sensin beni 
  
5 Ĥüsām eydür güzel ħānum  

Aķar gözlerümden ķanum  
 ‘Įd-i vuślatuŋda cānum 

 Ķurbān iden sensin beni 
 
   18 
 
Velehu ķuddise sırruhu 
 
   4+4 
 
1 Hüve’l-evvel hüve’l-āħir  

Bildüm Ĥaķķı gördüm Ĥaķķı 
 Hüve’l-bāŧın hüve’ž-žāhir  

Bildüm Ĥaķķı gördüm Ĥaķķı 
 
2 Vaķt u zamānum ķalmadı  

Kevn ü mekānum ķalmadı 
 Reyb ü gümānum ķalmadı 

Bildüm Ĥaķķı gördüm Ĥaķķı 
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3 Esrārıyla ĥayrān oldum  
‘Aşķı-ile sekrān oldum 

 Ķaŧre iken ‘ummān oldum  
Bildüm Ĥaķķı gördüm Ĥaķķı 

 
4 ‘Āşıķ ma‘şūķ olan odur  

Viren odur alan odur 
 İden odur ķılan odur  

Bildüm Ĥaķķı gördüm Ĥaķķı 
 
5 Ĥüsām yine nālān oldum  

Derdlilere dermān oldum 
 Bende-iken sulŧān oldum  

Bildüm Ĥaķķı gördüm Ĥaķķı 
 
   19 
 
Velehu ķuddise sırruhu 
 
   4+4 
 
1 Şübhem yoķdur buldum Ĥaķķı  

Hüve’l-evvel hüve’l-āħir 
 Virdüm cānı aldum Ĥaķķı  

Ni‘me’l-mevlā ni‘me’l-ķādir 
 
2 Lā ma‘būde illallāh  

Lā maķśūde illallāh  
 Lā mevcūde illallāh  

Hüve’l-bāŧın hüve’ž-žāhir 
 
3 ‘İlme’l-yaķįn ‘ayne’l-yaķįn  

Olur andan ĥakķe’l-yaķįn 
 Śādıķlara odur mu‘in  

Ni‘me’s-sulŧan ni‘me’ŝ-ŝāĥir 
 
4 Sāķį oldı bir māh-ı tāb  

‘Aşķı beni itdi kebāb 
 Bādenden içdüm bir şarāb  

Gidüp benlik oldı žāhir    
 

5 Cānlar anuŋ peymānesi  
Şems ü ķamer pervānesi 

 Ĥüsām ‘aşķ-ı dįvānesi  
Sözi budur evvel āħir  (8b) 
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   20 
 
   4+4 
 
1 Şübhem yoķdur bulur Ĥaķķı  

Dā’im iden źikrullāhı 
Reybüm yoķdur görür Ĥaķķı  
Dā’im iden źikrullāhı 

 
2 Ķarār itmez devrān ider  

Bülbül gibi efġān ider 
 ‘Arş u kürsį seyrān ider  

Dā’im iden źikrullāhı 
 
3 Dost bāġçesi gülün direr  

Ĥaķķı görmesine iver 
 Ħıżrı görür dosta irer  

Dā’im iden źikrullāhı 
 
4 Bir merd-i kāmili bulur  

Andan tevĥįd-i esmā alur 
 Ĥaķķuŋ cemālini görür 

Dā’im iden źikrullāhı 
 
5 Her dem Ĥüsām ĥayrān olur  

‘Aşķı-ile sekrān olur 
 Ķaŧre iken ‘ummān olur  

Dā’im iden źikrullāh 
 

   21 
 
Velehu ķuddise sırruhu 
 
   4+4 
 
1 Yemįn ü şimālüm bilmem  

‘Aşķuŋ baŋa yār olaldan 
 Ħalķa olan ķālüm bilmem 

Źevķüŋ baŋa yār olaldan 
 
2 Ĥaķķa kimdür iķrār itmez  

Ķalbi evin gülźār itmez 
 Münkir kelāmı kār itmez  

Śıdķuŋ baŋa yār olaldan 
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3 Dervįş oldum yoķdur ‘ārum  
Gitdi dilden cümle varum 

 Devrān itmek oldı kārum  
Şevķüŋ baŋa yār olaldan 

 
4 ‘Aşķuŋ dersin aldum senden  

‘Ārif ĥāli bildüm andan 
 Gitdi nefsüŋ ĥükmi benden  

Ħalķuŋ baŋa yār olaldan 
 
5 ‘Aşķuŋ aldı ĥükm-i külüm  

Gördüm seni gitdi bilüm 
 Esrāruŋdan söyler dilüm  

Nuŧķuŋ baŋa yār olaldan 
 
6 Ĥüsām eydür Ġanį Ħudā  

Tevĥįdüŋden aldum sefā  
Maħlūķuŋdan itmem ricā  
Rıźķuŋ baŋa yār olaldan 

 
   22 
 
Velehu ķuddise sırruhu 
 
   4+4 
 
1 Valih ĥayrān olduġum  

Cemāl-i Sübĥānįdendür 
 Lā-ya‘ķıl sekrān olduġum  

Zülāl-i Raĥmānįdendür 
 

2 Ölmezden evvel öldüren  
Dostı vücūda bildüren 

 Ene’l-ĥaķdan dem urduran  
Kemāl-i Yezdānįdendür 

 
3 Dünyā ġamın bilmez iden  

Ĥükm-i nefsi gelmez iden 
 Cāna başa ķalmaz iden  

Nevāl-i sulŧānįdendür 
 

4 Açıluban gül olduġum  
Ĥasreti-ile śolduġum 

 Yana yana kül olduġum  
Celal-i burĥānįdendür  
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5 Ĥüsām serden giçilmemek  
‘Aşķ şarābın içilmemek 

 İkilikden giçilmemek  
Cidāl-i nefsānįdendür  (9a) 

  
   23 
 
Velehu 
 
   4+4 
 
1 Seni gören śādıķlaruŋ  

Terk iderler ser ü cānı 
 Seni seven ‘āşıķlaruŋ  

Giçer vāveylāda anı  
 
2 ‘Aşķullāhdan olan fāyik  

Olur sāfį ķale śādıķ 
 Cān Yūsufun bulan ‘āşıķ  

Neylesün Mıśr u Ken‘ānı 
 
3 Sensin beni giryān iden  

Sensin beni nālān iden 
 Sensin beni ĥayrān iden  

Sensin göŋül mülki ĥānı 
 
4 Gördüm seni sevdüm māhum  

Kevni ŧutdı āh u vāhum  
Vaĥdetüŋ meyiniŋ şāhum  
Hįç ayılmazdur sekrānı 

 
5 Ĥüsām māsivādan giçen  

Beķā ‘ālemine göçen  
 Lebi zülālinden içen  

Bulur ‘ömr-i cāvidānı 
 
   24 
 
Velehu ķuddise sırruhu 

 
   4+4 
 
1 Cānum senin ‘aşķuŋ-ile  

Giryān olayın bir zamān    
Ħānum senin şevķüŋ-ile  
Ĥayrān olayın bir zamān    
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2 Nefsüŋ hevāsından giçüp  
‘Ālem-i lāhūta göçen 

 ‘Aşķuŋ şarābından içüp  
Sekrān olayın bir zamān    

 
3 Ĥayrān olup źevķullāhdan  

Devrān idüp şevķullāhdan  
 Abdāl olup ‘aşķullāhdan  

Sekrān olayın bir zamān    
 
4 Leylā źülfüŋ sünbül gibi  

Şįrįn lebüŋdür mül gibi 
 Şām u seĥer bülbül gibi  

Nālān olayın bir zamān    
 
5 Sevdüm seni cāndan şāhum  

Yeri gögi ŧutdı āhum 
 ‘Įd-i vuślatıŋda māhum  

Ķurbān olayın bir zamān 
 
6 Ĥüsām vücūdum Ŧūrunda  

Ġarķ itdi beni nūrunda 
 Yanup ‘aşķ tenūrunda  

Biryān olayın bir zaman    
 

   25 
 
Velehu ķuddise sırruhu 
 
   4+4 
 
1 Lebüŋ zülālin içeni  

Kimler bilür kimler bilsün 
 ‘Aşķuŋ śuyundan giçeni  

Kimler bilür kimler bilsün 
 

2 Tā cem‘ü’l-cem‘e varanı  
Menzil-i vaśla ireni  

 Nūr cemālüŋ göreni  
Kimler bilür kimler bilsün 

 
3 Fānį göŋlüm alan ķanı  

Terk eyledüm cān u teni 
 Dostlar sizden ġayrı beni  

Kimler bilür kimler bilsün 
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4 ‘Aşķuŋ aldı benden beni  
Dilümde sensin yā Ġanį 

 Ehlullāhdan ġayrı seni  
Kimler bilür kimler bilsün 

 
5 Ĥaķ elinden içdüm müdām  

Andan beri mestüm müdām 
 ‘Arş-ı Raĥmān sırrın Ĥüsām  

Kimler bilür kimler bilsün (9b) 
 
   26 
 
Velehu 
 
   4+4 
 
1 Elifden suāl idenler  

Eĥadiyyet sırrın bilsün 
 Noķŧadan cidāl idenler  

Kitāb-ı mübįni bulsun 
 
2 Dünyāyı sālib olanlar  

Sülūka rāġıb olanlar 
 Vuślata ŧālįb olanlar  

Cānın virüp yārin alsun  
 
3 Sālik olmaķ gerek śādıķ 

Kim sülūkunda ola fāyıķ 
 Ĥaķķa ŧālįb olan ‘āşıķ  

‘Aşķuŋ ‘ummānına ŧalsun    
 
4 ‘Aşķ baĥrine ġavvāś olan  

Ma‘rifet dürrini bulan 
 Ölmezden mukaddem ölen  

Yārdur bize heman gelsün 
 
5 ‘Aşķullāhuŋ sekrānıdur  

Esrārunuŋ ĥayrānıdur 
 Derdlilerün dermānıdur  

Ŧālibler Ĥüsāmı bulsun 
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   27 
 
Velehu ķuddise sırruhu 
 
   4+4 
 
1 Gördi yüzin sevdi cānum  

Ya ben nice egleneyin 
 Açıldı rāz-ı pinhānum  

Ya ben nice egleneyin 
 
2 Cānlar anuŋ peymānesi  

Şems ü ķamer pervānesi 
 İns ü melek dįvānesi  

Ya ben nice egleneyin 
  
3 Dil bülbüli nādān oldı  

‘Ālemlere destān oldı 
 ‘Aķl u hūşum tālān oldı  

Ya ben nice egleneyin 
 
4 Görelden şems źerre degil  

Baĥr u ‘ummān ķaŧre degil 
 Bakmam ĥūra ķaśra degil  

Ya ben nice egleneyin 
 
5 Her dem Ĥüsām efġān ider  

Bülbül gibi nālān ider  
 ‘Arş u kürsį devrān ider  

Ya ben nice egleneyin 
 

   28 
 
Velehu ķuddise sırruhu 
 
   4+4 
 
1 Hįç nolduġum bilmezin  

Seni seven böyle mi olur  
 Hįç kendüme gelmezin  

Seni seven böyle mi olur 
 
2 ‘Aşķuŋ-ile sekrān oldum  

Esrāruŋla ĥayrān oldum 
 Ķaŧre iken ‘ummān oldum  

Seni seven böyle mi olur 
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3 İşüm gücüm efġān oldı  
Gizli rāzum ‘ayān oldı 

 ‘Aķl u hūşum tālān oldı  
Seni seven böyle mi olur 

 
4 Ĥālümi bilmezdür nāşı  

Oŋulmaz baġrumuŋ başı 
 Seyller oldı gözüm yaşı  

Seni seven böyle mi olur 
 
5 Ĥüsām ‘aşķuŋ oldı saydı 

Aŋa ne cān u ser ķıydı  
 Melāmet cübbesin giydi  

Seni seven böyle mi olur 
  
Velehu ķuddise sırruhu (10a) 
 
   29 
 
   4+4 
 
1 Mekānum lāmekān oldı  

Neylerüm kevn ü mekānı 
 Zamānum bį-zamān oldı  

Neylerüm vaķt u zamānı 
 
2 Odur ‘ayān odur nihān  

Ĥaķįķatde budur beyān 
 Güzel yüziŋ gördüm ‘ayān  

Neylerüm žānn u gümānı 
 
3 Dil bülbüli nālān oldı  

Ĥasretiyle giryān oldı 
 Nişānum bį-nişān oldı  

Neylerüm şān u nişānı 
 
4 Yārüŋ ħiźmetinde ŧurdum  

Māsivānuŋ terkin urdum  
 Ĥaķįķat güneşin gördüm  

Neylerüm şems-i ekvānı 
 
5 Ĥüsām çeşmüm yaşın sildüm  

Ħandān olubanı güldüm  
 Ol şāhlar şāhını buldum  

Neylerüm mįr ü sulŧānı 
 
Velehu ķuddise sırruhu 
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30 
 

   4+4 
 
1 Beni böyle ĥayrān iden  

Źevķullāhdur zevķullāhdur 
 İşüm gücüm efġān iden  

Şevķullāhdur şevķullāhdur 
 
2 Şefį‘ ŧutaŋ Muśŧafāyı  

Rehber bilen müctebāyı 
 Taĥķįr itme gez eşyāyı  

Ħalkullāhdur ħalķullāhdur 
 
3 Bed fi’ille olma meźkūr  

Śaķın andan ider maķhūr 
 Māl u mülke olma maġrūr  

Źiķrullāhdur źiķrullāhdur 
 
4 Şer-ile bil ŧarįķatı  

Taħśįl eyle ma‘rifeti 
 Žuhūr etdür ĥaķįķati  

Ĥaķķullāhdur ĥaķķullāhdur 
 
5 Ĥüsām ķaddüm dāl eyleyen  

Ene’l-ĥaķķı ĥāl eyleyen 
 Yaķup beni ķāl eyleyen  

‘Aşķullāhdur ‘aşķullāhdur 
 
   31 
 
Velehu ķuddise sırruhu 
 
   4+4 
 
1 Beni Yaķup ķāl eyleyen  

‘Aşķullāhdur ‘aşķullāhdur 
 Ķaddüm büküp dāl eyleyen  

‘Aşķullāhdur ‘aşķullāhdur 
 
2 Ŧaşlar kesen Ferhād iden  

Ħarāb dili ābād iden  
 Muĥabbeti bünyād iden  

‘Aşķullāhdur ‘aşķullāhdur 
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3 Beni ĥayretlere śalan  
‘Ālemlere Manśūr ķılan    

 ‘Aķlumı başumdan alan  
‘Aşķullāhdur ‘aşķullāhdur 

 
4 Māsivāyı aŋmaz iden  

Hįç kendüye gelmez iden 
 Cāna başa ķılmaz iden  

‘Aşķullāhdur ‘aşķullāhdur 
 
5 Ĥüsām beni ĥayrān iden  

İşüm gücüm devrān iden  
 ‘Aķl u hūşum tālān iden  

‘Aşķullāhdur ‘aşķullāhdur (10b) 
 
   32 
 
velehu 
 
   4+4 
 
1 Terk eyledin baş u cānı  

‘Aşķullāhdur ‘aşķullāhdur 
 Unutduran nām u şānı 

‘Aşķullāhdur ‘aşķullāhdur 
 
2 Dervįş yüzin ħāk eyleyen  

Varlıķ ŧonun çāk eyleyen 
 Dil levĥini pāk eyleyen 

‘Aşķullāhdur ‘aşķullāhdur 
 
3 Mįrler yerin gülħān iden  

Cān gözini rūşen iden  
 Dil ħānesin gülşen iden  

‘Aşķullāhdur ‘aşķullāhdur 
 
4 Bülbül işin zār eyleyen  

‘Uşşāķı bį-‘ār eyleyen 
 Manśūr yerin dār eyleyen  

‘Aşķullāhdur ‘aşķullāhdur 
 
5 Ĥüsām aldaŋma şöhrete  

Mübtelā ider ĥasrete 
 Rāh-ı müstaķįm ĥażrete  

‘Aşķullāhdur ‘aşķullāhdur 
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   33 
 
Velehu ķuddise sırruhu 
    
 
   4+4 
 
1 Her dem ‘aşķ-ı Sübĥānįdür  

Beni böyle sekrān iden  
 Dā’im şevķ-i Raĥmānįdür  

Beni şöyle ĥayrān iden 
 
2 Sever seni śādıķlaruŋ  

İrer saŋa lāyıķlaruŋ 
 Ķalblerini ‘āşıķlaruŋ  

Sensin ‘arş-ı Raĥmān iden 
 
3 Seni baŋa gerek seni  

Neylerüm cān-ile teni 
Sen ruħları güldür beni  
Bülbül idüp nālān iden 

 
4 Benim fedā ķılan başın  

Ŧālib-i Ĥaķķa yoldaşın 
 Derdüŋ-ile gözüm yaşın  

Sensin baĥr-ı ‘ummān iden  
 
5 Yanan senüŋ ‘aşķuŋ-ile  

Ĥayrān senüŋ zevķüŋ-ile    
 Ĥüsām senüŋ şevķüŋ-ile  

Sema‘ idüp devrān iden 
 
   34 
 
Velehu ķuddise sırruhu 
 
 
   4+4 
 
1 Bülbül gibi nālān oldum  

Cānum senüŋ ‘aşķuŋ-ile 
 Kendin bilmez sekrān oldum  

Cānum senüŋ ‘aşķuŋ-ile 
 
2 Śular ŧurmaz ceryān ider  

Bülbül her dem efġān ider 
 ‘Arş u kürsį devrān ider  

Cānum senüŋ ‘aşķuŋ-ile 
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3 Bilmez oldum leyl ü nehār  

Derdüme yoķ durur şümār 
 Derdli yüzüŋ ŧurmaz yanar  

Cānum senüŋ ‘aşķuŋ-ile 
 
4 Ħānum maķśūda ireyin  

Güzel cemālüŋ göreyin  
 Ene’l-ĥaķdan dem urayın  

Cānum senüŋ ‘aşķuŋ-ile 
 
5 Ĥüsām her dem niyāz ider  

Ĥāl-i kendin bilmez ider 
 Dil hümāsı pervāz ider  

Cānum senüŋ ‘aşķuŋ-ile 
 
Velehu ķuddise sırruhu (11a) 
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   4+4 
 
1 Hādįsidür ‘āşıķlaruŋ  

‘Aşķ dirler bir yārüm vardur 
 Maŧlūbudur śādıķlaruŋ  

‘Aşķ dirler bir yārüm vardur 
 
2 Źevķ-i ‘āli şevķ-i sāmi  

Bilmez ider śubĥ u şāmı 
 Ceźbetullāh durur nāmı  

‘Aşķ dirler bir yārüm vardur 
 
3 ‘Āşıķları giryān ider  

Yürekleri biryān ider  
 Ķaŧreleri ‘ummān ider  

‘Aşķ dirler bir yārüm vardur 
 
4 Terk itdirür cān u teni  

Aķıdur gözlerden ķanı  
 Ĥaķķa alur gider beni  

‘Aşķ dirler bir yārüm vardur 
 
5 Ĥüsām anuŋ-ile dā’im  

Şevķ-ile olur śā’im 
 ‘Āşıķ ma’şūķ-ile ķā’im  

‘Aşķ dirler bir yārüm vardur 
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36 
 
Velehu der-medĥ-i ĥażret-i Seyyid-i Kevneyn 
 
   4+4 
 
1 Śaçuŋ velleyl 2 ya resūl  

Yüzüŋ veđđuĥa degil mi 
 Ķaşlaruŋ nun ve’l-ķalem  

Bir ismün ŧāhā degil mi  
 
2 Hind-i ħālüŋ fülfül gibi  

Leyl-i źülfüŋ sünbül gibi 
 Güzel yüzüŋdür gül gibi  

Görenler şeydā degil mi 
 
3 Seni bulan fāyıķlaruŋ  

Seni gören śādıķlaruŋ 
 Seni seven ‘āşıķlaruŋ  

Ĥāli vāveylā degil mi 
 
4 Sensin bize dermān iden  

Sensin bizi ħandān iden 
 Źülfüŋ remzin beyān iden  

Leyletü’l-esrā degil mi 
 
5 Vaśfı olunmazdur idrāk  

Olmasa olmazdı eflāk  
 Şānunda dinildi levlāk  

Maĥbūb-ı Ħudā degil mi 
 

6 Evliyānuŋ rehberisin  
Enbiyanuŋ serverisin 

 Küntü  kenzüŋ cevherisin  
‘Āşıķuŋ Mevlā degil mi 

 
7 Ĥüsām burhāndur maķāli  

Li-ma‘allāhdur kemali 
 Şemsden güzeldür cemāli  

Keşfü’d-dücā degil mi 
 
 
 
 
 
 

                                                
2 Kur’ân-ı Kerîm, Leyl 92/1 
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   37 
 
Velehu ķuddise sırruhu 
 
   4+4 
 
1 Eger mesrūr eger maĥzūn  

Cümle ‘āşıķuŋ degil mi   
 Eger Leylā eger Mecnūn  

Cümle ‘āşıķuŋ degil mi  
 
2 Eger ħarāb eger ābād  

Eger maħdūm eger ırġād  
 Eger Şįrįn eger Ferhād  

Cümle ‘āşıķuŋ degil mi 
 
3 Eger deryā eger ‘ummān  

Eger ŧamu eger cinān 
 Eger ĥūrį eger rıżvān  

Cümle ‘āşıķuŋ degil mi 
  
4 Eger ahcār eger eşcār  

Eger emŧār eger enhār 
 Eger ‘āśį eger ebrār  

Cümle ‘āşıķuŋ degil mi (11b) 
 
5 Eger melek eger ġılmān  

Eger envār eger nirān 
 Ĥüsām eydür heme ekvāb  

Cümle ‘āşıķuŋ degil mi 
 
   38 
   
Velehu ķuddise sırruhu 
 
   4+4 
 
1 Kimseye maħlūķ yār olmaz  

Baŋa seni gerek seni 
 Ħār u ħaslar gülźār olmaz  

Baŋa seni gerek seni 
 
2 Nedür kemha nedür dįbā  

Nedür sidre nedür ŧūbā 
 Nedür dünyā nedür ‘uķbā  

Baŋa seni gerek seni 
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3 Nedür emvāl nedür ‘ibād  
Nedür ıyād nedür ecdād 

 Nedür źevcāt nedür evlād  
Baŋa seni gerek seni 

 
4 Nedür ĥūrį nedür rıżvān  

Nedür ķuśūr nedür ġılmān 
 Nedür aĥbāb nedür cānān  

Baŋa seni gerek seni 
 
5 Ĥüsām eydür nedür yārān  

Nedür śoĥbet nedür seyrān 
 Nedür şāhum mülk-i ‘aŝmān  

Baŋa seni gerek seni 
 

   39 
 
Velehu ķuddise sırruhu 
 
   4+4 
 
1 Baŋa ħānum gerek ħānum  

Neylerüm ķaśr u eyvānı 
 Baŋa cānum gerek cānum  

Neylerüm ĥūr u ġılmānı 
 
2 Kim ki ‘āşıķ durur saŋa  

Cānum ķurbān olsun aŋa  
 Cān Yūsufı gerek baŋa  

Neylerüm Mıśr u Ken‘ānı 
 
3 ‘Aşķuŋ aldı benden beni  

Terk eyledüm cān u teni 
 Baŋa seni gerek seni  

Neylerüm mįr ü sulŧānı 
 
4 Gel dünyāya itme heves  

Māsivādan meylüŋi kes 
 Güzel yüzüŋdür baŋa pes 

Neylerüm verd-i ħandānı 
 
5 Ķalbe dā’im şevķi gerek  

Her dem dile źevķi gerek  
 Ĥüsām baŋa ‘aşķı gerek  

Neylerüm mülk-i ‘aŝmānı 
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   40 
 
Velehu ķuddise sırruhu 
 
   4+4 
 
1 Gerekmezdür baŋa aġyār  

‘Aşķuŋ gibi yārānum var 
 Lāzım degil derde tįmār  

Derdüŋ gibi dermānum var 
 
2 Benim meśbūk benim śābıķ  

Śādıķım ‘aşķuŋda śādıķ 
 Olaldan źātuŋa ‘āşıķ  

‘Aşķuŋ gibi įmānum var 
 
3 Fedā olsun saŋa cānum  

Sımazam ‘ahd u peymānum 
 Vuślatuŋ įdine cānum  

Biŋ cān-ile ķurbānum var 
 
4 Bize hādį Kur’ānįdür  

Yüzi seb‘a’l-meŝānįdür 
 Yera fi men ra‘ānidür  

Benüm şöyle burhānum var (12a) 
 
5 İħvāna dir bunu Ĥüsām  

Ĥaķ elinden içer müdām 
 Hįç kendüne gelmez müdām  

Göŋül dirler sekrānum var 
 
   41 
 
Velehu ķuddise sırruhu 
 
   4+4 
 
1 ‘Aşķuŋ ķaŧresini içen  

Deryā olur ‘ummān olur 
 Manśūrlayın serden giçen  

Ol vāśıl-ı cānān olur 
 
2 Pįr eşigine gelenin  

Cümlenüŋ terkin uranıŋ 
 Źātuna ‘āşıķ olanın  

Gözi yaşı seylān olur  
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3 Seyyidü’l-kevneyne iren  
Sa‘ādet tācını giyen  

 Seccādesin andan alan  
Bil sözleri burhān olur  

  
4 Ĥaķķuŋ esrārun bilenler  

Derdüne dermān bulanlar 
 Eşiginde ķul olanlar  

Ĥükmi yürür sulŧān olur  
 
5 Ĥüsām ‘aşķuŋ cur‘asını  

İçen śādıķ ķaŧresini 
 Bulan şevķüŋ źerresini  

İşi her an devrān olur  
 
   42 
 
Velehu ķuddise sırruhu 
 
   4+4 
 
1 Cemālüŋ şem‘ine cānum  

Pervāneyim pervāneyim 
 Senden ġayrılara ħānum  

Bįgāneyim bįgāneyim 
 
2 Şübhem yoķdur tefrįdüŋde  

Meşhūr oldum tecrįdüŋde 
 Dil sadefdür tevĥįdüŋde  

Dürdāneyim dürdāneyim 
 
3 Giçdüm derdüŋ devasından 

Ĥaž eylerüm belāsından 
Leylā źülfüŋ hevāsından  
Dįvāneyim dįvāneyim 

 
4 Māsivāyı aŋmaz oldum  

Hįç kendüme gelmez oldum 
 Cāna başa ķılmaz oldum  

Merdāneyim merdāneyim 
 
5 Dil māsivādan giçeli  

‘Ārif ĥālini seçeli  
 Bezm-i eźelden içeli  

Mestāneyim mestāneyim 
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6 ‘Āşıķları giryān iden  
Yürekleri biryān iden  

 ‘Aşķullāhdan devrān iden  
Peymāneyim peymāneyim 

 
7 Ĥüsām ĥālün bilen bilsün 
  Bulup anı alan alsun  
 ‘Aşķuŋ Bekrįleri gelsün  

Ħumħāneyim ħumħāneyim 
 

   43 
 
Velehu ķuddise sırruhu 
 
   4+4 
 
1 Cemāli şem‘ine cānum  

‘Aceb yanar pervānedür 
 Vaĥdet ‘ummānunda ħānum  

Ķalbüm benüm dürdānedür 
 
2 Esrārıdur ĥayrān iden 

Ruħlarıdur ħandān iden  
 Beni şöyle sekrān iden  

Yār elinden peymānedür (12b) 
 
3 Benim ma‘būd benim ‘ābįd  

Benim mescūd benim sācid 
 ‘Arşullāhdur ķalbüm zāhid  

Yoķla ķalbüŋ büt-hānedür 
 
4 Dilümde[dür] źikr-i Sübĥān  

Ķalbümdedür nūr-ı Yezdān 
 Gerekmezdür ĥūrį rıżvān  

Sevgüm benüm Raĥmānadur 
 
5 Kimse bilmezdür źātumu  

Hem-śıfāt u ef‘ālümi  
 Ĥüsām didümse adumu  

Saŋmaŋ beni bįgānedür 
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   44 
 
Velehu ķuddise sırruhu 
 
   4+4 
 
1 Cemāli şem‘üne yārüŋ  

Oldı göŋül pervānesi 
 Leylā źülfüne dildārun  

Oldı göŋül dįvānesi 
 
2 Tevĥįdüŋ sırrıdur kānum  

Terk eyledüm nām u şānum 
 ‘Aşķuŋ şarābınuŋ ħānum  

Oldı göŋül ħumħānesi 
 
3 Yeri gögi tutdı āhum  

Bilmez oldum sāl u māhum 
 Cemālüŋ gencinüŋ şāhum  

Oldı göŋül vįrānesi 
 
4 Gözlerümden aķar ķanum  

Derdüŋdür benüm dermānum 
 Tevĥįd śıdķınuŋ cānum  

Oldı göŋül dürdānesi 
 
5 Tevĥįdümüz buldı devām  

Sırrumuzı bilmez ‘avām 
 Vaĥdet bezminüŋ Ĥüsām  

Oldı göŋül peymānesi 
 

   45 
 
Velehu ķuddise sırruhu 
 
   4+4 
 
1 Esrārıyla ĥayrān iden  

Yārüŋ cemālidür beni 
 ‘Aşķ meyiyle sekrān iden  

Yārüŋ cemālidür beni 
 
2 Bülbül gibi nālān iden  

Abdal idüp ‘uryān iden 
 ‘Ālemlere destān iden  

Yārüŋ cemālidür beni 
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3 Ĥaķķı bāŧıldan seçiren  
‘Aşķı şarābın içiren 

 Māsivāsından giçiren  
Yāriŋ cemālidür beni 

 
4 Ölmeden evvel öldüren  

Merd-i kāmili bulduran 
 ‘Ārif sırrını bildiren  

Yārüŋ cemālidür beni 
 
5 Ĥüsām beni giryān iden  

Gözüm yaşıŋ ‘ummān iden 
 ‘Aķl u hūşum tālān iden  

Yārüŋ cemālidür beni 
 
   46 
 
Velehu ķuddise sırruhu 
 
   4+4 
 
1 Manśūr oldum eylen berdār  

Śabra mecālüm ķalmadı 
 Ene’l-ĥaķ dirüm āşiķār  

Hįç hafį ĥālüm ķalmadı 
 
2 Gördügimi gören bilür  

Bulduġumu bulan bilür 
 İrdügimi iren bilür  

Hįç ķįl u ķālüm ķalmadı   (13a) 
 
3 ‘Ālem-i lahūta vardum  

Ol cānlar cānunu gördüm 
Fenādan beķāya irdüm 
Dilde melālüm ķalmadı 

 
4 Ķaddüm beŋdi ķaşı hilāl  

‘Aceb cismüm oldı ħayāl 
 Bir oldı celāl u cemāl  

Ceng ü cidālüm ķalmadı 
 
5 Źikri dilde buldı devām  

Muĥabbeti ķalbde müdām 
 Bir ‘āleme vardum Ĥüsām  

Hįç māh u sālüm ķalmadı 
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   47 
 
Velehu ķuddise sırruhu 
 
   4+4 
   
1 Manśūr ĥāli oldı ĥālüm  

Berdār olmaķ ister göŋül 
 İħvānla olan ķālüm  

Esrar olmaķ ister göŋül  
 
2 Gidem bundan nāmum ķala  

Ĥālüm gelmez benüm dile 
 Benlik gidüp senlik gele  

Dildār olmaķ ister göŋül 
 
3 Her dem döker gözüm ķanı  

Ķanı göŋlüm alan ķanı 
 Cān virüben alam anı  

Bāźār olmaķ ister göŋül 
 
4 Devr-ide ‘aşķıŋ mülleri  

Açıla ‘irfān gülleri 
 Feryād-ide bülbülleri  

Bahar olmaķ ister göŋül 
 
5 Hüsām bilmem māh u sālüm  

Ene’l-ĥaķdur dā’im ķālüm 
 Ehl-i ķalbe ma‘lūm ĥālüm  

İķrār olmaķ ister göŋül 
 

   48 
 
Velehu ķuddise sırruhu 
 
   4+4 
 
1 Ben bir derde mübtelāyım  

Ŧabįbler devāsın bilmez 
 Kim giriftār-ı belāyım  

Ħˇaceler du‘āsın bilmez 
 
2 Luŧfi olmaz-ise Ĥaķķuŋ  

Feyżi olmaz-ise Ĥaķķuŋ  
 Ķalbin bilmez-ise Ĥaķķuŋ  

‘Arş-ı mu‘allāsın bilmez 
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3 Merd-i kāmile gelmeyen  

Baĥr-i tevĥįde ŧalmayan 
 Celālden leźźet almayan  

Bil yārüŋ rıżāsın bilmez 
 
4 Ŧuymayan şevķüŋ tefrįdin  

Almayan źevķüŋ tecrįdin 
 Bilmeyen sırrun tevĥįdin  

Ol Ĥaķķuŋ ŧūbāsın bilmez 
 
5 Ħıżırdan içer müdāmı  

Hādįsidür Ĥaķ kelāmı 
 Münkirler bilmez Ĥüsāmı  

Huffāş nūr żiyāsın bilmez 
 
   49 
 
Velehu ķuddise sırruhu 
 
   4+4 
 
1 Ĥālüm benüm ķāle gelmez  

Ķāle gelür ĥāl olur mı 
Cemālün görmeyen bilmez  
Anda kįl u ķāl olur mı 

  
2 ‘Aşķ şarābun içmek gerek  

Ĥaķ cemālün görmek gerek 
 ‘Ārif ĥālün bilmek gerek  

Andan özge ĥāl olur mı (13b) 
 

3 Źevķünden źāyiķ olanuŋ  
‘Aşķunda śādıķ olanuŋ 
Źātına ‘āşıķ olanuŋ  
Elif ķaddi dāl olur mı 

 
4 Cem‘ü’l-cem‘e varan disün  

Ol meclise iren disün  
 Ĥaķ cemālin gören disün  

Anda māh u sāl olur mı 
 
5 Baĥr-ı ‘aşķa ŧalmayanlar  

Tevĥįd dürrin bulmayanlar 
 Ĥüsām taķį olmayanlar  

Hįç Resūle āl olur mı 
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   50 
 
Velehu ķuddise sırruhu 
 
   4+4 
 
1 Saŋa derün cānlar cānı  

Giryān iden sensin beni 
 Mecnūn iden cānlar cānı 

Nālān iden sensin beni 
 
2 Ĥind-i ĥālüŋ fülfül gibi  

Leylā źülfüŋ sünbül gibi 
 İşüm gücüm bülbül gibi  

Efġān iden sensin beni 
 
3 Oldı ķalbüm ‘aşķa maĥrem  

Derdüŋ baŋa oldı merhem 
 Źānuŋ esrārından her dem  

Ĥayrān iden sensin beni 
    
4 Ķaşı hilāl yüzi māhum  

Kevni ŧutdı āh u vāhum 
 Ķaŧre iken güzel şāhum  

‘Ummān iden sensin beni 
 
5 Çün Ĥüsāmdan gitdi melāl  

Kimseyle itmez cidāl 
 ‘Aşķıŋ itdi beni abdāl  

‘Uryān iden sensin beni 
 
   51 
 
Velehu ķuddise sırruhu 
 
   4+4 
 
1 Sırr-ı seba’l-meŝānidür  

Beni böyle ĥayrān iden 
Raani men raanidür  
Beni şöyle sekrān iden 

 
2 ‘Aşķ-ı burhānidür benüm  

Źevķ-i Sübĥānįdür benüm  
 Şevķ-i Raĥmānįdür benüm 

İşüm gücüm devrān iden 
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3 Derdinde dermān gizlidür  
Mürda-i Süleymān gizlidür 

 Gizliden Raĥmān gizlidür  
Yine kendi ‘ayān iden  

 
4 Gör nefsüŋ cidālini  

Ŧaĥsil eyle kemālini  
‘Āşıķlardur cemālini  
Görübanı seyrān iden 

 
5 Ħıżırdan içer müdāmı 

Tevĥįdi buldı devāmı 
 Gül-rūħlarıdur Ĥüsāmı  

Bülbül idüp nālān iden 
 
   52 
 
Velehu ķuddise sırruhu 
 
   4+4 
 
1 İden sensin ķılan sensin  

Ġayrı kim var ġayrı kim var 
 Viren sensin alan sensin  

Ġayrı kim var ġayrı kim var 
 
2 Nāśır sensin Ķādir sensin 

Evvel sensin āħir sensin 
 Bāŧın sensin žāhir sensin  

Ġayrı kim var ġayrı kim var    (14a) 
 

3 Sübĥān sensin Raĥmān sensin  
Burhān sensin sulŧān sensin 

 Biziz emvāc ‘ummān sensin 
 Ġayrı kim var ġayrı kim var 

 
4 Reįsümüzdür enbiyā  

Rehberümüzdür evliyā 
 Mežāhirdür ķo eşyā  

Ġayrı kim var ġayrı kim var 
 
5 ‘Anāśırumuz Ĥüsām ‘ayān  

Ķalbümüzdür ‘arş-ı Raĥmān 
 Rūĥumuzdur nūr-ı Yezdān  

Ġayrı kim var ġayrı kim var 
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   53 
 
Velehu ķuddise sırruhu 
 
   4+4 
 
1 Senüŋ źevķün durur māhum 

Śādıķları ĥayrān iden 
 Senüŋ ‘aşķun durur şāhum 

‘Āşıķları sekrān iden  
 
2 Gözlerümden aķar ķanum  

Fedā olsun saŋa cānum 
 Senüŋ ‘aşķın durur cānum  

‘Abdālları ‘uryān iden 
 
3 Maĥv eyledüm nām u şānum 
  ‘Aşķuŋ-ile giçer anum 
 Senüŋ ‘aşķın durur ĥānum  

Ķaŧreleri ‘ummān iden 
 
4 Ĥayrān iden źevķüŋ durur  

Mestān iden şevķüŋ durur  
 Ħˇacem senüŋ ‘aşķın durur  

Sālikleri giryān iden 
 
5 Feleklere çıķdı āhum  

Devr iderüm her dem māhum 
 Senüŋ ‘aşķuŋdur Allāhum 

Ĥüsām ĥālin destān iden 
 
   54 
 
Velehu ķuddise sırruhu 
 
   4+4 
 
1 Derdüŋ bildüm derman-imiş  

Baŋa derdüŋ gerek derdüŋ 
 ‘Āşıķ ĥālü yaŋmaġ-ımış  

Baŋa derdüŋ gerek derdüŋ 
 
2 Gözlerüm olupdur giryān 
  Ciġer ĥasretüŋden büryān 
 Derdlülere olur dermān  

Baŋa derdüŋ gerek derdüŋ 
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3 Beytü’l-ĥarāmuŋ ĥaķķı-çün  
Dārü’s-selāmuŋ ĥaķķı-çün 

 Faĥrü’l-enāmuŋ ĥaķķı-çün  
Baŋa derdüŋ gerek derdüŋ 

 
4 Zāhidlere cinānuŋ vir  

‘Ābidlere rıżvānuŋ vir 
 ‘Ālimlere ġılmānuŋ vir  

Baŋa derdüŋ gerek derdüŋ 
 
5 Ĥüsām bilmez māh u sāli  

Dā’im olsun aŋa ĥāli 
 Maĥvitmege ķįl u ķāli  

Baŋa derdüŋ gerek derdüŋ 
 
   55 
 
Velehu ķuddise sırruhu 
 
   4+4 
 
1 ‘Aşķuŋ beni Mecnūn itdi  

Dermān nedür dermān nedür  
 Eşk-i çeşmüm Ceyĥūn itdi  

Dermān nedür dermān nedür 
  
2 Ĥayrān olan fāyıķlara 

Nālān iden śādıķlara 
 Giryān olan ‘āşıķlara  

Dermān nedür dermān nedür   (14b) 
 
3 Şevķüŋ şarābın ķanana  

Semā‘ urubān dönene 
 ‘Aşķuŋ odına yanana  

Dermān nedür dermān nedür 
 
4 ‘Aşķuŋ-ile sekrān oldum  

Esrarunla ĥayrān oldum 
 Abdāl olup ‘uryān oldum  

Dermān nedür dermān nedür 
 
5 Ĥüsām hįç kendüye gelmez 
  Gözleri yaşını silmez 
 Derdini kimseler bilmez  

Dermān nedür dermān nedür 
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   56 
 
Velehu ķuddise sırruhu 
 
   5+5 
 
1 Cān virmek-imiş ‘aşķuŋ dermānı 
 Dost görmek-imiş ‘aşķuŋ dermānı 
 
2 Ĥayrān olmaķdur giryān olmaķdur 
 Nālān olmaķdur ‘aşķuŋ dermānı 
 
3 Bildüm vāśılda degil ġāfilde 
 Buldum kāmilde ‘aşķuŋ dermānı 
 
4 Maġfūr olmaķdur meźkūr olmaķdur  
 Manśūr olmaķdur ‘aşķuŋ dermānı 
 
5 Aldı Ĥüsāmi źevķ-i müdāmı 
 Źikr-i devāmı ‘aşķuŋ dermanı 
 
   57 
 
Velehu ķuddise sırruhu 
 
   4+4 
 
1 ‘Aşķullāhıŋ sekrānları  

Dem bu demdür dem bu demdür 
 Şevķullāhıŋ ĥayrānları  

Dem bu demdür dem bu demdür 
 
2 İnkārla Ĥaķ bilinmez 

Dilden māsivā silinmez 
 Giçen demlere irilmez  

Dem bu demdür dem bu demdür 
 
3 ‘Ahdümüz var Raĥmān-ile  

Ķalb bir olsun Sübĥān-ile 
 Hū diyelüm devrān-ile  

Dem bu demdür dem bu demdür 
 
4 Ķalbümüz ‘aşķ-ile ĥayrān  

Sırrumuzdur nūr-ı Yezdān 
 ‘Ārif ĥālün bilen iħvān  

Dem bu demdür dem bu demdür 
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5 Gelür Ĥüsāma śādıķlar  
Ķāl-i ĥāle muvāfıķlar 

 Dinleŋ sözümi ‘āşıķlar  
Dem bu demdür dem bu demdür 

 
   58 
 
Velehu ķuddise sırruhu 
 
   4+4 
 
1 ‘Arş u kürsį levĥ ü ķalem  

‘Aşķullāhdan devrān ider  
 Ervāh-ı ķudsįler her dem  

‘Aşķullāhdan devrān ider  
 
2 Naķşibendį giryānları  

Celvetįnüŋ ĥayrānları  
 Ħalvetįnüŋ sekrānları  

‘Aşķullāhdan devrān ider (15a) 
 
3 Mevlānānuŋ fāyıķları  

Abdāllaruŋ śādıķları 
 Bayrāmįnüŋ ‘āşıķları  

‘Aşķullāhdan devrān ider 
 
4 ‘Āşıķ ķalbünde yoķ keder  

Nefsi bulmaz aŋa zafer 
 Cümle nücūm şems ü ķamer  

‘Aşķullāhdan devrān ider 
 
5 Ŧūfanda Ĥaccāc müdām  

Göŋüllerde melāik-i kirām 
 Şām u seher eflāk Ĥüsām  

‘Aşķullāhdan devrān ider 
 
   59 
 
Velehu ķuddise sırruhu 
 
   4+4 
 
1 Cān u dilden efġān-ile  

Döne döne hū diyelüm 
 Kim vefā-yı devran-ile  

Döne döne hū diyelüm 
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2 Źevķullāhıŋ giryānları  
Şevķullāhıŋ ĥayrānları 

 ‘Aşķullāhıŋ sekrānları  
Döne döne hū diyelüm 

 
3 Aśıl źülfünüŋ dārına  

Ķılma nefsinüŋ varına 
 Baķma münkir inkārına  

Döne döne hū diyelüm 
 
4 Ehl-i tevĥįd fāyıķları  

Sever Allāh śādıķları 
 Źātullāhuŋ ‘āşıķları  

Döne döne hū diyelüm 
 
5 Ĥüsām nefs defterün dürüp  

Her şeyi Allāhdan görüp 
 Mevlānā semā‘ın urup  

Döne döne hū diyelüm 
 
   60 
 
Velehu ķuddise sırruhu 
 
   4+4 
 
1 ‘Avām bilmez gizli demdür  

Nihan idüp hū diyelüm   
 Dem bu demdür dem bu demdür  

Devrān idüp hū diyelüm   
 
2 Vaĥdet bezminüŋ mülüyüz  

‘İrfān nūrınuŋ gülüyüz 
 Cān gülşeni bülbülüyüz  

Efġān idüp hū diyelüm   
 
3 Sırrumuzı şevķullāhdan  

Dilümüzi źevķullāhdan 
 Göŋlümüzi ‘aşķullāhdan  

Sekrān idüp hū diyelüm   
 
4 Onulmaz baġrumun başı  

Ĥālümüzi bilmez nāşį 
 Gözümüzden ķanlı yaşı  

Seylān idüp hū diyelüm   
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5 Ĥüsām tevĥįd envārundan  
Dil ħālidür aġyārundan  

 Dilümüzi esrārundan  
Ĥayrān idüp hū diyelüm   

 
   61 
 
Velehu ķuddise sırruhu 
 
   4+4 
 
1 Ġavvāś-ı ‘aşķa śayd olan  

Dürdāneler gelsün beri  
 Zincįr-i ‘aşķa bend olan  

Dįvāneler gelsün beri 
 
2 Māsivāya baķmaz olan  

Bir ĥabbeye almaz olan 
 Cāna başa ķılmaz olan  

Merdāneler gelsün beri (15b) 
   
3 Çeküp ‘aşķ-ile cām içen  

Ĥaķ elinden müdām içen 
   Ayılmayup müdām içen  

Mestāneler gelsün beri 
 
4 Maĥzūnları ħandān iden  

Mesrūrları giryān iden 
     Ĥıżr elünden devrān iden  

Peymāneler gelsün beri 
 

5 ‘Āşıķlara olsun selām  
Źevķlerinde olsun devām 

   Şem‘-i Raĥmānįdür Ĥüsām  
Pervaneler gelsün beri 

   
   62 
 
Velehu ķuddise sırruhu 
 
   4+4 
 
1 ‘Aşķuŋdan kendüyi bilmez  

Zincįr ŧutmaz dįvāneyin 
‘Aşķuŋ sekrāndan ayılmaz  
Kendin bilmez mestāneyin   
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2 Bezm-i ‘aşķdan içdüm şarāb  
Ĥayrān itdi źevķ-i ħiŧāb  

 Śūret mülkin itdüm ħarāb  
Genç-ile bir daneyin 

 
3 Münkir inkārunda olsun  

Derdliler dermānun alsun 
 ‘Aşķun Bekrįleri gelsün  

Kanzil olan ħumħāneyin 
 
4 Bildüm dünyānuŋ mālun  

Terk eyledüm cān u mālun 
 Ħudānuŋ şem‘ cemālün  

Görüp yanan pervāneyin 
 
5 Hįç kendüme gelmez oldum  

Māh u sāli bilmez oldum 
Cān u sere ķılmaz oldum  
Merdāneyün merdāneyin 

 
6 ‘Aşķ meyinden olsun pür-cām  

İçelüm dün ü gün müdām 
 Tevĥįd-i śıdķunda Ĥüsām  

Gizli olan dürdāneyin 
 
   63 
 
Velehu ķuddise sırruhu 
  
   4+4 
 
1 ‘Āşıķ olan Mecnūn olur  

Budur nişān budur nişān 
 Eşk-i çeşmi Ceyĥūn olur  

Budur nişān budur nişān 
 
2 ‘Ārif devre māil olur  

Emr-i Ĥaķķa ķā’il olur 
 Dosta irer kāmil olur  

Budur nişān budur nişān 
 
3 Mecźūb olan merġūb olur  

Görenlere maŧlūb olur 
 Sözi şįrįn maĥbūb olur  

Budur nişān budur nişān 
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4 Münkir Ĥaķķı bilmez olur  
Maŧlūbuna irmez olur 
Muvahhidi sevmez olur  
Budur nişān budur nişān 

 
5 Mürşid olan sulŧān olur  

Hem ĥikmetde Loķmān olur 
 Derdlilere dermān olur  

Budur nişān budur nişān 
 
6 Ĥüsām zāhid ĥāli bilmez  

Ĥāli ehl-i ĥālden almaz 
 Vücūdunda ‘irfān olmaz  

Budur nişān budur nişan (16a) 
 
   64 
 
Velehu 
    
   4+4 
   
1 Sırrı nedür deŋ ‘āşıķlar  

Bülbül neden efġān ider 
 Tāvūs ŧurmayup śādıķlar  

Böyle neden cevlān ider 
 
2 Ĥayrān olan śādıķları  

Giryān olan fāyıķları 
 Abdāl olan ‘āşıķları  

Pįrler neden ‘uryān ider 
 
3 Ġaflet-ile kimi nāim  

Tevhįd-ile kimi ķāyim 
 Deryāya irince dā’im  

Sular neden ceryān ider 
 
4 ‘Āşıķlara olan maķāl  

Śadıķlara olan kemāl 
 Her eşyāda olan cemāl  

Ħalķı neden ĥayrān ider 
 
5 Ĥüsām ĥayrān olur her dem  

Ĥükm-i nefs olaldan ‘adem  
 ‘Arş u kürsį levĥ ü ķalem  

Her dem neden devrān ider 
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   65 
 
Velehu ķuddise sırruhu 
 
   4+4 
 
1 Zerre śandıġum yārenler  

Meger şems-i raħşān-imiş 
 Ķaŧre bildigüm erenler  

Meger baĥr-i‘ummān-imiş 
 
2 Baĥr-ı ‘aşķa talmaz-idüm  

Rūĥum nedür sezmez-idüm 
 Ķalbüm nedür bilmez-idüm  

Meger ‘arş-ı Raĥmān-imiş 
 
3 Bülbül gibi nālān iden  

İşüm gücüm efġān iden  
 Beni böyle sekrān iden  

Meger aşķ-ı Sübĥān-imiş 
 
4 ‘Aşķıŋ gerek şāhum baŋa  

Cān-ile ten olsun fedā 
 ‘Āşıķ olan de[r]viş saŋa  

Meger ulu sulŧān-imiş 
 
 5 Ĥaķ elinden içen müdām 

Bilmez olur kendün müdām 
 Ħafį olan sırlar Ĥüsām  

Meger günden ‘ayān-imiş 
 
   66 
 
Velehu ķuddise sırruhu 
 
   4+4 
 
1 Aśıldum źülfüŋ dārına  

Manśūr olan berdār olur  
 Baķmayan nefsüŋ varına  

Aŋa arż-ı dįdār olur 
 
2 ‘Aşķullāha vāśıl olan  

Ölmezden muķaddem ölen 
 İsmüŋ ĥakįķatin bulan  

Bil içdigi envār olur 
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3 Ehl-i dillerüŋ serveri  
Olur evliyā rehberi 
Şems-i tevĥįdüŋ mažharı  
Ehlullāha serdār olur 

 
4 Ħalķa-i tevĥįde giren  

‘İrfān güllerini deren 
 Tevĥįd-i ħafįye iren  

Ķalbi anūŋ gülzār olur 
 
5 Mest ü ĥayrān olan müdām  

Sever anı Rabbü’l-enām 
 Ĥaķķa vāśıl olan Ĥüsām  

Reybüm yoķdur dildār olur  
 
Velehu ķuddise sırruhu (16b) 
 
   67 
 
   4+4 
 
1 ‘Aşķ-ı Ĥaķķa maĥrem olan  

Cāna başa ķılmaz olur  
 Źaĥmete ‘aşķ merhem olan  

Ġayrı ‘ilāc aŋmaz olur 
 
2 ‘Aşķullāhdan sekrān olan  

Bülbül gibi nālān olan 
 Esrārından ĥayrān olan  

Hįç kendüye gelmez olur 
 
3 Hüsnün ‘aķl u hūşı olur  

‘Āşıķ ĥayrān olur ķalur 
 Benlik gider senlik gelür  

Hįç kendüyi bilmez olur 
 
4 Deryā-yı ‘aşķa ŧalanlar  

Ĥaķįķat dürrin bulanlar 
 Źātına vāśıl olanlar  

Öz vücūdın bulmaz olur 
 
5 Ĥüsām ŧālibe ħavāś  

Olmuşlar ġayrıdan ħalāś 
 Baĥr-i ‘aşķa olan ġavvāś  

Ġayrı baĥre ŧalmaz olur 
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   68 
 
Velehu ķuddise sırruhu 
 
   4+4 
 
1 ‘Aşķuŋ-ile ‘āşıķlaruŋ  

Giryān olur nālān olur 
 Esrāruŋla śādıķlaruŋ  

Vālih olur ĥayrān olur 
 
2 Viśālüne irenlerüŋ  

‘İrfān gülün direnlerün 
 Cemālüŋi görenlerüŋ  

‘Aķl u hūşı tālān olur 
 
3 Kim ki ‘āşıķdur Raĥmāna  

Ķılmaz olur baş u cāna 
 İren ķaŧresi ‘ummāna  

Bilsün anı ‘ummān olur 
 
4 Ŧarįķatde olan śādıķ  

Beyne’l-aķrān olur fāyıķ 
 ‘Aşķ şarābın içen ‘āşıķ 

Kendün bilmez sekrān olur 
 
5 Ĥüsām cānın fedā ķılan  

‘Aşķuŋ ‘ummānına ŧalan 
 Ĥaķdan bürhān-ile gelen  

Ehlullāha sulŧān olur  
 
   69 
 
Velehu ķuddise sırruhu 
 
   4+4 
 
1 ‘Aşķullāhdan sekrān olan  

Māsivāyı bilmez olur 
 Esrārundan ĥayrān olan  

Öz vücūdın bulmaz olur 
 
2 ‘Āşıķuŋ eşki mül gibi  

Śararır śolar gül gibi 
 Efġān ider bülbül gibi  

Aġlar dā’im gülmez olur 
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3 Müsemmā sırrını bulan 
  ‘İrfan nūrıyla ŧolan 
 Ölmezden muķaddem ölen  

Haydur ebed ölmez olur 
 
4 Merd-i kāmil bulmaz iseŋ  

‘Aşķı-ile śolmaz iseŋ 
 Hūya meşġūl olmaz iseŋ  

Nūrdan ķadeĥ ŧolmaz olur 
 
5 Ĥüsām cānda bulur seni  

Virür canun alur seni 
 Kāmil olan bulur seni  

Münkir olan bulmaz olur 
 
Velehu ķuddise sırruhu (17a) 
 
   70 
 
   4+4 
 
1 ‘Aşķullāhdan sekrān olan  

Ĥūr u ġılmānı neylesün 
 Esrārundan ĥayrān olan  

Źevķ-i rıżvānı neylesün 
 
2 Muĥabbetde śādıķ olan  

Mürüvvetde śādıķ olan  
 Cemālüne ‘āşıķ olan  

Bāġ u cinānı neylesün 
 
3 Kāmil durur vāśıl olan  

Nāķıś durur ġāfil olan 
 Ĥayvān durur cāhil olan  

‘İlm ü ‘irfānı neylesün 
 
4 Hem mecźūb hem cāźib olan  

‘Aşķ meyinden şarįb olan 
 Dįdārına ŧālib olan  

Kevn ü mekānı neylesün 
  
5 Źikrullāh idelüm müdām  

Ķalbümüzde bulsun devām 
 Münkirlere baķmaz Ĥüsām  

Sırr-ı şeyŧānı neylesün 
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   71 
 
Velehu ķuddise sırruhu 
 
   4+4 
 
1 Cān u dilden seven seni  

Cān u cihānı neylesün  
 Şāhum ‘ayān gören seni  

Žānn u kemānı neylesün 
 
2 Abdāl olup ‘uryān olan  

Bülbül gibi nālān olan 
 Derdüŋ aŋa dermān olan  

Ġayrı dermānı neylesün 
 
3 Śıdķ-ile mürşide gelen  

Andan tesellįsin alan 
 Ĥaķķı vücūdunda bulan  

Ĥūr u ġılmānı neylesün 
 
4 ‘Aşķuŋa maĥremdür śādıķ  

Esrāruŋa olur lāyıķ 
 Gül yüzüŋi gören ‘āşıķ  

Bāġ u cinānı neylesün 
 
5 Ĥaķķı bilmez durur ‘avām  

‘Aşķuna maĥremdür kirām 
 Cān Yūsufın bulur Ĥüsām  

Mıśr u Ken‘ānı neylesün 
 

   72 
 
Velehu ķuddise sırruhu 
 
   8+7 
 
1 Źātuŋa ‘āşıķ olan bāġ-ı cinānı neylesün 
 Ŧālib-i dįdār olan kevn ü mekānı neylesün 
 
2 Müdde‘inüŋ etdügi da‘vāsuna aldaŋmazam 
 Sırruŋa hemrāz olan žānn u kemānı neylesün 
 
3 Yoluŋa terk itmişüm baş u cānı cümleten 
 ‘Āşıķ-ı śādıķ olan ya ħānumānı neylesün 
 
4 Nūr- ı tevĥįd-ile ķalbini müzeyyen eylesün 
 Lāle vü serv-ile ŧolmuş gülistānı neylesün 
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5 Ĥüsām ‘aşķa düşelden vālih ü ĥayrān durur  
Fenāfillāh olan ‘āşıķ nām u şānı neylesün 

 
Velehu ķuddise sırruhu (17b) 
 
   73 
 
   4+4 
 
1 Seni cāndan seven ‘āşıķ  

Māl u metāyı neylesün 
 ‘Aşķ şarābın içen śādıķ 

 Āb u zülāli neylesün 
 
2 Neylerüm ġayrı sulŧānı  

Sensin göŋül mülki ħānı  
 Seni gören cānlar cānı  

Ġayrı cemāli neylesün 
 
3 Kim ‘aşķuŋda olan fāyıķ  

Ķāl-i ĥāle olur śādıķ 
 ‘Ārif ĥālün bilen ‘āşıķ  

Ġayrı kemānı neylesün 
 
4 Şevķüŋ-ile Edhem olan  

Derdüŋ aŋa merhem olan 
 Esrārıuŋa maĥrem olan  

Ya ķįl u ķāli neylesün 
 
5 Yanar ‘aşķuŋ-ile müdām  

‘Uşşāķuŋda oldı benām 
 Rā ķaşlaruŋ gördi Ĥüsām 

Ġayrı hilāli neylesün 
 
   74 
 
Velehu ķuddise sırruhu 
 
   4+4 
 
1 ‘Āśįleri maġfūr ider  

Lāilahe illallāhū  
 Dil ħānesin pür-nūr ider  

Lāilahe illallāhu 
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2 Śādıķları nālān ider  
‘Āşıķları giryān ider 

 Ayıķları sekrān ider  
Lāilahe illallāhu 

 
3 Nefs ‘askerin maķhūr ider  

Ħarāb ķalbi ma‘mūr ider 
 Źākirleri meźkūr ider  

Lāilahe illallāhu 
 
4 Ŧālibleri ĥayrān ider  

‘Aķl u hūşum tālān ider 
 Bendeleri sulŧān ider  

Lāilahe illallāhu 
 
5 Ĥüsām ‘aşķuŋ deryāsıdur  

Derdlilerüŋ devāsıdur 
 Dört kitabuŋ ma‘nāsıdur  

Lāilahe illallāhu 
 
   75 
 
Velehu ķuddise sırruhu 
 
   4+4 
 
1 Rabbü’l-enāmsın yā Raĥmān  

‘Adl ü dāduŋ ister göŋül 
 Cümle ĥālüm saŋa ‘ayān  

‘Adl ü dāduŋ ister göŋül 
 
2 Derdli dile dermānum yoķ  

Āciz aġlar yārānum yoķ 
 Źu-intiķāmsın gümānum yoķ  

‘Adl ü dāduŋ ister göŋül 
 
3 Evvel Allāh āħir Allāh  

Cümle işe Ķādir Allāh 
 Mažlūmlara nāśır Allāh  

‘Adl ü dāduŋ ister göŋül 
 
4 Dil ħānesi vįrān oldı  

Cān bülbüli nālān oldı 
 İşüm gücüm efġān oldı  

‘Adl ü dāduŋ ister göŋül 
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5 Ĥüsāma ‘adl u dād eyle  
Ħarāb göŋlün ābād eyle 

 Dil maĥzenin şād eyle  
‘Adl ü dāduŋ ister göŋül (18a) 

 
   76 
 
Velehu 
 
   4+4 
 
1 Nedür bu nāle vü efġān  

Yeŋile göŋül yeŋile 
 Nice bir olursun giryān  

Yeŋile göŋül yeŋile 
 
2 Ĥalleyle nefsüŋ bāġını  

Terk eyle dünyā bāġını 
 Sen de ‘aşķuŋ daġını  

Yeŋile göŋül yeŋile 
 
3 Görelden hilāl ķaşunı 

Arturduŋ baġrum başını 
 Sil a gözlerüm yaşını 

Yeŋile göŋül yeŋile 
 
4 Düşdüŋ şevķüŋ saĥrāsına  

Ķaŋmaz olduŋ saĥbāsına 
 Ŧalduŋ ‘aşķuŋ deryāsına  

Yeŋile göŋül yeŋile 
 
5 Ĥayrān ola şevķullāhdan  

Sekrān ola źevķullāhdan  
 Keyfiyyeti ‘aşķullāhdan 
  Yeŋile göŋül yeŋile 
 
6 ‘Ömrüŋ bir gün temam  

İrci‘į3 der Rabbü’l-enām 
 Bir libās giyersin Ĥüsām  

Yoķdur yaķası yeŋile 
 
 
 
 
 
 

                                                
3 Kur’ân-ı Kerîm, Fecr 89/28  
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   77 
 
Velehu ķuddise sırruhu 
 

4+4 
 

1 Nice bir olursun ġāfil  
Neyleyeyin göŋül seni 

 Olduŋ māsivāya māyil  
Neyleyeyin göŋül seni 

 
2 Bāķį sanırsın cihānı  

Giçürdüŋ ġafletle anı 
 Unutdun Ġanį Sübĥānı  

Neyleyeyin göŋül seni 
 
3 Bir dem inśāfa gelmezsün  

Baĥr-i tevĥįde ŧalmazsun 
 Kendü ĥālin bilmezsin  

Neyleyeyin göŋül seni 
 
4 Eger nihān eger ‘ayān 
  Nefs-ile yek-dilsin hemān 
 Rażı olmaz buŋa Raĥmān  

Neyleyeyin göŋül seni 
 
5 Ĥüsām-ile rabbün aŋa  

Kār itmedi sözi saŋa  
 Yār olmadıŋ kendüŋ aŋa 
  Neyleyeyin göŋül seni 
  
   78 
 
Velehu ķuddise sırruhu 
 
   4+4 
 
1 ‘Ārif ĥālini bilmeyen  

Raĥmānı bilmez ķandadur 
 Cān Yūsufunı bulmayan  

Ken‘ānı bilmez ķandadur 
 
2 Derdüŋi dermān bilmeyen  

Śararubanı śolmayan 
 ‘Aşķuŋa maĥrem olmayan 

Įmānı bilmez ķandadur 
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3 ‘İrfān güllerin dirmeyen  
Devr idüp semā‘ urmayan 

 Ķalbinde seni görmeyen  
Sübĥānı bilmez ķandadur 

 
4 Dilden māsivā silmeyen  

Ķalbün mücellā ķılmayan  
 Levĥ ü ķalemün bulmayan  

Ķur’anı bilmez ķandadur 
 
5 Ĥüsām śaķın olma ġāfil  

‘İlmüŋle olasın ‘āmil 
 Nefsi bilmeyen cāhil  

Şeyŧānı bilmez ķandadur (18b) 
 
   79 
 
Velehu  
 
   4+4 
 
1 ‘Ārif ĥālini bilmedin  

Ķul Mevlāsını bulur mı 
 Nār-ı celāle yaŋmadın  

Ķul Mevlāsını bulur mı 
 
2 Tevĥįd dilden giçmeyince  

İnüp ķalbe düşmeyince 
 Andan rūĥa varmayınca  

Ķul Mevlāsını bulur mı  
 
3 Melekūta varmayunca  

Ceberrūta girmeyünce  
 Tā lahūta irmeyünce  

Ķul Mevlāsını bulur mı 
 
4 Tesellįyātı almadın  

Taśarrufātı bilmedin 
 Tecellįyātı görmedin 

Ķul Mevlāsını bulur mı 
 
5 Ta cem‘ü’l-cem‘e varmadın  

‘Aşķ deryāsına ŧalmadan 
 Ĥüsām hümāyı bulmadın 
  Ķul Mevlāsını bulur mı 
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   80 
 
Velehu ķuddise sırruhu 
 
   4+4 
 
1 Def‘ olmadın nefs hicābı  

Dost cemāli görülür mi 
Oķunmadın ‘aşķ ķitabı  
Dost cemāli görülür mi 

 
2 ‘Aşķ şarābın içmeyünce  

Mest oluban giçmeyünce 
 Göŋül gözin açmayunca  

Dost cemāli görülür mi 
 
3 Esmā vü tevĥįd almadın  

‘Ārif ĥālini bilmedin 
 Refrefiŋ sırrı gelmedin  

Dost cemāli görülür mi 
 
4 Ĥaķ bāŧıldan seçilmedin  

‘İrfān güli açılmadın  
 Cān u serden giçilmedin  

Dost cemāli görülür mi 
 
5 Ĥüsām şevķe düşmeyünce 

Dost iline aşmayunca 
 Sıfāt u źāt görmeyünce  

Dost cemāli görülür mi 
 
   81 
 
Velehu ķuddise sırruhu 
 
   4+4 
 
1 Cān gözüni açmayanlar  

Nūr-ı Yezdānı görmezler 
 ‘Aşķullāhı açmayanlar  

Nūr-ı Sübĥānı görmezler 
 
2 Adūsı olan Allāhuŋ  

Şevķin bilmez ‘aşķullāhın 
 Münkirleri źikrullāhıŋ 

Nūr-ı Sübĥānı görmezler 
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3 Ķavli fi‘li olan mekruh 

Olur vücūdunda endūh 
 Be’l-hüm edāl olan güruh 
  Nūr-ı Sübĥānı görmezler 
 
4 ‘Ārif ĥālün bilmeyenler  

‘İrfān gülün dirmeyenler 
 Dilde dildār görmeyenler 

Nūr-ı Sübĥānı görmezler 
 
5 Ĥüsām ‘iśyānda ķalanlar  

Reyb ü gümānda ķalanlar 
 Kevn ü mekānda ķalanlar 
  Nūr-ı Sübĥānı görmezler (19a) 
 
   82 
 
Velehu ķuddise sırruhu 
 
   4+4 
 
1 Yarını kim bugün görür  

Yarın anda yārün görür 
 Görmed-ise bugün yārün  

Yarın ķaçan yārın görür 
 
2 Ehl-i tevĥįde gülenler 

Ĥaķķuŋ emrini śıyanlar 
Aġyār-ile yār olanlar  
Yarın anda yārın görür 

 
3 Olan ‘ahdinde ŧurmayan  

Cān u ser terkin urmayan 
 Bunda cemālin görmeyen  

Śaŋmaŋ Ĥaķķı yarın görür 
 
4 Laf uruban hevāyı ķo  

Ehl-i dille ġavġāyı ķo 
 Yüri zāhid ferdāyı ķo 

Bugün gören yarın görür 
 
5 ‘Aşķullāhdan oldum sekrān 
  Esrārından oldum ħayrān 
 Dil mir‘ātullāhdur iħvān  

Ĥüsām anda yārın görür 
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   83 
 
Velehu ķuddise sırruhu 
 
   4+4  
 
1 Yüri zāhid-i ġāfil  

‘Aşķ-ı Raĥmānı bilmezsün 
 ‘Ārif ĥālin bilmez cāhil  

Nūr-ı Yezdānı bilmezsün 
 
2 Yüri hey ‘ābid-i maġrūr  

‘İrfānuŋda vardur ķuśūr 
 Odur źākir odur meźkūr  

Źikr-i Sübĥānı bilmezsün 
 
3 Ĥaķ yüzüni görmeyince  

‘Aşķ şarābın içmeyince 
 Mest oluban giçmeyince 
  Źevķ-i sekrānı bilmezsün 
 
4 Merd-i kāmil bulmaz iseŋ  

Nūr-ı tevĥįd almaz iseŋ 
 Ĥā mim sırrın bilmez iseŋ  

Sırr-ı Ķur’ānı bilmezsün 
 
5 Ĥüsāmdan ĥāl almayunca 
  Baĥr-i ‘aşķa ŧalmayunca 

Cān Yūsufın bulmayunca  
Şevķ-i Ken‘ānı bilmezsün 

 
   84 
 
Velehu ķuddise sırruhu 

 
   4+4 
 
1 Ħaber vir gel baŋa zāhid  

Sidre nedür ŧūbā nedür 
 Söyle bilür iseŋ ‘ābid  

Vücūduŋda ‘anķā nedür 
 
2 Beyān eyle ‘ayān rūzın 

‘Ayān eyle Ĥaķ künūzın   
 Ķābe ķavseynüŋ rumūźın 

Di bülürseŋ baŋa nedür 
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3 Odur Nāśır odur Ķādir  
Odur evvel odur āĥir 

 Odur bāŧın odur žāhir  
Ortalıķda eşyā nedür 

 
4 Her mevcūdıŋ sırrıdur Ĥaķ 
  ‘Āşıķlara sözüm muŧlaķ 
 Manśūr bilüp dir ene’l-ĥaķ 
  Ya śalbine fetva nedür 
 
5 ‘Ālem-i mülke gelenler 
  Ĥaķdan peymānı alanlar 
 Cümle fünūnı bilenler  

Noķŧa nedür deŋ bā nedür 
 
6 Yārüŋ bāġçesine girüp 

Cemāli güllerin dirüp 
 Vücūdumda sebaķ virüp 
  Beyān iden monna nedür (19b) 
 
7 Ĥaķįķat baĥrine ŧalan  

Ma‘rifet dürini bulan 
 ‘Aşķuŋ verāsında olan 
  Nihāyetsiz deryā nedür 
 
8 Źikrüm buldı ķalbde devām  

Mest ü ĥayrān oldum müdām 
 Görür anı ħāś u ‘avām  

Žulmet nedür żiyā nedür 
 
9 Ĥayrān iden ‘aşķuŋ źevķi  

Sekrān iden anuŋ şevķi 
 Mecnūn iden Ķaysı ‘aşķı  

Yād ellerde Leylā nedür 
 
10 Ĥüsāma zāhid gelür iseŋ  

Ĥāli andan alur iseŋ 
 Tenzilāt bilür iseŋ  

Di arż-ile semā nedür 
 
   85 
 
Velehu ķuddise sırruhu 
 
   8+7 
 
1 Źāt-ı Ĥaķķuŋ mažharıyız sırr-ı burhān bizdedür 
 Vecd-i Ĥaķķuŋ mahremiyiz źevķ-i Raĥmān bizdedür 
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2 Ehl-i derd olanlaruŋ derdüne ķıldıķ biz devā 
 Sırr-ı Loķmān śāĥibiyiz derde dermān bizdedür 
 
3 Ĥaķ-ile ĥaķ olmuşuz biz ceźbe-i Raĥmān-ile 
 Cān u baş ķaydunı ķoduķ vaśl-ı cānān bizdedür 
 
4 Vücūdumuzda žuhūr itdi tāhā ve yāsin sırları 
 Biz ma’ārif gencüyiz esrār-ı Ķur’ān bizdedür 
 
5 Cümle ehl-i dillerüŋ ser-çeşmesiyiz biz Ĥüsām 
 Sāķį-i ‘aşķ-ı cüdāyuz āb-ı ĥayvān bizdedür 
 
   86 
 
Velehu ķuddise sırruhu 
 
   6+5 
 
1 Bugün Manśūrveş meydāna geldüm 
 Ene’l-ĥaķ söyleyüp merdāne geldüm 
 
2 İçüp ‘aşķuŋ şarābın bezm-i ‘aşķda 
 Ebed ayılmazum mestāne geldüm 
 
3 Benüm baħş eyleyen ‘aşķ-ı Ħudāyı 
 İçen ‘āşıķlara peymāne geldüm 
 
4 Ĥaķįķat Ka‘besin etdüm źiyāret 
 Dem-ā-dem secd idüp şükrāna geldüm 
 
5 Ķamu derdlilerüŋ dermānı bende 
 Ŧabįbim cümleye dermāna geldüm 
 
6 Benim ŧāvūs-ı ķudsį lāmekānun 
 Anuŋ’çün şevķ-ile cevlāna geldüm 
 
7 Ĥüsām terk itmişüm cümle cihānı 
 Ķamudan el çeküp Raĥmāna geldüm  (20a) 
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İlāhiyyāt-ı Muĥammed Şāfi‘į ibni Ĥüsāmeddįn Kāmil-i Evlevį ve’l-Menşevįźāde fenśur 
‘ömruhu 
   87 
 
   4+4 
 
1 ‘Āşıķlaruŋ ma‘şūķıdur  

Pįrümüze gelen gelsün 
 Śādıķlaruŋ maķśūdıdur  

Pįrümüze gelen gelsün 
 
2 Sāliklerüŋ sulŧānıdur  

‘Āriflerüŋ burhānıdur 
 Derdlileruŋ dermānıdur  

Pįrümüze gelen gelsün 
 
3 Źāt-ı Ĥaķķuŋ mažharıdur  

Şimdi ‘aśrıŋ rehberidür 
 Kāmillerüŋ perveridür 
  Pįrümüze gelen gelsün 
 
4 Ŧālibleri maŧlūb ider  

Rāġıbları merġūb ider 
 Şārįbleri meşrūb ider  

Pįrümüze gelen gelsün 
 
5 Şāfi‘į sen ‘ayān itdiŋ  

Ĥüsām ĥālin beyān itdiŋ 
 Cümle dile destān itdiŋ  

Pįrümüze gelen gelsün 
 
   88 
 
Velehu źāde ‘ömruhu 
 
   4+4 
 
1 Ĥüsāmeddįn erkānıdur  

Ŧālib-i Ĥaķ olan gelsün 
 İĥsān anuŋ iĥsānıdur 
  Ŧālib-i Ĥaķ olan gelsün 
 
2 Silsilemüz Bayrāmįdür  

Bir ķolumız Yaĥyāyįdür 
 Ĥālā şimdi Ĥüsāmįdür  

Ŧālib-i Ĥaķ olan gelsün 
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3 Merd-i kāmil zamānıdur  
Ya‘ni pįrüm devrānıdur 

 Baħş olunan vicdānıdur  
Ŧālib-i Ĥaķ olan gelsün 

 
4 ‘Aşķullāha olur sāķį  

Mest eyler dā’im ‘uşşāķı 
 Vāveylāsı ŧutdı āfāķı  

Ŧālib-i Ĥaķ olan gelsün 
 
5 Ĥüsāmeddįnźāde söyler 
  Ŧāliblere ħaber eyler  
 Şāfi‘į münkirler neyler  

Ŧālib-i Ĥaķ olan gelsün 
 
   89 
 
Velehu źāde ‘ömruhu 
 
   4+4 
 
1 Sāķį olan ehl-i dile 
  Pįrümüzdür gelen gelsün 
 Hem ħıżr olan teşne-dile  

Pįrümüze gelen gelsün 
 
2 Serverleri giryān iden  

Maĥzūnları ħandān iden 
 Derdlilere dermān iden  

Pįrümüzdür gelen gelsün 
 

3 Ķaŧreleri ‘ummān iden  
Gedaları sulŧān iden 

 Cigerleri biryān iden  
Pįrümüzdür gelen gelsün 

 
4 Sırr-ı Ĥaķķı fāş eyleyen 
  ‘Aşķ meyini baħş eyleyen 
 ‘Uşşāķı serħoş eyleyen  

Pįrümüzdür gelen gelsün 
 
5 Şāfi‘įyi ‘ārif iden  

Ĥaķ yolına sālik iden 
 Dįdārına ŧālib iden  

Pįrümüzdür gelen gelsün  (20b) 
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   90 
 
Velehu źāde ‘ömruhu 

 
   4+4 
 
1 ‘Alį sırrıdur sırrumuz  

Gelen gelsün bu erkāna 
 Ĥüsāmeddįndür pįrümüz 
  Gelen gelsün bu erkāna 
 
2 Geh ‘Alevį geh Cüneydį  

Geh Bayrāmį geh Sikkįnį 
 Şimdi oldu bil Ĥüseynį  

Gelen gelsün bu erkāna 
 
3 Bil bizdedür ‘aşķ-ı Ħudā 
  Hem bizdedür vecd ü śafā 
 Ey ŧālibler itdiŋ nida 

Gelen gelsün bu erkāna 
 
4 Ķālubelādan gelmişüz 
  Bir mürşide ķul olmuşuz 
 Erkān-ı Ĥaķķı bulmuşuz 
  Gelen gelsün bu erkāna 
 
5 Sırrıŋ śāĥibidür Ĥüsām 
  ‘Uşşāķ içre oldur benām 
 Şāfi‘į sözüŋdür tamam 

Gelen gelsün bu erkāna 
 
   91 
  
Velehu źāde ‘ömruhu 
 
   4+4 
 
1 Varlıķ libāsından giçdük 
  Giçebilen gelsün beri  
 Melāmet ŧonlarun biçdük 
  Giyebilen gelsün beri 
 
2 ‘Aşķdur bizüm burhānumuz  

‘Aşķdur bizüm vicdānumuz 
 ‘Aşķdur bizüm įmānumuz 

Diyebilen gelsün beri 
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3 ‘Aşķ-ile sekrān olmuşuz  
Źevķ-ile giryān olmuşuz 

 Şevķ-ile ĥayrān olmuşuz  
Olabilen gelsün beri 

  
4 Meydān-ı ‘aşķa girmişüz 
  Hallac-ı Manśūr olmuşuz 
 Biz cānumuz terk itmişüz  

İdebilen gelsün beri 
 
5 ‘Āşıķ kaçmaz yār kahrından 

Sefā alur bil cevründen  
 Şāfi‘į bu aşķ źehründen  

İçebilen gelsün beri 
    
   92 
 
Velehu Da‘vet-i’uşşāķi 

 
   4+4  
 
1 ‘Āriflerüŋ hemrāzıyam 
  Dem bu demdür gelen gelsün 
 Sāliklerüŋ mümtāzıyam  

Dem bu demdür gelen gelsün 
 
2 Ķul olanlar sulŧān olur  

Behlūl olur ‘uryān olur 
 Vecde düşer giryān olur  

Dem bu demdür gelen gelsün 
 
3 ‘Āşıķ iseŋ ‘aşķullāha  

Ŧālib iseŋ feyżullāha 
 Śādıķ iseŋ śıdķullāha  

Dem bu demdür gelen gelsün 
 
4 Cüneydįyim Ĥāmidįyim 
  Rāh-ı Ĥaķda Ceźbetįyim 
 Śorarsaŋuz Ħalvetįyim 
  Dem bu demdür gelen gelsün 
 
5 Pįrźādeyim Bayrāmįyim 
  Şāfi‘įyim Ĥüsāmįyim 
 Erźādeyim Evlevįyim  

Dem bu demdür gelen gelsün   (21a) 
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   93 
 
Velehu 
 
   4+4 
 
1 Cümle dile destān olup 
  Nāmumuz söylenür bizüm 
 Manśūrlayın ķurban olup 
  Dārumuz söylenür bizüm 
 
2 Eyüpveş śabr eyleyüp 
  Ya‘ķūb gibi āh eyleyüp 
 Ken‘ān dilün deşt eyleyüp 
  Zārumuz söylenür bizüm 
 
3 Ĥaķķuŋ burhānı elinde  

Ceźbetullāh sırrı anda  
 Sāliklerüŋ meclisünde 
  Yārümüz söylenür bizüm 
 
4 Nūr-ı Aĥmed serverümüz 
  Şįr-i Ħudādur pįrümüz 
 Sırr-ı Ĥüsām rehberümüz 
  Varumuz söylenür bizüm 
 
5 Şāfi‘į pįre geleli  

Ĥaķ ħaberini alalı 
 Āteş-i ‘aşķa yanalı  

Nārumuz söylenür bizüm 
 
   94 
 
Velehu Da‘vet ‘Uşşāķį 
 
   4+4 
 
1 Pįrümüz ķuŧb-ı devrāndur 
  Śalādur cümle ‘āşıķa  
 Ĥüsāmeddįn sulŧāndur 
  Śalādur cümle ‘āşıķa 
 
2 Kimi ŧālib kimi maŧlūb  

Kimi rāġıb kimi merġūb 
 Kimi caźįb kimi mecźūb  

Śalādur cümle ‘āşıķa 
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3 Kimi aġlar kimi iŋler  
Kimi āh eyleyüp diŋler 

 Kimi esrār-ı Ĥaķ söyler  
Śalādur cümle ‘āşıķa 

 
4 Kimi Ya’kubveş maħźūn 
  Kimi Ferhād kimi Mecnūn 
 Kimümüz zātına meftun 
  Śalādur cümle ‘āşıķa 
 
5 Kimümüz vecd-ile maĥmūr  

Olupdur niçemiz meşhūr 
 Niçemiz ‘aşķ-ile Manśūr  

Śalādur cümle ‘āşıķa 
 
6 Muĥammed Şāfi‘į söyler 
  Ĥüsām ĥālin beyān eyler 
 ‘Avām olan bizi neyler  

Śalādur cümle ‘āşıķa 
 
   95 
 
Velehu da‘vet-i uşşak 
 
   4+4 
 
1 Pįrümüz merd-i kāmildür  

Śalādur ġarb-ile şarķa 
 Ĥüsāmeddįn-i fāżıldur  

Śalādur ġarb-ile şarķa 
 
2 Kimi śıdķ-ile śādıķdur  

Kimi şevķ-ile yanıķdur 
 Kimi ‘aşķ-ile ‘āşıķdur  

Śalādur ġarb-ile şarķa 
 
3 Kimi bir ķaŧreden ‘ummān 
  Kimi bir źerreden raħşān   
 Kimi dā’im yürür sekrān  

Śalādur ġarb-ile şarķa 
 
4 Kimi cānun fedā ider  

Kimi derde devā ider 
 Kimi memūr nidā ider 
  Śalādur ġarb-ile şarķa 
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5 Kimi Ĥüsām deyü aġlar 
Kimi Pįrüm deyüp iŋler 

 Kimi anuŋ ĥālin söyler  
Śalādur ġarb-ile şarķa 

 
6 Kimi Şāfi‘į ĥayrāndur 
  Kimi mecźūb sulŧāndur 
 Kimi Behlūl ‘uryāndur 
  Śalādur ġarb-ile şarka   (21b) 
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Velehu der-ĥaķķ-ı śāĥib-sırlar 
 
   4+4 
 
1 Tā eźelden bu gürūh  

Bil Muĥammed didiler 
 Sırruke sırri diyicek  

Bildüm ‘Alevį didiler 
 
2 ‘Arābdan ‘Aceme geldi  

‘Acem mülkün ma‘mūr ķıldı 
 Bilmeyenler kendün bildi 
  Anlar süķuŧį didiler 
 
3 ‘Acem mülkün ma‘mūr itdi  

Maĥzūnları mesrūr itdi 
 Niçelerin Manśūr itdi  

Anda Cüneydį didiler 
 
4 Anda sırlar ‘ayān oldı  

gedāları sulŧān oldı 
 Ol iķlimde sulŧān oldı 
  Rūmda Ĥāmidį didiler 
 
5 Rūmda ‘āşıķlar pįr oldı 

Ķalpleri bildüm Ŧūr oldı 
 Seyrānları bil sır oldı  

Soŋra Bayrāmį didiler 
 
6 Ŧarįķümüz cezbetįdür 
  Bir ķolumuz Ħalvetįdür 
 Bil Şāfi‘į Ĥüseynįdür  

Şimdi Ĥüsāmį didiler 
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   97 
 
Velehu der-ĥaķķ-ı ĥażret-i pįr 
 
   4+4 
 
1 ‘Aşķ-iledür cevlānumuz  

Bize Ĥüseyinli dirler 
 İnciźābdur her ānumuz 
  Bize Ĥüseyinli dirler 
 
2 ‘Avām bilmez her ĥālümüz 
  Ne bilsün ĥāl u ķālümüz 
 Ĥaķdur bizüm ‘irfānumuz 

Bize Ĥüseyinli dirler 
 
3 ‘Āşıķlaruz śādıķlaruz  

Ĥaķ źātına lāyıķlaruz 
 Biz Ħudāya ŧālibleriz 
  Bize Ĥüseyinli dirler 
 
4 Nūr-ı Aĥmedden cānumuz 
  Yine aŋa seyrānumuz 
 Oldur bizüm sulŧānumuz  

Bize Ĥüseyinli dirler 
 
5 Ceźbetullāhdur şānumuz  

Anuŋladur devrānumuz  
 Şāfi‘į sırr-ı burhānumuz 

Bize Ĥüseyinli dirler 
 
   98 
 
Velehu der-ĥaķķ-ı ĥażret-i pįr 
 
   4+4 
 
1 Pįrüm Ĥüsāmuŋ derdinden 
  Bir nefes ayrılımazın 
 İĥsān olalı sırrından  

Arar kendüm bulımazın 
 
2 Bezm-i eźelden gelmişüm 
  Pįrüm Ĥüsāmı bulmuşum 
 Serden teşneyi almışum 
  Ĥayretden ayrılımazın 
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3 Pįrüm Ĥüsām yolın ŧutdum 
  ‘Ār u nāmus ķaydın atdum 
 Manśūrveş serden giçdüm  

Şu ‘ālemlerden ķılınmazın 
 
4 Pįrüm Ĥüsām devrān-ider  

Sevdigümüz erkān-ider 
 Mest eyleyen vicdān-ider  

Ġayrısını bilimezin 
  
5 Ĥüsāmıŋ leşkeri geldi  

Vücūdum şehrini aldı 
 Şāfi‘į ortadan gitdi  

Ben kendümi bilemezin  (22a) 
 
   99 
 
Velehu źāde feyżuhu 
 
   4+4 
 
1 Sāķį olur ehl-i dile  

‘Āşıķları Bayrāmįnüŋ 
 Hem-Ħıżr olur teşne-dile 

‘Āşıķları Bayrāmįnüŋ 
 
2 Mecnūn olur giryān olur  

Deryā olur ‘ummān olur  
 Behlūl olur ‘uryān olur  

‘Āşıķları Bayrāmįnüŋ 
 
3 Rāh-ı Ĥaķda server olur  

Ŧāliblere rehber olur 
 Źātullāha mažhar olur  

‘Āşıķları Bayrāmįnüŋ 
 
4 Anlar bilmez yaz u güzi  

İderler Mevlāya nāzı 
 Bį-źebān söylerler sözi 
  ‘Āşıķları Bayrāmįnüŋ 
 
5 Ĥüsāmįler meşhūr olur  

‘Aşķullāhda maħmūr olur 
 Ene’l-ĥaķdur Manśūr olur  

‘Āşıķları Bayrāmįnüŋ 
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6 İki cihānı niderler  
Māsivādur terk iderler 

 Şāfi‘į Ĥaķķa giderler  
‘Āşıķları Bayrāmįnüŋ 

  
   100 
 
Velehu źāde feyżuhu 
 
   4+4 
 
1 Bilür ism-i müsemmāyı  

‘Āşıķları Ħalvetįnüŋ 
 Görür ol dem dilārāyı  

‘Āşıķları Ħalvetįnüŋ 
 
2 Yedinciden ders alurlar 
  Tekmįl sebaķın oķurlar 
 Yārüŋ cemālin görürler  

‘Āşıķları Ħalvetįnüŋ 
 
3 Tevĥįd esmā alur pįrden  

Vāķıf oldur yüzden birden 
 Ħaber virür ol dem serden  

‘Āşıķları Ħalvetįnüŋ 
 
4 Şeri‘ati muĥkem olur  

Ŧarįkine teslįm olur  
 Ma‘rifetden ħaber virir  

‘Āşıķları Ħalvetįnüŋ 
 
5 ‘Aşķ illerine göçerler  

Şarāb-ı ŧāĥūr içerler 
 Şāfi‘į cāndan giçerler 

‘Āşıķları Ħalvetįnüŋ 
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Velehu der-ĥaķķ-ı ĥażret 
 
   4+4 
 
1 Ehl-i tevĥįd giryān olur  

Meclisinde Şeyħ Ĥüsāmuŋ 
Geh mest ü geh ĥayrān olur  
Meclisinde Şeyħ Ĥüsāmuŋ 
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2 Cümle ‘āşıķlar derilür  
Erkân-ı aĥmed sürülür 

 Feyż ehli virilür  
Meçlisinde Şeyħ Ĥüsāmuŋ 

 
3 Peymāneler pür-nūr olur  

İçenleri Manśūr olur 
 Dā’im anlar maħmūr olur  

Meclisinde Şeyħ Ĥüsāmuŋ 
 
4 Cümle varlıķdan giçerler  

Göŋül gözini açarlar 
 ‘Aşķ şarābından içerler 
  Meçlisinde Şeyħ Ĥüsāmuŋ 
 
5 Şevķ-ile devrān iderler  

Göz yaşın seylān iderler 
 Şāfi‘į efġān iderler 
  Meclisinde Şeyħ Ĥüsāmuŋ   (22b)    
 
   102 
 
Velehu źāde ‘ömruhu 

 
   4+4 
   
1 Źātullāhuŋ rāġıbları 
  Demler idelüm hū-ile 
 ‘Aşķullāhuŋ şārįbleri  

Demler idelüm hū-ile 
 
2 Mecnūnveş giryān olan 
  Behlūl gibi ‘uryān olan 
 Dil Mıśrına sulŧān olan  

Demler idelüm hū-ile 
 

3 Merd-i kāmile gelenler  
Dost ħaberini alanlar 

 ‘İlm-i ledüni bilenler  
Demler idelüm hū-ile 

  
4 Nefsüŋ berźāħından giçen 
  ‘Arşa pervāź idüp uçan 
 Lāmekān illerin seçen  

Demler idelüm hū-ile 
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5 Şāfi‘į źikre girelüm 
  Şevķ-ile sema‘ idelüm 
 Āteş-i ‘aşķa yanalum 
  Demler idelüm hū-ile 
 
   103 
 
Velehu źāde ‘ömruhu 
 
   4+4 
 
1 Ceźbetįnüŋ esrikleri 
  Hū diyelüm devrān-ile 
 Ayılmayan serħoşları  

Hū diyelüm devrān-ile 
 
2 ‘Aşķ mecźūbları  

Ehl-i dilüŋ maĥbūbları 
 Zātullāhun merġūbları  

Hū diyelüm devrān-ile 
 
3 Allāh diyüp aġlayanlar 
  Göŋlün aŋa baġlayanlar 
 Cān u ciger ŧaġlayanlar  

Hū diyelüm devrān-ile 
 
4 Serden teşne alanlarsuz  

Vecd-i ĥaķķa irenlersiz 
 Cān virmeye gelenlersiz  

Hū diyelüm devrān-ile 
 
5 Rehber olan sırra pįrdür  

Şāfi‘į söylenmez sırdur 
 ‘Āriflerüŋ sözi birdür 

Hū diyelüm burhanla 
 

   104 
 
Velehu münacāt 
 
   4+4 
 
1 Kerįm sensin Raĥįm sensin 

Lā ilahe illallāh hū 
 ‘Ālim sensin Ĥākim sensin  

Lā ilahe illallāh hū 
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2 Her eşyāda pinhān sensin  

Münkirlere nihān sensin 
 Kāmillere ‘ayān sensin  

Lā ilahe illallāh hū 
 
3 ‘Āśįlere Ġafūr sensin 
  Her işlere Śabūr sensin 
 Şākirlere Şekūr sensin 
  Lā ilahe illallāh hū 
 
4 Dįnüm sensin įmānum sensin 

Cānum sensin cānānum sensin 
 Derdüm sensin dermānum sensin 

Lā ilahe illallāh hū 
 
5 ‘Ābidlerüŋ ma‘būdısın  

Sācidlerüŋ mescūdısın 
 Şāfi‘įnüŋ maķśūdısın  

Lā ilahe illallāh hū  (23a) 
 
   105 
 
Velehu der-ĥaķķ-ı ĥażret-i Seyyidü’l-Kevneyn 
 
 
   4+4 
 
1 Ey ĥabįbüm źāt-ı Ħudā  

Senüŋ ‘āşıķuŋ degil mi 
 Cümle gürūh-ı enbiyā  

Senüŋ ‘āşıķun degil mi 
 
2 Ādem Ĥavvā neciyyulllāh 
  Dāvud Eyyüb Ħalįlullāh 
 ‘Įsā-ile Kelįmullāh  

Senüŋ ‘āşıķuŋ degil mi 
 
3 Ebūbekir ‘Ömer ‘Oŝmān 
  Ser-çeşmemiz Şįr-i Yezdān 
 On iki imām bildüm  ‘ayān 
  Senüŋ ‘āşıķuŋ degil mi 
 
4 Sensin olanumuz ekrem 
  Bir ismiŋdür rūĥ-ı ‘ažam 
 Ķuŧb-ı vücūd ġavŝ-ı ‘ažam 
  Senüŋ ‘āşıķuŋ degil mi 
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5 Seni seven olur velį 
  Gider andan ‘aķl u bāli 
 Yüz yigirmi dört biŋ velį 
  Senüŋ ‘āşıķuŋ degil mi 
 
6 Gökde olan melāikler 
  Ĥūr u ġılman muķarrebler 
 Źāt maĥremi olan pįrler  

Senüŋ ‘āşıķuŋ degil mi 
 
7 Şems ü ķamer seyyāreler 
  Derde düşen bį-çāreler 
 Seyyāĥ olan āvāreler  

Senüŋ ‘āşıķuŋ degil mi 
 
8 Şāfi‘į döner beytü’l-ĥarem  

Arş u kürsį levĥ ü ķalem 
 Şāhum on sekiz biŋ ‘ālem  

Senüŋ ‘āşıķuŋ degil mi 
 
   106 
 
Velehu źāde feyżuhu 
 
   4+4 
 
1 Ey sācidler ey ‘ābidler  

Sırr-ı Muĥammed ķandadur 
 Ey Ĥāmid ey zāhidler  

Sırr-ı Muĥammed ķandadur 
 
2 Ey āmirler ey memūrlar  

Ey şākirler ey meşkūrlar 
 Ey źākirler ey mezkûrlar 
  Sırr-ı Muĥammed ķandadur 
 
3 Ey şāribler ey meşrūblar  

Ey rāġıbler ey merġūblar 
 Ey ŧālibler ey maŧlūblar  

Sırr-ı Muĥammed ķandadur 
 
4 Ey ‘āşıķlar ey śādıķlar  

Ey yanıķlar ey yaķanlar 
 Ey ‘ārifler ey lāyıķlar  

Sırr-ı Muĥammed ķandadur 
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5 Şāfi‘įdür Ĥüsāma ir  
Ol ĥażret sen aŋa śor 

 Kendü sırrıŋ cehd idüp gör  
Sırr-ı Muĥammed ķandadur 
 

   107 
 
Velehu źāde ma‘rifetuhu 
 
   4+4 
 
1 Muĥammedden bil ‘Alįye 
  Baħş olunan bu sır-imiş  
 Ol Ĥaydardan her veliye 
  Baħş olunan bu sır-imiş 
 
2 Naķl eyledi burctan 
  Ol zamāndan beri Ħˇace 
 Münkir münāfıķ ne seçe 
  Baħş olunan bu sır-imiş 
 
3 Pįr ‘Alįden esmā-ile  

Andan irdi Aĥmediŋe 
 Kāmil Ĥüsāmdan ŧuy aŋa  

Baħş olunan bu sır-imiş 
 
4 Naķl eyledi andan aŋa  

Andan geldi bil Ĥüsāma 
 ‘Ārif yeter bu söz saŋa 
  Baħş olunan bu sır-imiş 
 
5 Ceźbetįnüŋ cāźibleri  

Ħalvetįnüŋ rāġıbları 
 Sırr-ı Ĥaķķuŋ ŧālibleri  

Baħş olunan bu sır-imiş 
 
6 Şāfi‘įnüŋ sözi budur  

Vücūdunda olan sırdur 
 Gördügi dā’ima pįrdür 
  Baħş olunan bu sır-imiş   (23b)  
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   108 
 
Velehu źāde feyżuhu 
 
   4+4 
 
1 Feyż-i Ĥaķķa mažhar olur  

‘Āşıķları Ceźbetįnüŋ 
 Ehl-i ķalbe rehber olur  

‘Āşıķları Ceźbetįnüŋ 
 
2 Cümle cihān aġyār olur 
  Vuślat aŋa dildār olur 
 Manśūrveş berdār olur 
  ‘Āşıķları Ceźbetįnüŋ 
 
3 Mürşid sözin gūş iderler  

‘Aşķ şarābın nūş iderler 
 Deryā gibi cūş iderler  

‘Āşıķları Ceźbetįnüŋ 
 
4 ‘İlmullāhı beyān ider  

Zāhidlere nihān ider 
 ‘Āriflere ‘ayān ider 
  ‘Āşıķları Ceźbetįnüŋ 
 
5 Leyl ü nehār giryān olur 
  Hem Şāfi‘į sekrān olur 
 Derdlilere dermān olur  

‘Āşıķları Ceźbetįnüŋ 
 
   109 
 
Velehu źāde ‘ömruhu 
 
   4+4 
 
1 ‘Āşıķları giryān iden  

Ceźbe-i Raĥmān degil mi  
 Śādıķları nālān iden  

Ceźbe-i Raĥmān degil mi 
 
2 ‘Āķılları tālān iden 
  Göz yaşların seylān iden 
 Luŧf eyleyüp iĥsān iden  

Ceźbe-i Raĥmān degil mi 
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3 Ayıķları sekrān iden  
Ķaŧreleri ‘ummān iden 
Cigerleri biryān iden  
Ceźbe-i Raĥmān degil mi 

 
4 Āb u gil insān iden  

Müşkilleri āsān iden 
 Her ĥikmetde Loķmān iden 

Ceźbe-i Raĥmān degil mi 
 
5 Derdlilere dermān iden  

Sırr-ı Ĥaķķı ‘ayān iden  
 Mürşidlere burhān iden  

Ceźbe-i Raĥmān degil mi 
 
6 Rāġıbları merġūb iden  

Ŧālibleri maŧlūb iden  
Şāfi’įyi mecźūb iden  
Cezbe-i Raĥmān degil mi 
 

   110 
 
Velehu źāde ‘ömruhu 

 
  4+4  
 

1 Ceźbetįniŋ kāmilleri  
Vecd-iledür kārum benüm 

 Źātullāhıŋ vāśılları  
Şevķ-iledür kārum benüm 

 
2 Pįrden olan iĥsān-ile  

Bil ceźbe-i Raĥmān-ile 
 Bu vecd-ile vicdān-ile 
  Źevķ-iledür kārum benüm 
 
3 Şāhum seniŋ meftūnuŋum  

Bu ‘arśada Mecnūnuŋum 
 Ya‘ķūbveş maĥzūnuŋum  

Ĥazįnledür kārum benüm 
 
4 Olan ‘ahdümde ŧurmuşum  

Meydān-ı ‘aşķa girmüşüm 
 Manśūr gibi ser virmüşüm  

Dād-iledür kārum benüm 
 
 
 



125 
 

5 Ben Şāfi‘į-i pįrźādeyim  
Bilen bilür şehźādeyim 

 Cümle şeyden āzādeyim 
‘Aşķ-iledür kārum benüm   (24a) 

 
   111 
 
Velehu źāde feyżuhu 
 
   5+5 
 
1 Derde düşmüşüm ‘aşķuŋ elinden 

Cāndan giçmişim ‘aşķuŋ elinden 
 
2 Gözlerüm giryān çekerüm biryān  

‘Aķlum perįşān ‘aşķuŋ elinden 
 
3 Ĥayrān olmuşum ‘uryān olmuşum 
 Destān olmuşum ‘aşķuŋ elinden 
 
4 Efġān eylerüm seyrān eylerüm 
 Devrān eylerüm ‘aşķuŋ elinden 
 
5 Şāfi‘į maĥzūn gözleri pür-ħūn 
 Olmuşum Mecnūn ‘aşķuŋ elinden 
 
   112 
 
Velehu źāde ‘ömruhu 
 
   6+5 
 
1 ‘Aşķuŋ-ile senüŋ sekrān olayın 
 Şevķüŋ-ile senüŋ ĥayrān olayın 
 
2 Gül yüzli māhum alma gel āhum 
 Bāġçende şāhum nālān olayın 
 
3 Bu yād illerde uzaķ yollarda  
 Cümle dillerde destān olayın 
 
4 Göŋlüm de senüŋ cānum da senüŋ 
 Yoluŋda senüŋ ķurbān olayın 
 
5 Cān u cihāndan giçerler andan 
 Şāfi‘į bundan pinhān olayın 
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113 
 
Velehu źāde ma‘rifetuhu 
 

4+3 
 

1 ‘Aşķ ehline yār oldum 
Źühd ehline bįgāne 

 Kāmil olanı buldum  
Bil girmüşüm erkāna 

 
2 Seyyāh oluban gezdüm  

Dost illerine irdüm 
 Makśūd olanı gördüm  

Dil virmüşüm ol cāna 
  
3 Pįr meclisine irdüm  

Pinhān olanı gördüm 
 Cānumu fedā ķıldum  

Ĥaķ yoluna merdane 
 
4 ‘Aşķı-ile sūzānım  

Źevķi-ile giryānım 
 Şevķi ile ĥayrānım 

Girem yine devrāne 
 
5 Mecnūnı varıp buldum 
  Bil Şāfi‘į yār oldum 
 Leylāyı śorup buldum  

Oldum yine divane   (24b) 
 

114 
 
Velehu źāde ma’rifetuhu 

 
   4+4 
 
1 Sırr-ı Ĥaķķı bilem dirseŋ  

Evveli ‘aşķ āħiri ‘aşķ 
 Źevķ-i Ĥaķķa irem dirseŋ  

Evveli ‘aşķ āħiri ‘aşķ 
 
2 Görinen ‘aşķ gösteren ‘aşķ  

Bilinen ‘aşķ bildüren ‘aşķ 
 Söylenen ‘aşķ söyleden ‘aşķ 
  Evveli ‘aşķ āħiri ‘aşķ 
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3 ‘Āriflerüŋ ‘irfānı ‘aşķ 
  Kāmillerüŋ burhānı ‘aşķ 
 ‘Āşıķlaruŋ vicdānı ‘aşķ  

Evveli ‘aşķ āħiri ‘aşķ 
 
4 Śādıķlaruz śıdķumuz ‘aşķ 
  Şākirleriz şükrümüz ‘aşķ 
 Źākirleriz źikrümüz ‘aşķ 

Evveli ‘aşķ āħiri ‘aşķ 
 
5 ‘Aşķ-ile pįre irmişüz  

Esrar-ı Ĥaķķı śormuşuz  
 Şāfi‘į ‘aşķı bilmişüz 
  Evveli ‘aşķ āħiri ‘aşķ 
  
   115 
 
Velehu źāde ma’rifetuhu 
 
   4+4 
 
1 ‘Aşķa iķrār eyle ‘ābid  

‘Aşķdur evvel ‘aşķdur ‘āhir 
 ‘Aşķa inkār itme zāhid  

‘Aşķdur evvel ‘aşķdur ‘āhir 
 
2 Ehl-i derddür derdümüz ‘aşķ  

Şükrü lillāh sırrumuz ‘aşķ 
 Ķalb içinde rūĥumuz ‘aşķ  

‘Aşķdur evvel ‘aşķdur ‘āhir 
 
3 Feyż-i Raĥmān ‘aşķ degil mi  

Źevķ-i Sübĥān ‘aşķ degil mi 
 Nūr-ı Yeźdān ‘aşķ degil mi  

‘Aşķdur evvel ‘aşķdur ‘āhir 
 
4 ‘Āşıķlara ma‘şūķ olan 
  Śādıķlara maķśūd olan 
 ‘Ābidlere ma‘būd olan 
  ‘Aşķdur evvel ‘aşķdur ‘āhir 
 
5 Geh aġladup giryān iden 
  Geh güldürüp ħandān iden 
 Şāfi‘įyi ĥayrān iden  

‘Aşķdur evvel ‘aşķdur ‘āhir 
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   116 
 
Velehu źāde ma’rifetuhu  
 
   4+4 
 
1 Manśūr gibi śalb olmaġa 

Baŋa ‘aşķuŋ gerek ‘aşķuŋ 
 Yanubanı kül olmaġa 
  Baŋa ‘aşķuŋ gerek ‘aşķuŋ 
 
2 Derdlilere dermān gerek 
  ‘Āriflere ‘irfān gerek  
 Zāhidlere cinān gerek  

Baŋa ‘aşķuŋ gerek ‘aşķuŋ 
 
3 Śādıķlara śıdķuŋ gerek  

Sāliklere şevķüŋ gerek 
 Kāmillere źevķüŋ gerek  

Baŋa ‘aşķuŋ gerek ‘aşķuŋ 
 
4 ‘Aşķ-ı vicdānuŋ  ĥaķķı-çün 
  Feyż-i Raĥmānuŋ ĥaķķı-çün 
 Sırr-ı burhānuŋ ĥaķķı-çün 
  Baŋa ‘aşķuŋ gerek ‘aşķuŋ 
  
5 ‘Aşķ-ile irdiler aŋa 
  Budur sözüm öŋdin śoŋa 
 Şāfi‘įdür her dem saŋa  

Baŋa ‘aşķuŋ gerek ‘aşķuŋ  (25a) 
 
   117 
 
Velehu der-ĥaķķ-ı ĥażret-i sulŧān 

 
   4+4 
 
1 Derdlilere dermān iden 
  Muĥammedüŋ ‘aşķı-imiş  
 Luŧf eyleyüp iĥsān iden  

Muĥammedüŋ ‘aşķı-imiş 
 
2 Ķaŧreleri ‘ummān iden  

Cigerleri biryān iden 
 ‘Aķılları tālān iden 
  Muĥammedüŋ ‘aşķı-imiş 
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3 Mecnūnı ĥayrān eyleyen  
Vāmıķı giryān eyleyen  

 Behlūli ‘uryān eyleyen 
  Muĥammedüŋ ‘aşķı-imiş  
 
4 Ŧālibleri maŧlūb iden  

Rāġıbları merġūb iden 
 Şāribleri meşrūb iden  

Muĥammedüŋ ‘aşķı-imiş 
 
5 Şāfi‘įyi maĥzūn iden  

Gözi yaşı Ceyhūn iden  
 Kendün bilmez Mecnūn iden  

Muĥammedün ‘aşķı-imiş 
 
   118 
 
Velehu źāde feyżuhu 
 
   4+4 
 
1 Seyyāĥ iden ilden ile  

Cānum senüŋ ‘aşķuŋ-imiş 
 Destān iden dilden dile 
  Cānum senüŋ ‘aşķuŋ-imiş 
 
2 Sırr-ı Ĥaķķı maŧlūb iden  

Cān u dilden merġūb iden 
 Kendin bilmez mecźūb iden  

Cānum senüŋ ‘aşķuŋ-imiş 
 
3 Ya‘ķūbı giryān eyleyen 
  Yūsufı sulŧān eyleyen 
 Behlūli ‘uryān eyleyen 
  Cānum senüŋ ‘aşķuŋ-imiş 
 
4 Dünyā mekrün getürmeyen  

Rıźķ-ı riyā etdürmeyen 
 ‘Irż-ı vaķār bildürmeyen  

Cānum senüŋ ‘aşķuŋ-imiş 
 
5 Sırr-ı Ĥaķķı nihān iden  

Şāfi‘įye ‘ayān iden  
 Vücūdunda ‘irfān iden  

Cānum senüŋ ‘aşķuŋ-imiş 
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   119 
 
Velehu źāde feyżuhu 
 
   4+4 
 
1 Mecnūnı ser-gerdān iden 
  ‘Aşķ-ı Sübĥānį degil mi 
 ‘Ālemlere destān iden  

‘Aşķ-ı Sübĥānį degil mi 
 
2 Behlūli ‘uryān eyleyen 
  Mülkini vįrān eyleyen 
 Hem yine sulŧān eyleyen  

‘Aşķ-ı Sübĥānį degil mi 
 
3 Manśūrı gör mestān iden 
  Gizli sırrı ‘ayān iden 
 Dost yoluna ķurbān iden 
  ‘Aşķ-ı Sübĥānį degil mi  
 
4 Esrārını beyān iden 
  Zāhidlere nihān iden 
 ‘Āriflere ‘ayān iden 
  ‘Aşķ-ı Sübĥānį degil mi 
 
5 Şāfi‘įyi giryān iden 
  Cigerini biryān iden 
 Hem derdüne dermān iden 
  ‘Aşķ-ı Sübĥānį degil mi   (25b) 
 
   120 
 
Velehu źāde ‘ömruhu 
 
   4+4 
 
1 ‘Aşķ ehline daĥl eyleme  

‘Aşķ ādemi insān ider 
 Gedā-iken dil mülküne  

‘Aşķ ādemi sulŧān ider  
 
2 Ayıķ śaŋma insānı sen  

‘Aşķ ehli mestdür 
 Ta bezm-i eźelden beri  

‘Aşķ ādemi sekrān iden 
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3 Gül-rūĥları ol mehveşüŋ  
‘Uşşāķı medhūş eyleyüp 

 Bülbül-śıfāt anuŋ içün  
‘Aşķ ādemi nālān ider 

 
4 Behlūl gibi şehźādeyi  

‘Uryān idüp bu ‘arśada 
 Rüsvā-yı ‘ālem eyleyüp  

‘Aşķ ādemi destān ider 
 
5 Esrār-ı Ĥaķ ‘ayān olur  

Bil Şāfi‘į ‘āriflere 
 Źevķ-i ilāhįye irer  

‘Aşķ ādemi ĥayrān ider 
 
   121 
 
Velehu źāde feyżuhu 
 
   4+4 
 
1 Bu ne ‘aceb ĥikmet olur  

Ehl-i dilüŋ įmānı ‘aşķ 
 İnkār itme ‘aşķa zāhid  

Źāt-ı Ĥaķķuŋ burhānı ‘aşķ 
 
2 ‘Aşķullāhdur ‘āşıķları  

Devr etdürüp bu ‘arsada 
 Daĥl eyleyen merdūd olur  

‘Āşıķlaruŋ devrānı ‘aşķ 
 
3 Derdine dermān bulmayup  

Āvār olan bį-çāreler 
 İŧŧibā neylesün anı  

Bildüm anuŋ dermānı ‘aşķ 
 
4 Cümle eşyā tenezzülde  

Mülk-i vücūda gelünce 
 Ķaŧ-ı merātib eyleyüp 
  İnsān olur vicdānı ‘aşķ 
 
5 ‘Aşķuŋ fenni keşf olmuşdur  

Bil Şāfi‘į kāmillere 
 Bu ‘ilmi Ħˇaceler bilmez  

Anlarıŋ nisanı ‘aşķ 
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   122 
 
Velehu źāde ma’rifetuhu 
 
   5+5 
 
1 Cānlar virilür ‘aşķ meclisinde  
 Cānān alınur ‘aşķ meclisinde 
 
2 Ķılınur iĥsān hem gelür vicdān 
 Sįneler ‘uryān ‘aşķ meclisinde 
 
3 Göŋül virürler teşne alurlar 

Vecde gelürler ‘aşķ meclisinde 
 
4 Varlıķdan giçer ‘aşķ meyün içer 
 Mest olup giçer ‘aşķ meclisinde 
 
5 ‘Āķıllar tālān göŋüller ĥayrān 
 Cigerler biryān ‘aşķ meclisinde 
 
6 Şāfi‘į aġlar āh idüp inler 
 Cigerün ŧaġlar ‘aşķ meclisinde   (26a) 
 
   123 
 
Velehu ķuddise sırruhu 
 
   4+4 
1 Erkān ĥabįbullāhuŋdur  

Birlikden ayrılmaŋ iħvān 
 İĥsān veliyyullāhuŋdur  

Birlikden ayrılmaŋ iħvān 
 
2 Pįr olanlar pįre irer 
  Anlar taĥķįķ sırra irer 
 Yoluŋ aŋlar bire irer 
  Birlikden ayrılmaŋ iħvān 
 
3 ‘Aşķullāhda birlik buluŋ  

Feyzullāhdur vāśıl olun 
 Vecdullāhdur geliŋ aluŋ 
  Birlikden ayrılmaŋ iħvān 
 
4 Pįriŋ oldur naśįĥati  

Anda mahfį ŧarįķati 
 Buluŋ anda ĥaķįķati  

Birlikden ayrılmaŋ iħvān 
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5 Da‘vā-yı bāŧıl itmeŋüz  
‘Abes yollara gitmeŋüz 

 Źinhār sözi uzatmaŋuz  
Birlikden ayrılmaŋ iħvān 

 
6 Ĥüsāmeddįnźāde söyle 
  Pįriŋ remzün ‘ayān eyle 
 Ta eźelden erkān böyle  

Birlikden ayrılmaŋ iħvān 
 
   124 
 
Velehu ķuddise sırruhu 
 
   4+4 
 
1 Vireŋi Ġanį Allāhdur  

Ey ‘āşıklar ey śādıķlar  
 Bildüm ĥabįbullāhdur 
  Ey ‘āşıklar ey śādıķlar 
 
2 Ol ‘Alįdür serverümüz  

Pįrüm Ĥüsām rehberümüz 
 Gizli pįr degildür pįrümüz  

Ey ‘āşıklar ey śādıķlar 
 
3 Neyleyeyim dünyā fānį  

Ķanı sulŧān Ĥüsām ķanı 
 Tevĥįdle virelüm cānı  

Ey ‘āşıklar ey śādıķlar 
 
4 ‘Aşķ-ı Sübĥānı içmişüz  

Cān-ile serden giçmişüz 
 Vecd-i Raĥmāna irmişüz  

Ey ‘āşıklar ey śādıķlar 
 
5 Şāfi‘į muĥabbet birdür  

Bu söze şāhidüm pįrdür 
 ‘Āşıķ içre bu bir sırdur 

Ey ‘āşıklar ey śādıķlar 
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   125 
 
Velehu źāde feyżuhu 
 
   4+4 
 
1 Pįriŋ naśįĥati budur 

Bir olanlar bire irer 
 Bildüm ŧarįķatı budur 
  Bir olanlar bire irer 
 
2 Murāķabe eyleŋ dā’im  

Źevķullāha olun śāyim 
 Birlik ile oluŋ ķāyim  

Bir olanlar bire irer 
 
3 Şerį‘atde ŧarįķatde  

Bilüŋ iħvān ma‘rifetde  
 Ĥüsām didi ĥaķįķatde 

Bir olanlar bire irer 
 
4 ‘Aşķullāhdur ‘aşķullāhdur  

Pįrüŋ remzi sırrullāhdur 
 Maķśūd olan vecdullāhdur  

Bir olanlar bire irer 
 
5 Ĥüsāmeddįnźāde netsün 
  Bir olayın bire yetsün 
 Cümle iħvān böyle itsün 
  Bir olanlar bire irer    (26b)    
 
   126 
 
Velehu źāde feyżuhu 

 
6+5 

     
1 Sırr-ı Ĥaķdan ħayr alayun dirseŋ  

Ötesiŋ aŋlayan pįrler aŋlar 
 Ĥaķķıŋ esrārını bileyün dirseŋ 
  Ötesiŋ aŋlayan pįrler aŋlar 
 
2 Ŧūr-ı Mūsį gibi yanan sendedür 
  ‘Aşķ deryāsın içüp ķanan sende 
 On sekiz [biŋ] ‘ālem nihān sende 
  Ötesiŋ aŋlayan pįrler aŋlar 
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3 Muĥammed ‘Alįnüŋ sırrını bilen 
  Birden bire oldur naķl idüp gelen 
 Gerçek erler durur bu ĥāli bilen 
  Ötesiŋ aŋlayan pįrler aŋlar 
 
4 Ebu’l-ervāh olan sulŧāna iren  

Aŋlar dā’ima o şāh Gözin 
 Āyįn ü erkānı bil oldur süren 
  Ötesiŋ aŋlayan pįrler aŋlar 
 
5 Şāfi‘į sözlerün ŧutdıŋ pįrlerüŋ  

Yollarına gitdüŋ gerçek erleriŋ 
 Ħalķ içinde nihān olan sırlaruŋ  

Ötesiŋ aŋlayan pįrler aŋlar 
 
   127 
 
Velehu źāde feyżuhu 
 
   6+5 
   
1 Māye-i aślundan alan ‘āşıķlar  

Sebķati bekler bir dem ayrılmaz 
 Ķuŧb u aķŧāb ĥālin bilen śādıķlar  

Sırrını terk ider sırrun keşf itmez 
 
2 Pįr nefesin ŧutup erkānı sürüŋ  

Göz yumup dā’ima eskārı okun 
 Birlige irişiŋ can terkin uruŋ  

Birlikde olanlar andan ayrılmaz 
 
3 Nā-ĥaķ yere da‘vā eyleyen kimse 
  İlĥād sözini dā’im söyleyen 
 Anuŋ sözlerini śaķlayan kimse  

İkilikde ķalur birlige irmez 
 
4 Kin ü kibįri terk eyleŋüz göŋülden 
  Ĥaķķa ĥased çıķsun tevħįd dilden 
 Feyż-i aĥmed iħvān gelür birlikden 
  Birlikde olanlar hįç hāli ķalmaz 
 
5 Nesli Şāfi‘įnün Ĥüsāmeddįndür 
  Aślını śorarsaŋ sırr-ı ķadįmdür 
 Aŋa raĥmet iden Ġanį Kerįmdür 
  Maġfirete iren hįç ansız olmaz 
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   128 
 
Velehu źāde feyżuhu 
 
   4+4 
 
1 Sırr-ı enbiyā ĥaķķı-çün  

Meded eyle Kerem issi 
 Feyż-i evliyā ĥaķķı-çün  

Meded eyle Kerem issi 
 
2 ‘Āśįyim ķapuŋa geldüm 

Cümle varum teslįm ķıldum 
 Kerem kānı sensin bildüm  

Meded eyle Kerem issi 
 
3 Baş u cānun terk ideyin 

Eşigüŋde ķul olayın 
 Göŋlümi teslįm ķılayın  

Meded eyle Kerem issi 
 
4 Göŋlüm seni bulur-imiş 
  Feyż[i] senden alur-imiş 
 Kerem senden olur-imiş 
  Meded eyle Kerem issi 
 
5 Şāfi‘įye şefa‘at eyle 
  ‘Alįlik it mürvet eyle 
 Kerem idüp raĥmet eyle 
  Meded eyle Kerem issi   (27a) 
 
   129 
 
Velehu źāde feyżuhu 
 
   4+4 
 
1 Ŧarįķe gireyün dirsen 
  ‘Aceb sūre bilir misün 
 Pįr nefesi śaķlayup 
  Yerünce idebilir misün 
 
2 Miskin nefsüŋ hilesinden 
  Yoldan çıķarur ĥırsından 
 Bu dünyānuŋ hevesinden  

Śūfį giçebilir misün 
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3 İķrār eyle pįre gelüp  
Maķśūduŋa ŧālib olup 

 Dün ü gün yanup yaķılup 
  Feyż[i] alabilir misün 
 
4 Mürşid sözin gūş eyleyüp 
  ‘Aşķ şarābın nūş eyleyüp 
 Manśūr gibi cūş eyleyüp 
  Berdār olabilir misün 
 
5 Pįrüm Ĥüsām ĥālin bilüp 
  Ol ĥālesin iķrār virüp 
 Şāfi‘įye teslįm olup  

Vecde düşebilir misün 
 
   130 
 
Velehu der-ĥaķķ-ı iķrār 
 
   4+4 
 
1 Alam dirseŋ feyż-i Ĥaķı  

İķrārını muĥkem eyle 
 Bilem dirseŋ sırr-ı Ĥaķı  

İķrārıŋı muĥkem eyle 
 
2 İķrār eyle kāmillere  

Źātullāha vāśıllara 
 Źinhar baķma cahillere 
  İķrārıŋı muĥkem eyle 
 
3 Śādıķ śıdķuŋı muĥkem it  

Pįre śıdķ-ile  ħiźmet it 
 Varlıġın cümle teslįm it 
  İķrārıŋı muĥkem eyle 
 
4 Nider gör ĥażret-i sulŧān  

El-ikrār mine’l įmān 
 İķrārsızda olmaz įmān 
  İķrārıŋı muĥkem eyle 
 
5 İķrār-ile olan śādıķ  

Şāfi‘į ol durur aşıķ 
 ‘Aşķullāha oldur lāyıķ  

İķrārıŋı muĥkem eyle 
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131 
 
Velehu der-ĥaķķ-ı kemāl 
 
   4+4 
 
1 ‘Anķā-śıfāt olmayunca  

Olımazsın sālik mürşid 
 Cümle şeyden giçmeyünce  

Olımazsın sālik mürşid 
 
2 Rūĥıŋ ĥükmi gelmeyünce 
  Cevlān urup düşmeyünce  
 Źāt-ı Ĥaķķa irmeyünce  

Olımazsın sālik mürşid 
 
3 Nefsiŋ ĥükmün virürsen 
  Buġż u ĥasedle yürürseŋ 
 Žerk u riyāyı iderseŋ  

Olımazsın sālik mürşid 
 
4 Pįr nefesin almaz iseŋ  

Rızasında olmaz iseŋ 
 Hem işüne gitmez iseŋ  

Olımazsın sālik mürşid 
 
5 Şāfi‘į burhān gelmedin  

Źātuŋ-śıfātuŋ bilmedin   
 Rūĥ-ı ‘ažama irmedin  

Olımazsın sālik mürşid   (27b) 
 
   132 
 
Velehu münacāt 
 
   6+5 
   
1 Rūĥ-ı ‘ažam olan ĥabįbün içün  

Meded it sen bize Kerįm-i Raĥįm 
 Ehl-i derdlilere ŧabįbüŋ içün  

Meded it sen bize Kerįm-i Raĥįm 
 
2 Muśŧafāda olan kemālüŋ içün  

Kemālüŋle olan viśālüŋ içün 
 Aŋa arż itdigüŋ cemālüŋ içün  

Meded it sen bize Kerįm-i Raĥįm 
 
 



139 
 

3 Enbiyāya gelen nübüvvet içün  
Evliyada olan fütüvvet içün 

 Etķıyāda olan muĥabbet içün  
Meded it sen bize Kerįm-i Raĥįm 

 
4 Yoluŋda ser viren serverler içün  

Meclis-i ‘āliŋe irenler içün 
 Ħūb cemālüŋ bunda görenler içün  

Meded it sen bize Kerįm-i Raĥįm 
 
5 Şāfi‘į fażluŋa bel baġlamışdur  

Giceler śabaĥa dek āh eylemişdür 
 Niyāz içre bunı vird eylemişdür  

Meded it sen bize Kerįm-i Raĥįm 
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Velehu źāde feyżuhu 

 
   4+4 
 
1 Sürün iħvān erkānuŋuz  

Erkân pįrün erkānıdur 
 Alıŋ iħvān iĥsānuŋuz  

İĥsān pįrüŋ iĥsānıdur 
 
2 Virüŋ pįre siz cānuŋuz  

Gelsün size cānānuŋuz 
 Aluŋ derde dermānuŋuz  

Dermān pįrüŋ dermānıdur 
 
3 Çūn ü çirāyı nidelüm  

Kin ü kibrü terk idelüm 
 Pįrüŋ rıżāsın görelüm  

Fermān pįrüŋ fermānıdur 
 
4 Geliŋ iħvān cem‘ olalum 

Ķalbümüzi bir ķılalum 
 Pįrden feyżümüz alalum 
  Vicdān pįrüŋ vicdānıdur 
 
5 Ĥüsāmeddįne irenler 
  Ŧarįķ ü ĥaķķa girenler 
 Āyįn erkān sürenler 
  Devrān pįrüŋ devrānıdur 
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6 Ĥüsāmeddįnźāde söyle 
  Erkān ķurulmuşdur böyle 
 Şāfi‘įsin remziŋ eyle  

Burhān pįrüŋ burhānıdur 
 
   134 
 
Velehu źāde feyżuhu 
 
   6+5 
 
1 ‘Aşķ meclisinde āh u źār olur  
 ‘Āķıllar anda tārumār olur 
 
2 Gele źevķullāha ire vecdullāha 
 Ala ‘aşķullāha ol dildār olur 
 
3 Fenādan giçen dost ilin seçen 
 ‘Aşķ meyin içen bį-ķarār olur 
 
4 Neyler aġyārın sordular ārın 
 Źülfüne yārin āħir dār olur 
 
5 Şāfi‘į sırdan neş‘emiz birden 
 Baĥş olup pįrden aŋa yār olur  (28a) 
 
   135 
 
Velehu źāde feyżuhu 
 
   4+4 
 
1 Cem‘ olmuşuz iħvān-ile  

Erkān bizümdür bu gice 
 Kim ceźbe-i Raĥmān-ile 
  İĥsān bizümdür bu gice 
 
2 Ol ma‘rifet gülün görüp 
  Ķoķusuna cānlar virüp 
 Bülbül śıfat zār eyleyüp  

Efġān bizümdür bu gice 
 
3 Bir merd-i Ĥaķķa irmişüz  

Vecd-i Ħudāyı almışuz 
 Aġyārla yār olmuşuz  

Cānān bizümdür bu gice 
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4 Biz ‘ārif-i Raĥmān olup  
Hem ŧālib-i Sübĥān olup 

 Derdlilere dermān olup  
Dermān bizümdür bu gice 

 
5 Zāhid ne bilsün remzümüz 
  Įd oldı dā’im günümüz 
 Ķadre irişdi gicemiz  

Seyrān bizümdür bu gice 
 
6 Olsun śela ‘āşıķlara  

Śādıķlara sāliklere 
 Ĥaķ yoluna ŧāliblere  

Burhan bizümdür bu gice 
 
7 Sulŧān Ĥüsāmıŋ ķuluyuz  

Hem Şāfi‘į maķbūlüyüz 
 Vecd-i Ħuda maĥremiyüz  

Vicdān bizümdür bu gice 
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Velehu münācāt 
 
   4+4 
 
1 İlāhi źātuŋ ĥaķķı-çün  

Göster baŋa dįdāruŋı 
 Gökçek-śıfātuŋ ĥaķķı-çün  

Göster baŋa dįdāruŋı 
 
2 Nūr-ı Muśŧafā ĥaķķı-çün  

Şāh-ı Murteżā ĥaķķı-çün 
 Cümle evliyā ĥaķķı-çün  

Göster baŋa dįdāruŋı 
 
3 İbrāhįm nārı ĥaķķı-çün  

Eyyubüŋ źārı ĥaķķı-çün 
 Manśūruŋ dāru ĥaķķı-çün  

Göster baŋa dįdāruŋı 
 
4 ‘Alįm ismiŋüŋ ĥaķķı-çün  

Raĥįm ismiŋüŋ ĥaķķı-çün 
 Kerįm ismiŋüŋ ĥaķķı-çün  

Göster baŋa dįdāruŋı 
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5 ‘Āşıķlar derdi ĥaķķı-çün  

‘Ārifler sırrı ĥaķķı-çün 
 Kāmiller sırrı ĥaķķı-çün  

Göster baŋa dįdāruŋı 
 
6 Şāfi‘į cihānı nider  

Ĥūrį vü ġılmānı nider 
 Cennet-i rıżvānı nider 
  Göster baŋa dįdāruŋı 
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Velehu źāde feyżuhu 

 
   4+4   
 
1 Cān u baş yolıŋa ķurbān  

KerįmAllāh RaĥįmAllāh 
 Senden olur baŋa iĥsān  

KerįmAllāh RaĥįmAllāh 
 
2 Ya’ķūbveş giryān eyle  

Behlūl gibi ‘uryān eyle 
 ‘Ālemlere destān eyle 
  KerįmAllāh RaĥįmAllāh 
 
3 Gizli sırrıŋ ižhār eyle  

Cümle ħalķı aġyār eyle 
 Manśūrveş berdār eyle 
  KerįmAllāh RaĥįmAllāh    (28b) 
 
4 Kevn ü mekānı neylerüm  

Źevķ-i rıżvānı neylerüm 
 Derde dermānı neylerüm  

KerįmAllāh RaĥįmAllāh 
 
5 Şāfi‘įnüŋ murādun vir  

Śādıķ mıdur ‘ahdinde gör 
 Raĥm eyleyüp ol ‘ahdde ŧur  

KerįmAllāh RaĥįmAllāh 
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   138 
 
Velehu źāde faśluhu 
 
   4+4 
 
1 Ya‘ķūbıŋ ĥüzni ĥaķķı-çün  

Feyżüŋ gerek şāhum baŋa 
 Yūsufuŋ ĥüsni ĥaķķı-çün  

Feyżüŋ gerek şāhum baŋa 
 
2 Źākirlere źikrüŋ gerek  

Şākirlere şükrüŋ gerek  
 Derdlilere derdüŋ gerek  

Feyżüŋ gerek şāhum baŋa 
 
3 Ŧāliblere erkānun vir 

 ‘Āriflere ‘irfānıŋ vir 
 Kāmillere burhānun vir 
  Feyżüŋ gerek şāhum baŋa 
 
4 ‘Ahd-ı peymānuŋ ĥaķķı-çün  

Nūr-ı įmānuŋ ĥaķķı-çün 
 ‘Arş u Raĥmānuŋ ĥaķķı-çün  

Feyżüŋ gerek şāhum baŋa 
 
5 Şāfi‘į seni görmege  

‘Āşķuŋa maĥrem olmaġa 
 ‘Uşşāķı medĥūş itmege  

Feyżüŋ gerek şāhum baŋa 
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Velehu źāde ‘ömruhu 
 
   4+4 
 
1 Ĥużur-ı devrānın ĥaķķı-çün 

Baŋa sırruŋ gerek yā Rāb 
 Āb u ĥayvānıŋ ĥaķķı-çün  

Baŋa sırruŋ gerek yā Rāb 
 
2 Baş-ile cānı neylerüm  

Rıźķ-ı rıżvānı neylerüm 
 İki cihānı neylerüm 
  Baŋa sırruŋ gerek yā Rāb 
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3 ‘Āriflere şevķüŋi vir 
Śādıķlara śıdķuŋı vir 

 ‘Āşıķlara ‘aşķuŋı vir  
Baŋa sırruŋ gerek yā Rāb 

 
4 Muĥammed Muśŧafā ĥaķķı 
  ‘Aliyyü’l-Murteżā ĥaķķı 
 Muħib-i müctebā ĥaķķı 
  Baŋa sırruŋ gerek yā Rāb 
 
5 Şāfi‘į ķalbin açmaġa  

Ĥaķ bāŧildan seçmege  
 ‘Aşķuŋ şarābun içmege  

Baŋa sırruŋ gerek yā Rāb 
 
   140 
 
Velehu ķuddise sırruhu 
 
   4+3 

 
1 Derde düşen śādıķlar  

Derdüni dermān bulur 
 Fāśıl olan ‘āşıķlar 
  Kendüni sulŧān bulur 
 
2 ‘İlmullāhı bilürse 
  Źevķullāha irerse  
 Źikrullāhı iderse  

Ķalbini įmān bulur 
 
3 ‘Aşķullāhı içerse 
  Mest oluban giçerse  
 Źevķullāha düşerse  

Rūĥunı cevlān bulur 
 
4 Berźāħlardan giçilür  

Dost iline göçülür 
 Ĥaķ bāŧıldan seçilür  

Cānunı cānān bulur 
 
5 Mürşidüne ķul olan  

Ĥaķ ħaberini alan 
 Şāfi‘į ‘ārif olan  

Sırrını burhān bulur   (29a) 
 
Velehu źāde feyżuhu 
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   141 
 
   4+4  
 
1 ‘Uşşāķ-ile devr itmege  

Şevküŋ gerek her dem baŋa  
 ‘Arş u kürsį seyr itmege  

Şevküŋ gerek her dem baŋa 
 
2 Deyyār ismiŋüŋ ĥaķķı-çün 
  Ġaffār ismiŋüŋ ĥaķķı-çün  
 Settār ismiŋüŋ ĥaķķı-çün 
  Şevküŋ gerek her dem baŋa 
 
3 Reįs-i evliyā ĥaķķı  

Şehįd-i Kerbelā ĥaķķı 
 Daħı āl-i ‘abā ĥaķķı  

Şevküŋ gerek her dem baŋa 
 
4 Mecnūn-ı rüsva ĥaķķı-çün  

Behlūl-i Dānā ĥaķķı-çün 
 Manśūr-ı şeydā ĥaķķı-çün 
  Şevküŋ gerek her dem baŋa 
 
5 Şāfi‘į ‘uryān olmaġa  

Dillerde destān olmaġa 
 Giryān u ĥayrān olmaġa  

Şevküŋ gerek her dem baŋa 
 
   142 
 
Velehu źāde feyżuhu 

 
4+4 

   
1 Bir ‘āśį mücrįm ķuluŋum  

Yā Rāb baŋa fażluŋ gerek 
 Bir an ħaŧāsız olamam  

Yā Rāb baŋa fażluŋ gerek 
 
2 ‘Avām cünbişin nideyin  

Şāhum rıżāŋı güdeyin 
 Cān u başı terk ideyin  

Yā Rāb baŋa fażluŋ gerek 
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3 Meryem-ile ‘Įsa ĥaķķı  
Münācāt-ı Mūsį ĥaķķı 

 Resūl-ı kibriyā ĥaķķı  
Yā Rāb baŋa fażluŋ gerek 

 
4 Cibril-i emįn ĥaķķı-çün  

Ĥā mim vü yāsin ĥaķķı-çün 
 Ŧāhā vü ŧāsin ĥaķķı-çün  

Yā Rāb baŋa fażluŋ gerek 
 
5 Mir‘āt-ı ķalbün silmege  

Źāt u-śıfātun görmege 
 Şāfi‘į sırra ermege  

Yā Rāb baŋa fażluŋ gerek 
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Velehu źāde feyżuhu 
 
 
   4+3 
 
1 Virdüm yoluna varum  

Buldum bir ulu sulŧān  
 ‘Aşķı-ile yoķ ‘ārum  

Ħāl eylemesün nādān 
 
2 Düş derdüne sen anuŋ 
  Vir yoluna bu cānuŋ 
 Behlūle dönüp śanuŋ  

‘Ālemde yüri ‘uryān 
 
3 Zāhid meye ben ķandum  

Aśla bilmem kendim 
 ‘Aşķ āteşine yandum  

Oldı ciger biryān 
 
4 İnkār-ile sen gezme  

Ĥayvān oluban ķalma 
 ‘Aşķ ehline daħl itme  

‘Aşķ-ile olur insān 
 
5 Bil Şāfi‘į meftūnum  

Derdi-ile maĥzūnum  
 Bu arśada Mecnūnum 

Oldum yine ser-gerdān 
 
Velehu źāde feyżuhu   (29b) 
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144 
 

   4+4 
 
1 Nice uyarsun nefsüŋe  

Fānįdür bu yalan dünyā  
 Nihāyet yoķ mı fikrüŋe  

Fânidür bu yalan dünyâ 
 
2 Neden yürürsün ġāfil   

Ġāfil olan olmaz vāśıl 
 Bu söz-ile oluŋ ‘āmil 

Fānįdür bu yalan dünyâ 
 
3 Ecel bir gün saŋa gelür  

Emāneti senden alur  
 Ħānumānuŋ bunda ķalur 
  Fānįdür bu yalan dünyā 
 
4 Şerį‘at yolun sormadıŋ 
  Ŧarįķate baş egmedin 
 Ĥaķķıŋ emrüni ŧutmadıŋ 
  Fānįdür bu yalan dünyā 
 
5 Ŧūl-i emel fikriŋi ķo  

Nefsüŋ dā’im źevķini ķo 
 Beşeriyet ĥükmini ķo 
  Fānįdür bu yalan dünyā 
 
6 Şāfi‘į sen kendüŋe gel  

Bir mürşide var sen ķul ol 
 Kendi kendiŋ cehd idüp bil  

Fānįdür bu yalan dünyā 
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Velehu źāde ‘ömruhu 
 
   4+4 
 
1 Ehl-i ‘irfān-ile yār ol  

Ķalb bir idüp ol yāri bul 
Kendü sırrıŋ cehd idüp bil 
Ĥaķķı ister iseŋ ey yār  
Allāh Allāh Allāh 
Tevĥįd-ile ķardaş leyl ü nehār     daįm Allāh 
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2 Bir merd-i kāmili bula  
Tevĥįd alup Ĥaķķı dile 
Vücūduŋda ħiŧāb gele   
Ĥaķķı ister iseŋ ey yār 
Allāh Allāh Allāh  
Tevĥįd-ile ķardaş leyl ü nehār     daįm Allāh 

 
3 Śādıķlara maķsūd olan  

‘Āşıķlara ma‘şūķ olan  
Her eşyāda mevcūd olan  
Ĥaķķı ister iseŋ ey yār 
Allāh Allāh Allāh 
Tevĥįd-ile ķardaş leyl ü nehār     daįm Allāh 

 
4 Ĥażret-i ādem gelmedin  

Cümle ervāĥ ħalķ olmadın 
Ķalubelā denilmedin  
Ĥaķķı ister iseŋ ey yār 
Allāh Allāh Allāh  
Tevĥįd-ile ķardaş leyl ü nehār     daįm Allāh 

 
5 Ĥaķ içün eyle feryādıŋ 
  Öyle buyurdı o şādıŋ 

Gelmedin bunda murādıŋ  
Ĥaķķı ister iseŋ ey yār 
Allāh Allāh Allāh  
Tevĥįd-ile ķardaş leyl ü nehār     daįm Allāh 

 
6 Şāfi‘įniŋ sözi ‘ayān  

Māsivādur cümle cihān 
Maķśūd olan bunda iħvān  
Ĥaķķı ister iseŋ ey yār 
Allāh Allāh Allāh  
Tevĥįd-ile ķardaş leyl ü nehār     daįm Allāh   (30a) 
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Velehu źāde feyżuhu 
 
   4+3 

 
1 Kāmillerün dilleri  

İnceden ince-imiş  
Dersin viren anlara 
Bildüm ol ħˇace-imiş 
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2 Cümle ŧarįķüŋ bildüm  
Bayrāmįdür serveri 

 Ķuŧb anlarda olur  
Anlar ser-çeşme-imiş 

 
3 Sen kendü bilün-ile  

Ehl-i ĥāl mi olursun 
Kendü ĥālüŋ baŋa di  
Göreyüm nice-imiş 

 
4 Bu şimdiki ķavįmle  

Söz söyleşmek müşkildür 
 Āħir şer olur dirler  

Ol sözüm nice-imiş 
 
5 Cümle ‘ālem söyleşür  

Şāfi‘į kimdür deyü 
 O bir mecźūb kimsedür  

Himmeti yüce-imiş 
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Velehu źāde feyżuhu 
 
   6+5 
 
1 Yüregüm yāresi bir dem oŋulmaz 
 ‘Aşķdan ġayrı aŋa dermān bulunmaz 
 
2 Pįr elünden içdüm ‘aşķuŋ cur‘asın 
 Göŋlüm mestānedür hergiz ayılmaz 
 
3 İkilikden giçüp birlike irdüm 
 Birlikde olanlar hįç ansız olmaz 
 
4 Bugün Manśūr benüm meydān yerinde 
 Cān u başdan giçdüm ķanum śorulmaz 
 
5 Melāmet cübbesin aldum egnüme 
 Ād u śandan giçdüm nāmum bilünmez 
 
6 Yüri zāhid yüri ĥālden bilmezsin 
 Bu bir gizli sırdur kimseler bilmez 
 
7 Cümle varuŋ terk it yolunda anuŋ 
 Ĥüsāmeddįn gibi sulŧān bulunmaz 
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8 Fenāfillāh olan Şāfi‘į bunda 
 Bu dünyā mālını bir pula almaz 
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Velehu 
 
 Fā’ilātün/ Fā’ilātün/ Fā’ilātün/ Fā’įlün 
 
1 Şükrü lillāh bilmişüm ‘ālemde sulŧān kim bugün 
 Źāt-ı muŧlaķ sırrına mažhar iden kim olduġun 
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Velehu 
 
   

Fā’ilātün/ Fā’ilātün/ Fā’ilātün/ Fā’įlün 
 
1 Ĥasretüŋden gözlerüm giryān olur Ceyhūn-śıfāt 
 Düşüben saĥrālara bil olmuşam Mecnūn-śıfāt 
    
   150 
 
Velehu 
   

Fā’ilātün/ Fā’ilātün/ Fā’ilātün/ Fā’įlün 
  
1 ‘Įş u ‘işret idelüm dünyā degildür pāyidār 
 Āşiyān-ı sįnede itmez hümā-yı dil ķarār 
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Velehu 

 
 Fā‘įlātün/ Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilün 
 
1 ‘Aşķ-iledür bu vücūd-ı ‘ālemde seyrān olan 
 Maĥv idersün özün görinür ol cān olan           (30b) 
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   5+5 
   
1 Beķā illerün ārzūlar göŋül  

Fenā demlerün ārzūlar göŋül 
 Sulŧān Ĥüsāmı ārzūlar göŋül 
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2 Ümmü’l-kitābı ol māh-tābı   

Ķuŧbü’l-aķŧābı ārzūlar göŋül 
 Sulŧān Ĥüsāmı ārzūlar göŋül  
 
3 Śāĥib-erkānı ķāmil insānı  

Ol ulu ħānı ārzūlar göŋül 
 Sulŧān Ĥüsāmı ārzūlar göŋül  
 
4 Źevķ-i vicdānı şevķ-i Raĥmānı  

‘Aşķ-ı Sübĥānı ārzūlar göŋül 
 Sulŧān Ĥüsāmı ārzūlar göŋül  
   
5 Terk ider cānun alur cānānun  

On iki kānun ārzūlar göŋül 
 Sulŧān Ĥüsāmı ārzūlar göŋül  
   
6 Şāfi‘į rāhı yüce dergāhı  

Soŋ ulu şāhı ārzūlar göŋül 
Sulŧān Ĥüsāmı ārzūlar göŋül  
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Velehu 
 
   5+5 
 
1 Ķutb-ı zamānı ārzūlar göŋül  

Ol ulu ħānı ārzūlar göŋül 
 Sulŧān Ĥüsāmı ārzūlar göŋül  
 
2 Sırr-ı Yezdānı vecd-i Raĥmānı  

Şevķ-i Sübĥānı ārzūlar göŋül 
 Sulŧān Ĥüsāmı ārzūlar göŋül  
 
3 Źāt-ı Ħudāyı hem Muśŧafāyı  

Şeh Murteżāyı ārzūlar göŋül 
 Sulŧan Ĥüsāmı ārzūlar göŋül  
 
4 Şerį‘at emrin ŧarįķat sırrın  

Ma‘rifet seyrin ārzūlar göŋül  
 Sulŧān Ĥüsāmı ārzūlar göŋül  
 
5 Ol ulu rāhı yüce dergāhı  

Ni‘metullāhı ārzūlar göŋül 
 Sulŧān Ĥüsāmı ārzūlar göŋül  
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6 Tesellįyātı tecellįyātı  

Şāfį‘į źātı ārzūlar göŋül 
 Sulŧān Ĥüsāmı ārzūlar göŋül  
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Velehu źāde feyżuhu 
 
   5+5 
 
1 Dostlar illerin ārzūlar göŋül  

‘Aşķuŋ müllerin ārzūlar göŋül 
Sulŧān Ĥüsāmı ārzūlar göŋül  
 

2 Baĥr-i ‘ummānı dürr-i mercānı  
‘Arş-ı Raĥmānı ārzūlar göŋül 

 Sulŧan Ĥüsāmı ārzūlar göŋül  
 
3 Kevn ü mekānı bāķį cihānı  

Źevķ-i rıżvānı ārzūlar göŋül 
 Sulŧan Ĥüsāmı ārzūlar göŋül  
 
4 ‘Ahd ü peymānı luŧf ü iĥsānı 

Ġanį Sübĥānı ārzūlar göŋül 
 Sulŧan Ĥüsāmı ārzūlar göŋül  
 
5 Şāfi‘į yārin neyler aġyārın  

Dilde dildārın ārzūlar göŋül 
 Sulŧan Ĥüsāmı ārzūlar göŋül   (31a) 
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Velehu źāde feyżuhu 
 
   4+4 
 
1 Ĥaķ resūli serverümüz  

Cümle ŧarįķ bir degil mi  
 Ġavŝ-ı ‘ažam rehberümüz  

Cümle ŧarįķ bir degil mi 
 
2 Allāh dirüm źikrüm budur 
  ‘Āriflere remzüm budur 
 Kāmillere sözüm budur  

Cümle ŧarįķ bir degil mi 
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3 Cümlemüzüŋ aślı birdür 
  Allāh birdür ĥaķ resūldür 
 Şu şudur bu budur  

Cümle ŧarįķ bir degil mi 
  
4 Şerį‘ati dutduŋ-ise  

Ŧarįķate gir[d]üŋ ise 
 Ĥaķįķate irdün-ise  

Cümle ŧarįķ bir degil mi 
 
5 Śaķın kendüŋi ilĥāddan 
  Ĥaķ śaķlasın seni andan 
 Taķvāyı ķoma elüŋden  

Cümle ŧarįķ bir degil mi 
 
6 Yüz yigirmi dört biŋ veli  

Her ‘aśırda mevcūd veli 
 Ser-çeşmemüz ĥażret ‘Alį  

Cümle ŧarįķ bir degil mi 
 
7 Bu Cezbetį bu Ħalvetį  

Bu Edhemį bu Mevlevį 
 Naķşibend ü Ķādirį  

Cümle ŧarįķ bir degil mi 
 
8 Şāfi‘į sen ‘ayān eyle  

Ehlullāhı beyān eyle  
 Muķallidden nihān eyle  

Cümle ŧarįķ bir degil mi 
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Velehu źāde feyżuhu 
 
   4+4 
 
1 Ey ‘āşıķlar erkānumuz  

Aŋasuz bir zamān ola 
 Hem şevķ-ile devrānumuz  

Aŋasuz bir zamān ola 
 
2 Aķa göziŋüz yaşı  

Arta baġruŋuz başı 
 Ol zamān āteşi  

Aŋasuz bir zamān ola 
 
 



154 
 

 
3 Pįrden feyżi aluŋ her an  

Müdāmı oluŋur sekrān 
 İrilmez bu deme iħvān  

Aŋasuz bir zamān ola 
 
4 Olduġumuz meclisleri  

Sürdügümüz tevĥįdleri 
 Bu itdigümiz demleri  

Aŋasuz bir zamān ola 
 
5 Pįrümüzün esrārını 
  Hem Şāfi‘į ‘irfānını 
 Derdlilere dermānını  

Aŋasuz bir zamān ola 
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Velehu ķıŧ‘a 
 

Fe’ilātün/ Fe’ilātün/ Fe’ilātün/ Fe’įlün  
  
1 Merd-i kāmil sözidür söyledügüm ey ġāfil 
 Her ne istersen ider istedügüŋi Ĥaķ ĥāśıl 
 
2 Bu meŝeldür dileyen buldı begüm taŋrısını 
 İstegüŋ her ne ise aŋa olursun vāśıl   (31b) 
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Ķaśįde-i Muĥammed Şāfi‘į der-ĥaķķ-ı seyyidü’l kevneyn ‘aleyhi’s-selām 
 
 Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilün 
   
1 Noķŧa-i bā-i ĥaķįķat sensin ey şāh-ı beķā 
 Dört kitābuŋ cem‘isin şübhe yoķ bunda şehā 
 
2 Sūre-i ŧāhā vü yāsin Ĥaķdan olmuşdur ħiŧāb 
 Ol mübārek vechüŋ içün nāzil oldı Veđđuhā 
 
3 Źülfüŋe velleyl 4 dindi ķaşlaruŋa besmele 
 Ķaddüŋe ŧūbā dinüldi ey miŝāl-i müntehā 
 
4 Ĥaķ te‘ālįnüŋ sözini ħalķa ižhār eyledüŋ 
 ‘İlm ü ĥikmet oldı nuŧķuŋ sensin ol müşkil-gǖşā 
 

                                                
4 Kur’ân-ı Kerîm, Leyl 92/1 
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5 Nice ma‘nā virsün ey şāh nuŧķuŋa senüŋ beşer 
 Şerĥ idemez ehl-i ‘irfān ibtidā vü intihā 
 
6 Didi çünkim şānuŋa ol źü’l-celāl źü’l-cemāl 
 On sekiz biŋ ‘ālem içre seni etdüm pādişā 
 
7 Fażlumuŋ maĥremi sensin źātumuŋ hem mažharı 

Her kelāmum sende žāhir hem kemālüm bį-merā 
 
8 İsmüŋi tesbįĥ iderdi cümle maĥlūķ ol zamān 
 Adumuŋ terkįbi şāhā daħı olmadan binā 
 
9 Cümle ervāĥ arasında ismüŋ olmuşdur beyān 
 Aĥmed Maĥmūd u Ķāsım hem Muĥammed Muśŧafā 
 
10 Neslüŋ İbrāhįm ü İsmā‘įldür ey Seyyid senün 
 Hāşimįsin hem Ķureyşį yā Resūl-i kibriyā 
 
11 Faħri sensin enbiyā vü evliyānuŋ Aĥmedā 
 Şānına levlāk didi çün senün ey şeh Ħudā 
 
12 Şāh-ı iķlim-i beķāsın Küntü kenzüŋ cevheri 
 Evvel ü āħir çü sensin ey ki ħatem enbiyā 
 
13 Hem imāmü’l-mü’minįn sen hem resūlsin hem emįn 
 Enbiyālar içre şāhā sensin ol śāĥib-livā 
 
14 Cümlenüŋ ser-tācı sensin ey reįs-i şāh-ı dįn 
  Buyruġuŋa baş egipdür enbiyā vü evliyā 
 
15 Ħātem-i sırr-ı nübüvvet śāĥibisin şübhe yoķ 
 Cümle maħlūķāta ey Şeh vaĥy-ile etdüŋ nidā 
 
16 Hem şerį‘at hem ŧarįķat hem ĥaķįķat kānisen  
 Ehl-i įmāna muĥaķķaķ sensin ey şāh reh-nümā (32a) 
 
17 Kim ki şāhum saŋa įmānunı eyler dürüst 
 İsm-i pākiŋ yād olunsa ķılınagelür baŋa 
 
18 Mü’minüŋ įmānı sensin derdlinüŋ dermānı sen 
 ‘Ābidin źikri saŋadur zāhidüŋ şükri saŋa 
 
19 Sensin ol ‘āśįlere olan şefį-i devr-i ĥaşr 
 Raĥmeten li’l-‘ālemįnsin sensin ol kān-ı seħā 
 
20 Eşigüŋde secde eyler rūĥ-ı ķudsįler senüŋ 
 Ehl-i ĥāle ķıblesin hem Ka‘be-i ehl-i śafā 
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21 Çarħ-ı eflāk ‘arş u kürsį sidre vü levĥ-i ķalem 
 Ta eźelden şevķüŋ-ile devr iderler dā’ima 
 
22 Feyżįni çün senden alur rūz u şeb şems ü ķamer 
 Bir nefes ger almasaydı dehre virmezdi żiyā 
 
23 Źāt-ı Ĥaķķuŋ pertevisin cism-i pāküŋ  maĥż-ı nūr 
 Çün ķarār itmezdi yerde sāyen ey bedrü’d-dücā 
  
24 On iki şehźādenüŋ sen ceddisin ey pāk-i dįn 
 Senüŋ ‘aşķuŋda idüpdür cānlarun anlar fedā 
 
25 Niçe kāmiller senüŋ yoluŋda ķurbān oldılar 
 ‘Aşķuŋ-ile źevķüŋ-ile derdüŋ-ile Serverā 
 
26 Źülfüŋe dil baġlamışdı Manśūr-ı şeydā senüŋ  
 ‘Āķıbet berdār oluban derdine buldı devā 
 
27 Ĥażret-i seyyide irdi ‘aşķuŋuŋ bir cur‘ası 
 Sįnesin çāk eyleyüp virdi ķażāya çün rıżā 
 
28 Şāfi‘į ĥor u ĥakįr ü derdmendüŋdür senüŋ 
 Medĥüŋe ķādir degildür eyle ‘öźrini revā 
 
29 Enbiyā vü evliyā meclisinüŋ ħākānısın 
 Fażluŋ-ile luŧf idüp ol menzil ile ķıl ‘aŧā 
 
30 Tek beni sırruŋa maĥrem eyle ey kān-ı kerem 
 Ġam degil bu dehr-i dūnda gerçi kim yüz biŋ śafā  ġ 
 
31 Gice gündüz fikrüm oldur yoluŋa ķurbān olam 
 Vuślatuŋ ārzūsı geldi gitdi ĥubb-i sırr-ı mā 
 
32 Cümle ĥālüŋ saŋa ma’lūm yoķdur inkāra mecāl 
 Dāmen-i luŧfuŋla setr it var-ise bende ħaŧā   (32b) 
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Tercį‘ bend-i a‘lā Muĥammed Şāfi‘į der-Ĥaķķ-ı Hüsāmeddįn-i Kāmil ķuddise 

sırruhu 
 

Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fāilün 
 

1 Źāt-ı muŧlāķ ĥażret-i feyyāż-ı Raĥmān ĥaķķı-çün 
 Enbiyālar serveri maĥbūb-ı Sübĥān ĥaķķı-çün 
 Ĥażret-i śıddįķ-i ekber yār-ı sulŧān ĥaķķı-çün 
 ‘Adl-i dādıŋ mažharı ol şāh-ı devrān ĥaķķı-çün 
 Ĥażret-i ĥilm ü ĥayā cami‘-i Ķur’ān ĥaķķı-çün 
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 Sāķį-i ‘aşķ-ı ilāhį şįr-i yeźdān ĥaķķı-çün 
Ķurretü’l-‘ayn Ĥasan ol māh-ı tābān ĥaķķı-çün 

 Sįnesin śad çāk iden şāh-ı şehįdān ĥaķķı-çün 
 ‘Ābidįnde žāhir olan sırr-ı nihān ĥaķķı-çün 
 Bākırįde cūş iden deryā-yı ‘ummān ĥaķķı-çün 
 Rāh-ı Ĥaķda Caferüŋ virdügi ‘unvān ĥaķķı-çün 
 Mūsį-i Kāžımdaki ceźbāt-ı vicdān ĥaķķı-çün 

Merd-i kāmil Şeh Rıżā şāh-ı Ħorasan  ĥaķķı-çün 
 Terk-i cān iden Taķiyy-i merd-i merdān ĥaķķı-çün 

‘Aşķ yolunda hem Naķįnüŋ virdügi cān ĥaķķı-çün 
 ‘Askerįnüŋ ‘askeri ol ehl-i ‘irfān ĥaķķı-çün 
 Tāc-ı ‘izzet Mehdį-i ħatm-i imāmān ĥaķķı-çün 
 Ber-murād eyle meded cümle emirān ĥaķķı-çün 
 
 Ey Ĥüsāmeddįn-i Kāmil sırr-ı burhān ĥaķķı-çün 
 Bir nažar eyle baŋa ol feyż-i Raĥmān ĥaķķı-çün  
 
2 Ķuŧb-ı aķŧāb-ı zamānsın mažhar-ı Sübĥānįsin 
 Bilmişem ĥaķķe’l-yaķįn kāmillerüŋ sulŧānısın 
 Sen ŧabįb-i ehl-i dilsin derdüme eyle devā 
 Ehl-i derdüŋ derdisin derdlilerüŋ dermānısın 
 Baħşiş-i feyz-i ilāh itmekde ħātem kemteriŋ 
 Ehl-i diller remzinüŋ luŧfısın iĥsānısın 
 Cümle erbāb-ı ķulūbuŋ şübhesiz serdārısın 
 Sen reįs-i evliyāsın cānlaruŋ cānānısın 
 Źülfüŋi Leylį-śıfāt kim görse Mecnūn ‘aşķ olur 
 Śubĥ u şāmı bilmeyen ‘āşıķlaruŋ ĥūbānısın 
 İķtidā itdi saŋa şāhum gürūh-ı evliyā 
 Pįşvā-yı rāh-ı Ĥaķķuŋ cümlesinüŋ ħānısın   (33a) 

Āşiyānı lāmekān taħtında ķurduŋ şāhvār 
 Menzilüŋ Ķāf-ı ķudūmdur sen meh-i tābānısın 
 On sekiz biŋ ‘ālemüŋ sırrı senüŋ ķalbüŋdedür 
 Bu ne ĥikmet çār ‘anāśır mülkünüŋ mihmānısın 
 Kimse ķādir olmadı şerĥ itmeġe evsāfunı 
 Śūretā nev‘-i beşersin kün fe-kānun kānısın 

 
Ey Ĥüsāmeddįn-i Kāmil sırr-ı burhān ĥaķķı-çün 

 Bir nažar eyle baŋa ol feyż-i Raĥmān ĥaķķı-çün  
 
3 Sendedür feyz-i ilāhį sendedür cūd u seħā 
 Sendedür źevķ-i ilāhį sendedür vecd ü śafā 
 Sendedür śıdķ-ı ‘adālet sendedür ĥilm ü ĥayā 
 Sendedür sırr-ı ‘Aliyyü’l-Murteżā ey mehlikā   
 Sendedür ‘ilme’l-yaķįnüŋ ‘ilmi hem ‘ayne’l-yaķįn 
 Sendedür ĥaķķe’l-yaķįnüŋ sırrı ey şāh-ı beķā 
 Sendedür ‘ilm-i şerį‘at hem ŧarįķat ma‘rifet 
 Sendedür sırr-ı ĥaķįķat sensin ol müşkil-güşā 
 Sendedür vecd-i ĥaķįķat ġavŝ-ı ‘ažamsın Şehā 
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 Sendedür sırr-ı Muĥammed sendedür feyż-i Ħudā 
 Sendedür esrār-ı ĥikmet sırr-ı Loķmān sendedür 
 Sendedür taĥkįk bildüm derdlere şāhum devā 
 Sendedür ref-i žalām hem çeşme-i āb-ı ĥayāt 
 Sendedür seyr-i Sikender sendedür nūr-ı żiyā 
 Sendedür ‘ilm-i ledün hem sendedür sırr-ı kelām 
 Sendedür Ħızr-ı Mesįĥā sendedür Ŧūr-ı Musā 

Sendedür baĥr-i ĥaķāyıķ sendedür esrār-ı Ĥaķ 
 Sendedür dürr-i ma‘ānį sendedür nūr-ı Hüdā 
 
 Ey Ĥüsāmeddįn-i Kāmil sırr-ı burhān ĥaķķı-çün 
 Bir nažar eyle baŋa ol feyż-i Raĥmān ĥaķķı-çün  
   
4 Sensin ehl-i dillerüŋ ķalbini ma‘mūr eyleyen 
 Sensin ol maħźūnları vaślıyla mesrūr eyleyen 
 Cāmi‘-i ‘aşķ baħş idüp sensin ķamu ehl-i dile 
 Sensin ol ayıķları sermest-i maĥmūr eyleyen (33b) 

‘Āşıķ-ı śādıķlaruŋ śıdķıyla olduŋ ber-murād 
 Sensin ol ‘āşıķları ‘ālemde meşhūr eyleyen 
 Mürdeler iĥyā iden sensin Mesįĥ-āsā bugün 
 Ol yed-i beyzā ile ķalbini pür-nūr eyleyen 
 Mažhar-ı sırr-ı ene’l-ĥaķ sensin ey ķutb-ı cihān 
 ‘Arśa-i ‘ālemde ‘uşşāķını Manśūr eyleyen 
 Māye-i tevĥįdi sensin ŧālibe telķįn iden 
 Dem-be-dem źākirleri zikr-ile meźkūr eyleyen 
 Ĥüsn-i ħalķuŋ śāhibisin fażl-ı Ħudānuŋ maĥremi 
 Sensin ol mürdeleri luŧfuŋla ma‘mūr eyleyen 
 ‘Āl-i ervāĥ[ını] sensin ŧālibe iden ‘ayān 

Sensin ol Mūsį-śıfāt ķalb evi[ni] Ŧūr eyleyen 
 Sensin ol āyįne-i ‘ālem-nümā sāliklere 
 Sensin ol mir‘ātı ‘uşşāķıŋa manžūr eyleyen 
 

Ey Ĥüsāmeddįn-i Kāmil sırr-ı burhān ĥaķķı-çün 
 Bir nažar eyle baŋa ol feyż-i Raĥmān ĥaķķı-çün  
   
5 On sekiz biŋ ‘ālemi ħalķ eyleyen Allāh içün 
 ‘Āśilere merĥem iden fażl-ı kerem Allāh içün 
 Ādem ü Ĥavvā melāik Şįt İdrįs Hūd içün 
 Yūsuf u Ya‘kūb u Śāliĥ hem Neciyyullāh içün 
 Ĥażret-i İsmāil ü İsĥāķ u Cercįs ĥaķķı-çün 
 Mancınıġa dost içün giren Ħalįlullāh içün 
 Danyaluŋ ‘ilmi’çün hem ĥikmet-i Loķmān içün  
 Ĥaķ ile biŋ bir kelam iden Kelįmullāh içün 
 Eyyūbuŋ derd ü belāsı Dāverüŋ źārı içün 
 İns ü cinne ĥükm iden sulŧān Emįnullāh içün 
 Ĥıžr u İlyāsa refįķ İskender-i Dārā içün  
 Mürdeler iĥyā iden feyż-i Mesįĥullāh içün 
 Erre-ile cismi çāk itdüren sulŧān içün 
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 Ĥażret-i Yaĥyā-yı ma‘śūmān şehįdullāh içün 
 Enbiyā vü evliyānuŋ serveri vü rehberi 
 Rūĥ-ı ‘ažam ĥażret-i merġūb źātullāh içün 
 Ħanedān-ı Muśŧafā aśĥāb-ı śafa ĥaķķı-çün 
 Şāfi‘įye ķıl kerem sırr-ı ŧarįķullāh içün 
 
 Ey Ĥüsāmeddįn-i Kāmil sırr-ı burhān ĥaķķı-çün 
 Bir nažar eyle baŋa ol feyż-i Raĥmān ĥaķķı-çün   (34a) 
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Velehu ķaśįde der-medh-i ġavŝ-i ‘ažam 
 
 Mefā‘įlün/Mefā‘įlün/Mefā‘įlün/Mefā‘įlün 
 
1 Saŋa pendüm budur ey dil nidersün ħān-ile mānı 
 Beķābilllāha ‘ažm eyle bilürsüŋ çün cihān fānį 
 
2 İriş bir kāmil insāna alagör sırr-ı tevĥįdi 
 Dem-ā-dem aŋa meşġūl ol bilesin sırr-ı įmānı 
 
3 Muĥammeddür Resūlullāh ‘Alįdür ol veliyyullāh 
 Hidāyet ire anlardan virirsen baş-ile cānı 
 
4 Reįs-i evliyā kimdür bilem dirseŋ eyā ġāfil  
 Ĥüsāmeddįn-i Kāmildür bil oldur cümlenün ĥānı 
 
5 Muĥaķķak ehl-i ķalbįsin ne minnet bildüŋ ol şāhı 
 Ŧabįb-i ehl-i derd oldur ider ol derde dermānı 
 
6 Bir ismi ķuŧb-ı akŧābdur bir ismidür anuŋ efrād 
 Bir ismi ġavŝ-ı ‘ažamdur bil oldur mįr-i sulŧānı 
 
7 Fenā ĥumın içen oldur bugün Manśūr-ı şeydāveş 
 Ene’l-ĥaķ söyler ol dā’im anuŋdur top u çevgānı 
 
8 Fenāfillāh beķābillāh olan oldur bu meydānda 
 Berįdür cümle şeylerden ne cismāni ne rūĥānį 
 
9 Ĥaķįķat ceźbe-i Raĥmān gelür anuŋ içün andan 
 Śadāķat ehl-i śıdķ-ile alur ol źevķ-i Sübĥānı 
 
10 Cemįi‘ maħlūķ u ins ü cān ne kim var cümle ħalķ olmış 
 Murādı cümlenüŋ oldur sözümi diŋle bul anı 
 
11 Bugün inkārıŋı terk it ide Pįrźādeye iķrār  
 Muĥammed Şāfi‘į ol dem ider bil saŋa iĥsānı 
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Velehu der-ĥaķķ-ı ĥażret-i pįr ķuddise sırruhu 
 

 
Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fāilün 

 
1 Küntü kenzüŋ cevherisin ma‘den-i kān sendedür 
 Śāĥib-i ‘ilm-i ledünsin ‘ilm ü ‘irfān sendedür 
 
2 Niçe śādıķlar ķapuŋda vāśıl-ı Ĥaķ oldılar  
 Sırr-ı Ĥaķķuŋ maĥremisin feyż-i Raĥmān sendedür 
 
3 Ehl-i derdüŋ derdine dermān iden sensin bugün 
 ‘İlm-i ĥikmetdür sözüŋ esrār-ı Loķmān sendedür 
 
4 Źāt-ı Ĥaķķuŋ mažharısın şübhesiz bildüm seni 
 Ey Ĥüsāmeddįn-i Kāmil sırr-ı burhān sendedür 
 
5 Şāfi‘įnüŋ maķśūdı Ĥaķdur çü senden ġayrı yoķ 
 Bir mürüvvet kānısın luŧf-ı iĥsān sendedür  (34b) 
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Silsile-i ĥażret-i imām ‘Alįden berü gelen śāhib-sırlar Şeyħ Hüsāmeddįn-i Kāmile 
gelinceye ķaddesallāhu sırrahu’l-azįz 
 
 Mefā‘įlün/Mefā‘įlün/Mefā‘įlün/Mefā‘įlün 
 
1 Bilinmek isteyüp ol dem śıfātullāh u źātullāh 
 Temāşa ide źātunı ‘ayān ola śıfātullāh 
 
2 Temevvüc eyledi fażlı görünmek istedi źātı 
 Cemālün eyleyüp ižhār o demde źü’l-celālillāh 
 
3 O dem ħalķ itdi bir gevher ne gevher gevher-i yektā 
 Tecellį eyledi aŋa ‘ayān oldı cemālullāh 
 
4 Bil oldur Aĥmed-i mürsel bil oldur cümleden evvel 
 Ķamuya eyledi irsāl zihį fażlından ol Allāh     

  
5 Kemāl-i luŧfını itdi şerį‘atde ŧarįķatde 
 Ĥaķįķat sırrınuŋ remzin ‘ayān itdi Resūlullāh  
 
6 Gelince Aĥmede Ādemden ħalįfe enbiyā idi 
 Vü min-ba‘d oldı dünyāya ħalįfe evliyāullāh 
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7 Ben ‘ilmüŋ şehriyim didi ‘Alįdür ķapusı anuŋ  
 Ĥaķįķatde imām oldur uyanlardur sa‘įdullāh  
 
8 Ĥasan geldi bu meydāna nažar itdi aŋa Ħaydar   
 ‘Aceb sırdur ki Baśrada žuhūr itdi ŧarįķullāh  
 
9 Ĥabįb-i Ŧaįdür biri ‘acem mülkine ‘aźm itdi 
 Eger žāhir eger bāŧın ‘acemde ŧoġdı sırrullāh 
 
10 Ĥaķįķat sırrını ol pįr ‘ināyet eylemiş aŋa  
 Bil ismi Dāvūd-ı Tāi dem-ā-dem virdi źikrullāh  
 
11 Gör imdi Ma‘rūf-ı Kerhį dem urdı nefħ-i Įsādan 
 Niçe mürdeleri iĥyā iderdi mahž-ı rūĥullāh   
 
12 Ĥaķįķat ceźbe-i Raĥmān ‘ayān oldı serāyirden 
 Aŋa göŋül viren ‘āşıķ bulurdı dilde źevķullāh     
 
13 Ĥaķāyıķ baĥrinüŋ kānı Ebu’l-Ķāsım durur tekrįm 
 Cüneyd idi anuŋ nāmı virürdi ħalķa feyżullāh     
 
14 Giçüp yerine bir server odur Memşād-ı Dinorį 
 Odur maĥrem bu esrāra bil ol-idi mažharullāh     
 
15 Gelüpdür Aĥmed-i Esved bil oldı vāriŝ-i Aĥmed 
 Ĥaķįķatden urup ol dem aŋa dindi ĥaķįķullāh       
 
16 Odur ser-çeşme-i ŝānį odur mest-i ħarābātį 
 Muĥammed Bekrįdür ol kim śunardı dā’im ‘aşķullāh  
 
17 Cihāna velvele śaldı şerį‘atde ŧarįķatde 
 Aŋa Ķażį ‘Ömer dirler ŧarįķi oldı ĥaķķullāh  (35a) 
 
18 Gelüp Aĥmed-i Ġazzāli bu sırrullāhı fāş itdi 
 Ŧarįķatde benām oldı uyanlar buldı vecdullāh 
 
19 Ķudūmın dökdi ‘aśrında odur Ķādir-i Geylānį 
 Aŋa baş egdiler ol dem ne var cümle-i ehlullāh 
 
20 Giçüp bir mürşid-i kāmil bu esrārı ‘ayān itdi 
 Ebu’l-mecįb durur nāmı dilinde źikr-i illallāh 
 
21 Gelüp meydāna Ķuŧbeddįn tevekkül ķapısın ŧutdı 
 Urup cān u cihān terkin iderdi faķr-i faħrullāh 
 
22 Kim idi diyeyin anı odur Sincāsį Rükneddįn 
 Mükāşifler didiler kim ol idi feyż-i fażlullāh 
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23 Çü mažhar ĥażret-i źāta odur Maĥmūd-ı Tebrįzį 
 Bil oldur mürşid-i kāmil olupdur ķalbi ‘arşullāh 
 
24 Cemāleddįn-i Geylānį ĥakįm-i ehl-i derd oldı 
 İderdi derdlere dermān aŋa dindi ĥabįbullāh 
 
25 Gelüp İbrāhįm-i zāhid fenā cāmını nūş itdi 
 Melāmet cübbesin ol dem giyüp oldı fenāfillāh 
 
26 Fenā-ender-fenā oldı Śafiyyüddįn-i Kāmil kim 
 Ĥaķįķatde odur ādem aŋa dirler śafiyyullāh  
 
27 Odur bil sen ki Śadreddįn giçürdi derd-ile ayın  
 ‘Aceb şāh idi ol server aŋa dindi Taķiyyullāh 
 
28 ‘Alįdür ol Kerem kānı bil oldur Ħˇace-i kāmil 
 Metā‘-ı ‘aşķını Rūma hediyye eyledi ol şāh    
 
29 Alup andan bu esrārı teveccüh eyledi Rūma 
 Odur Sulŧanį Ĥāmid kim alup geldi bi-ĥamdillāh  
 
30 Ĥaķįķat Ka‘besin buldı ŧavāf u sa‘y-ile itdi 
 Zihį sulŧān Hacı Bayrām olupdur ķalbi beytullāh      
 
31 Giçüp ol tāc u ħırķadan ķodı bir sikke-i merdān  
 Emir Sikkįnidür ol şāh bilüŋ ceddi Habįbullāh 
 
32 Reįs-i evliyā oldı ķamu ehl-i dile yāmen 
 Ĥaķįķat ‘ilmine mažhar olup virdi żiyāullāh 
 
33 Žuhūr itdi yine bir ħān bil oldur Pįr ‘Alį sulŧān 
 Eşiginde olan iħvān iderdi ĥamd ü şükrullāh    
 
34 Odur bil şāh-ı şehźāde odur bil sen ki pįrźāde 
 Odur İsma‘įl-i ŝānį serin terk itdi ol billāh       
 
35 Gör imdi Aĥmed-i Sarbān bu cümle māl u erźāķın 
 Ķodı Ĥaķ yoluna varın fedā itdi sebįlullāh  (35b) 
 
36 Şehįd-i ‘aşķ-ı ĥaķķanį Ĥüsāmeddįn-i Fāżıldur 
 Odur bil ‘ilm-ile ‘āmil anuŋ ‘ilmidür ‘ilmullāh 
 
37 Eźel naķşında naķş itmiş zihį hüsnini ol Naķķāş 
 Odur Naķķāş-ı Bāli kim ol olmuşdur şehįdullāh 
 
38 Anuŋ ismi durur ‘Ālį bil oldur İdrįs-i Sānį 
 Ŧarįķ-i Ĥaķķı ol sulŧān bil itmişdür ħafiyyullāh 
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39 Odur ĥallāl-ı müşkilāt odur bildinse śāĥib-arż 
 Odur efrād odur aķŧāb Ĥüsāmeddįn veliyyullāh 
 
40 Muĥammed Aĥmed-i Maĥmūd budur cümleden ol maķśūd 
 Zihį ķalbümde ol mevcūd baŋa oldur delįlullāh 
 
41 Bulardur bil ki sen ‘uşşāķ bulardur derdlere tiryāķ 
 Bular merġūb-ı źāt oldı bulardur bil Ħalįlullāh 
 
42 Saķāhum rabbuhum5 cāmın bulardur nūş iden dā’im 
 Şarāb-ı lā-yezālįden olupdur cümle sekrullāh 
 
43 Bularuŋ şānına haķ dir ki lā-havfe ‘aleyhim6 bil 
 Bulara dil viren śādıķ bil olmuşdur neciyyullāh 
 
44 Bulardur vāriŝ-i mürsel bulardur cümleden efđāl 
 Bulardur kāmil-i kümmel bulardadur kemālullāh 
 
45 Bulardur śāĥib-i erkān bulardur kāmil-i insān 
 Bular mir‘āt-ı Ĥaķķ oldı iderler seyr-i seyrullāh 
 
46 Bular dünyā vü uħrāya urupdur püşt ü pā her dem 
 Bularuŋ vuślatı da’im gör olmuşdur viśālullāh 
 
47 Berįdür cümle şeylerden ne cismāni ne rūĥānį 
 Bular olmuş durur bil kim fenāfillāh beķābillāh 
 
48 Bularuŋ cümlesi birdür bu söz ehlüne bāhirdür 
 Bular bir vech-i nāžırdur bil oldı vechi vechullāh 
 
49 Bular her biri bir yüzden ‘ayān itdi bu esrārı 
 Ķamu ehl-i dile bunlar olupdur bil ki luŧfullāh 
 
50 Bulardur maĥźen-i esrār dem-ā-dem itdiler ižhār 
 Kemāl-i fażlına haķķuŋ bil oldılar emįnullāh 
 
51 Bular ŧāliblere dersi virirler ‘ilm-i ledünnįden 
 Ki yoķdur ĥarf-ile śavtı bil iderler rümūzullāh 
 
52 Ene’l-ĥaķ kūsını çaldı bular her biri ‘aśrında 
 Urup cān u cihān terkin bil oldılar ebedullāh 
 
53 Bulara biŋbir esmānuŋ tecellįsi olur her dem   
 Bularuŋ ismine dindi anuŋ’çün aŋla ‘Abdullāh (36a) 
 

                                                
5 Kur’ân-ı Kerîm, Dehr 76/21 
6 Kur’ân-ı Kerîm, Yûnus 10/62 
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54 Bular vecd-ile yā Allāh diseler cān-ile dilden 
 Gelür ol demde bil lebbeyk ki bunlara nidāullāh 
 
55 Bularuŋ ismi aķŧābdur daħı bil ġavŝ-ı ‘ažamdur  
 Bular cümleden ekremdür bulardur hem şefiyyullāh 
 
56 Yecūzi la-yecūzįden giçüpdür Şāfi‘į bunlar 
 Muĥaķķaķ aŋla ey ŧālib bularladur rıżāullāh 
 
57 ‘İbādet eyle cān-ile niyāz eyle sen ol demde 
 Bulara Ĥaķ nažar eyle saŋa hem ola fetĥullāh 
 
58 Bulardan kim ki istimdād iderse şübhesiz aŋla 
 İrer maķśūdına ol dem bularladur murādulllāh 
 
59 Budur silsile-i a‘lā oķıyanlar olur şeydā 
    Bilesin bunları ŧālib dem-a-dem olasın āgāh 
 
60 Bularda inciźāb-ı Ĥaķ bularda aŋla vecdullāh 
 Bulara Cezbetį dindi olur bunlarda āh u vāh 
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Silsile-i seyyid Yaĥyā-i Şirvānįden berü gelen Ħalvetį ulularıdur şeyĥ Ĥüsāmeddįn-i 
Kāmile ķuddise sırruhu 
 

Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fāilün 
 

1 Ħalvetįnüŋ budur[ur] silsilesi diŋle ‘ayān 
 Ķuŧb-ı aķŧāb Şeyĥ Śadreddįnden ayrıldı hemān 
 
2 Şāh-ı efrād-ı cihān[dur] ol veliyy-i kāmurān  
 Ĥażret-i seyyid-i Yaĥyā ol reįs-i sālikān 
 
3 Uśūl-i esmā-ile irşād idüp śādıķları 
 Pįr-i Erźincanįye itdi nažar bil ol zamān 
 
4 Çelebį Sulŧān dindi Muslihįye bilmiş ol 
 Postına giçdi anuŋ itdi ŧarįķi bil ‘ayān 
 
5 Eyledi ol dem nažar Şeyħ Ħayreddįne ol 
 Bendesi oldı anuŋ ger mįr ü ger pįr ü civān  
 
6 Yerine giçdi anuŋ Şa‘bān Efendi şübhesiz 
 Oldı efrād-ı güzįn sulŧān-ı dįn şāh-ı cinān 
 
7 Belki biŋ bir ħalįfe śāĥibidür biri ‘Alį 
 Biŋde birümdür dimiş aŋa şāh-ı śādıķan 
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8 İsmi anuŋ bil Muĥarrem anı irşād eyledi 
 Sürdi erkān-ı Ĥaķı [ol] āşikārā vü nihān 
 
9 Bil Ĥüsāmeddįn-i Kāmil aŋa ħiźmet eyledi 
 Ŧuy tesellįsin ‘Alįden aldı ķuŧb-ı āşıķan 
 
10 Şāfi‘į bunlar durur efrād-ı ‘ālem bilmiş ol 
 Ķuŧba baş egmez bular her birisi mįr-i cihan (36b) 
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Silsile-i śāĥib-sırlar ĥażret-i imām ‘Alįden Ĥüsāmeddįn-i Kāmile gelünce ķuddise 
sırruhu 
 

Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fāilün 
 

1 Matla‘-ı nūr-ı Ħudā ħatm-i cemį‘-i enbiyā 
 Şükrü lillāh geldi dünyāya Muĥammed Muśtafa 
 
2 Oldı dāmād-ı nebį sırr-ı Muĥammed śāĥibi 
 Bāb-ı ‘ilm ü ma‘rifetdür ol ‘Aliyyü’l-Murŧaża 
 
3 Baśraya ‘aźm eyleyüp çünkim Emįre’l-mü’minįn 
 Şeyħ-i fāżıl bil Ĥasanı sırrına gördi revā 
 
4 ‘Aźm idüp dār-ı Acemden ol habįbü’l-‘āşıķįn 
 Aldı andan sırrı vü oldı reįs-i evliyā 
 
5 Tāiye andan irişdi sırr-ı Aĥmed ol zamān 
 Ma‘rūf-ı Kerħį olupdur mažhar-ı źāt-ı Ħudā 
 
6 Eĥl-i diller serveridür ol sırr-ı pāk-ı dįn 
 Hem Cüneyde naķl idüpdür ol zamān nūr-ı Hüda 
 
7 Çün Memişād-ı velį irşād idüpdür niçe dem 
 Aĥmed-i Esved olupdur derdlere dārü’ş-şifā 
 
8 ‘Aşķ şarābın baħş iderdi ol Muĥammed Bekrį kim 
 Nūş idüp Ķażı ‘Ömer medhūş olup buldı śafā 
 
9 Mülk-i ‘aşķuŋ şāhıdur Ebu’n-necįb-i şāh-ı dįn 
 Bil ki Ķuŧbeddįn-i Kāmil oldı sulŧān-ı beķā 
 
10 Ķuŧb-ı irşād-ı ŧarįķat ya‘ni Rükneddįn-i Pįr 
 Geldi anuŋ yerine ol Maĥmūd-ı śāĥib-livā 
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11 Bil Cemāleddįn sulŧān cümlenüŋ ser-askeri 
 Şeyħ İbrāhįm-i zāhid nūr-ı pāk-ı kibriyā 
 
12 Hem Śafiyyüddįn olupdur sırr-ı Ħaydar śāĥibi 
 Oġlı Śadreddįnde žāhir oldı sırr-ı Murteżā 
 
13 Ħāce-i devr-i zamān idi muĥaķķaķ ol ‘Alį 
 Rūma gönderdi ne ġam sırrını ol kān-ı seħā 
 
14 Şeyħ Ĥāmid daħı sulŧān Ĥācı Bayrām-ı Velį 
 Tāc u ħırķadan giçüpdür evvel emįr reh-nümā 
 
15 İbn Yāmin şāh-ı dįn ü Pįr ‘Alįdür pįrümüz 
 Şah İsmā‘įl-i server virdi ķażāya rıżā 
 
16 Aĥmed-i Sarbān-ı ‘aşķdur ya‘ni ol kāmil Ĥüsām 
 Śāĥib-i sır bil ki naķķāş ol şehįd-i bį-riyā 
 
17 Giçdi anuŋ yerine bil ki İdrįs-i Velį 
 Cümle ħalķdan çekilüp dehr içre itdi iĥtifā 
 
18 Naķl idüp andan daħı sırr-ı ilāhı şöyle kim 
 Şeyħ Ĥüsām-i Evlevįye žāhir oldı bį-riyā 
 
19 Şāfi‘į merkez olan sulŧānları şerĥ eyledüŋ 
 Cümle ‘uşşāķa śalā dirsin daħı etdüŋ nidā 
 
20 Biz gürūh-ı Cezbetį ‘uşşāķıyız bu ‘arśada 
 İster iseŋ feyż-i Ĥaķķı gel berü sen ŧālibā  (37a) 
 
   165 
 
Der- ĥaķķ-ı e‘imme-i İŝnā-‘Aşer rażıyallāhu ‘anhu    

 
 Mefā‘įlün/Mefā‘įlün/Fe‘ūlün 
 
1 Eyā sırr-ı ķadįm maĥbūb-ı Raĥmān  
 Eyā sırruke [sırrį] Şįr-i Yezdān 
 
2 Eyā sırr-ı Ĥasan sırrıŋa Ħaydar 
 Eyā sırr-ı Ĥüseyn şāh-ı şehįdān 
 
3 Eyā sırr-ı ‘Aliyy-i Źeynel ‘Abbās 
 Eya sırr-ı žuhūr-ı Mįr sulŧān 
 
4 Eyā sırr-ı Muĥammed Ca‘ferįdür 
 Eyā sırr-ı ‘Aliyy-i Mūsį devrān 
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5 Eyā sırr-ı ‘Alį Kāžım çü sensin 
 Eyā sırr-ı Taķįdür ŧop u çevgān 
 
6 Eyā sırr-ı Naķį ile hidāyet 
 Eyā sırr-ı Ĥasan şāh-ı Horasan 
 
7 Eyā sırr-ı ‘Alį sensin ki Mehdį 
 Eyā sırr-ı zihį ħatm-i imāmān 
 
8 Eyā sırr-ı imāmeyn bi-ĥaķillāh 
 Muĥammed Şāfi‘įye ķılıŋ iĥsān 
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Velehu der-ĥaķķ-ı o 
 
 Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā’ilün 
 
1 Ehl-i diller serveridür Şeh ‘Aliyyü’l-Murteżā 
 Cümlenüŋ ser-çeşmesi oldur reįs-i evliyā 
 
2 Ķurretü’l-‘ayn Ĥasan demiş çü Faĥrü’l-‘ālemįn 
 Ümmete bį-‘ahd olandan çekdi ol demde cefā 
 
3 Aślı pāk ü nesli pāk ol emįr-i pāk-ı dįn 
 Ya‘ni sulŧān-ı selaŧin şeh Ĥüseyn-i Kerbelā 
 
4 Ben ‘Alį Zeynel‘abānuŋ ķuluyum ķurbānıyam 
 Hem Muĥammed Bākır-ile Ca‘fer ü Kāžım Rıżā 
 
5 Şeh Muĥammed Taķįdür oldur imāmü’l-müznibįn 
 Bā-Naķįdür ‘Askerįdür Mehdį-i śāĥib-livā 
 
6 Kim ki bu şehźādeleri medĥ iderse Şāfi‘į 
 Yarın maĥşer gününde her biri eyler ‘ažā 
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Velehu ķıt‘a   

 
 Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā’ilün 
 
1 ‘Ahd-i peymān eylemişdüm yār -ile 
 Hey dirįġā itmedüm ‘ahde vefā 
 
2 Nefs-i bed-ħˇāhuŋ elinden ‘ācizüm 
 Bilmişüm işüm benüm dā’im ħaŧā   (37b) 
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Velehu der-ĥaķķ-ı On İki İmām rażıyallāhu anh 
 

Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā’ilün 
 
1 Źāt-ı Ĥaķķuŋ mažharısın yā Emįre’l-mü’minįn 
 Evliyālar serverisin yā Emįre’l-mü’minįn 
 
2 Ya Ĥasansın ya Ĥüseynsin ya ‘Alį Źeynel-‘abā 
 Ya Muĥammed Bāķırįsin yā Emįre’l-mü’minįn 
 
3 Ca‘fer-i śādıķ çü sensin ya Muśa Kāžım Rıżā 
 Ol Taķįnüŋ rehberisin yā Emįre’l-mü’minįn 
 
4 Şāh Naķįsin şübhesiz günden ‘ayān źāt-i pāksin 
 Ya Ĥasanü’l-‘Askerįsin yā Emįre’l-mü’minįn 
 
5 Ceddi sensin ol Muĥammed Mehdįnüŋ bildüm ‘ayān 
 Şāfi‘įnüŋ hem pįrisin yā Emįre’l-mü’minįn 
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Velehu der-ĥaķķ-ı o 
 

Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā’ilün 
 
1 Źülfükāruŋ śāĥibi Şįr-i Ħudādur pįrümüz 
 Cümlenüŋ ser-çeşmesidür Murteżādur pįrümüz 
 
2 Ĥażret-i imām Ĥasan sulŧānum olmuşdur Ĥüseyn 
 Bāb-ı dįn ü Bāķır ol muķtedādur pįrümüz 
 
3 Ca‘fer-i śādıķ yoluŋda cān viren śādıķlaruŋ 
 Mūsį-i Ķāžım şeh Mūsā Rıżādur pįrümüz 
 
4 Hem Muĥammed-i Taķį vü şāh Naķį vü ‘Askerį 
 Şeh Muĥammed Mehdį-i śāĥib-livādur pįrümüz 
 
5 Şāfi‘į ĥālā cihānuŋ merkezidür ol Velį 
 Şeyħ Ĥüsāmeddįn-i Kāmil mültecādur pįrümüz 
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Velehu der-ĥaķķ-ı hażret-i sulŧān vü imām Alį 
 
 Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā’ilün 
 
1 Rāh-ı Ĥaķķa reh-nümāsız yā Muĥammed yā ‘Alį  
 Ehl-i ķalbe pįşvāsız yā Muĥammed yā ‘Alį 
 
2 ‘Aşķuŋuz rūĥa ġıdādur derdüŋüz derde devā 
 Anlara dārü’ş-şifā yā Muĥammed yā ‘Alį 
 
3 Niçe ‘āşıķlar sizün yoluŋuzda cān virdiler 
 ‘Aşķ yoluŋda muķtedāsız yā Muĥammed yā ‘Alį 
 
4 ‘Aşķ-ile pįr derde itdi cismüŋüz ol pādişāh  

Şübhesiz nūr-ı Ħudāsız yā Muĥammed yā ‘Alį 
 

5 ‘Arş-ı Raĥmān nūr-ı Yezdān sırr-ı Sübĥān sizdedür 
 Maĥbūb-ı źāt-ı Ħudāsız yā Muĥammed yā ‘Alį 
 
6 Rūź-ı maĥşer Şāfi‘įye siz şefa‘at eylenüz 
 Menba‘-ı cūd u seĥāsız yā Muĥammed yā ‘Alį   (38a) 
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Der-ĥaķķ-ı çeharyār-ı güzįn ve e‘imme-i İŝnā-‘Aşer rażıyallāhu anhu 
 
 Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā’ilün 
 
1 Rūĥ-ı ‘ažam sırr-ı Sübĥān Muśŧafāyįlerdeniz 
 Seyyidü’l-Kevneyn olan nūr-ı Ħudāyįlerdeniz 
 
2 Ĥażret-i Śādıķ-ı ‘Ādil yār-ı Aĥmeddür bular 
 Cāmi‘-i Ķur’ān olan śāĥib-ĥayāyįlerdeniz 
 
3 Ķuŧb-ı aķŧāb-ı zamān ser-çeşme-i ehl-i sülūk 
 Ya‘ni dāmād-ı nebį şeh Murteżāyįlerdeniz 
 
4 Śāĥib-i sırr-ı ‘Alįdür ol Ĥasan ħulķ-ı ĥasan 
 Şems-i tevĥįd mazharı bedrü’d-dücayįlerdeniz 
 
5 Sırrı vāhid aślı Aĥmed nesli Ħaydardur bilüŋ 
 Ķana ġarķ olmuş şehįd-i Kerbalayįlerdeniz 
 
6 Sırr-ı tevĥįd-i ĥaķįķat ya‘ni Źeynel ‘Abidįn 
 Ol imāmü’l-mü’minįn āl-i ‘abāyilerdeniz 
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7 Terk-i tecrįd kılandur gerçi ki ķul olmuşuz 
 Biz Muĥammed Bāķırįyüz bį-riyāyilerdeniz 
 
8 Ehl-i śıdķuz cān-ile başdan giçmişüz 
 Ca‘fer-i śādıķ yolunda cān fedāyilerdeniz 
 
9 Dil virelden Mūsi-i Kāžıma śūfį bilmiş ol 
 Gezmişüz ol rāh-ı Ĥaķķı pįşvāyilerdeniz 
 
10 Kāmil insān ķuŧb-ı devrān ol emir-i kāmurān 
 Şāh-ı iķlįm-i beķā Mūsā-yı Rıżāyįlerdeniz 
 
11 Ta eźelden biz Muĥammed Naķįye dil virmişüz 
 Maĥrem-i źāt-ı Ħudā nūr-ı Hüdayįlerdeniz 
 
12 Ol ‘Alį-i Naķįdür çün eyleyen derde devā 
 Ĥamdü lillāh ķuluyuz dārü’ş-şifāyįlerdeniz 
 
13 ‘Askerįdür cümle ‘uşşāķun bugün sır-‘askeri 
 ‘Askerįnüŋ ‘askeriyüz reh-nümāyįlerdeniz 
 
14 Şāh-ı devlet tāc-ı ‘izzet ħatm Emįre’l-mü’minįn 
 Ol Muĥammed Mehdį śāĥib-livāyįlerdeniz 
 
15 Şāfi‘į pįrün Ĥüsāmeddįn-i Kāmildür senüŋ 
 Cezbetį ‘uşşāķıyuz ĥālā nidāyįlerdeniz 
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Velehu der-ĥaķķ-ı rażıyallāhu anh 
 
 Mefā‘įlün/Mefā‘įlün/Mefā‘įlün/Mefā‘įlün 
 
1 Muĥammed Muśŧafā ĥaķķı meded senden meded Allāh 
 ‘Aliyyü’l-Murteżā ĥaķķı meded senden meded Allāh 
 
2 Ĥasan bedrü’d-dücā ĥaķķı Ĥüseyn-i Kerbelā ĥaķķı 
 ‘Alį Źeynel ‘abā ĥaķķı meded senden meded Allāh 
 
3 Bāķırį bį-riyā ĥakķı Ca‘fer-i reh-nümā ĥaķķı 
 ‘Alį Mūsį Rıżā ĥaķķı meded senden meded Allāh 
 
4 Kāžım-ı pįşvā ĥaķķı Taķį-i muķtedā ĥaķķı  
 Naķį nūr-ı Ħudā ĥaķķı meded senden meded Allāh 
 
5 Ĥasan şāh-ı beķā ĥaķķı Muĥammed Zü’l-livā 
 Şāfi‘į-i evliyā ĥaķķı meded senden meded Allāh  (38b)  
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Velehu der-ĥaķk-ı Çeharyār-ı Güzįn On İki İmam rażıyallāhu anh 
 

Fā’ilātün/ Fā’ilātün/ Fā’ilātün/ Fā’ilün 
 
1 Ĥamdu lillah dostlar Sübĥāna virdüm göŋlümi 
 Cümleye raĥm eyleyen Raĥmāna virdüm göŋlümi 
 
2 Şānına levlāk dendi cümlenüŋ ser-tācıdur 
 Rūĥ-ı ‘ažam ĥazret-i sulŧāna virdüm göŋlümi 
 
3 Seyyidü’l-kevneynüŋ ey dil yādigarıdur bular 
 Ol Ebubekr ü ‘Ömer ‘Oŝmāna virdüm göŋlümi 
 
4 Sırruke sırri buyurdı aŋa maĥbūb-ı Ħudā 
 Şāh ‘Aliyyü’l-Murteżā merdāna virdüm göŋlümi 
 
5 Ķurretü’l-‘aynı Ĥasan ol imām Ĥüseyn-i müctebā 
 Şāh Źeynel ‘Abidįn ol ĥāna virdüm göŋlümi 
 
6 Ĥażret-i imām Bāķır Ca‘fer-i Mūsā Rıżā 
 Mūsį-i Kāžım-ı şeh cānāna virdüm göŋlümi 
 
7 Hem Taķį bā-Naķį imām Ĥasan ül‘Askerį 
 Ol Muĥammed Mehdį-i devrāna virdüm göŋlümi 
 
8 Haliya kevnün reįsi ehl-i ķalbüŋ rehberi  
 Şeyħ Ĥüsāmeddįn-i Kāmil ħāna virdüm göŋlümi 
 
9 Şāfi‘į derdlilere oldur iden şimdi devā 
 Ħasta-i ‘aşķ olup dermāna virdüm göŋlümi 
 
10 Reşk iderüm bunlaruŋ yoluŋda ķurbān olmaġa 
 Cümlesine ķul olub[an] fermāna virdüm göŋlümi 
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Velehu der-ĥaķķ-ı İŝnā-‘Aşer rażıyallāhu anh 
 
 Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā’ilün 
    
1 Rāh-ı Ĥaķķa reh-nümāsın yā ‘Alį senden meded 
 Derdlere dārü’ş-şifāsın yā ‘Alį senden meded 
 
2 Sırrıŋa maĥrem Ĥasandur hem ciger-gūşeŋ Ĥüseyn 
 Şāh ‘Alį Zeynel ‘abāsın yā ‘Alį senden meded 
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3 Bāķır-ı Ca‘fer yoluŋda cümle varun virdiler 
 Menba‘-ı cūd u seħāsın yā ‘Alį senden meded 
 
4 Ceddi sensin Mūsį-i Kāžımuŋ ey ħayre’l-enām 
 Sen ‘Alį Mūsā Rıżāsın yā ‘Alį senden meded 
 
5 ‘Aşķuŋa maĥrem olupdur ol Taķį-ile Naķį 
 Anlara sen pįşvāsın yā ‘Alį senden meded 
 
6 Ol Ĥasanü’l-‘Askerįdür ehl-i ‘aşķuŋ bihteri 
 Mehdį-i śāĥib-livāsın yā ‘Alį senden meded 
 
7 Şāfi‘į her rūź u şeb nāz u niyāz eyler saŋa 
 Mažhar-ı źāt-ı Ħudāsın yā ‘Alį senden meded  (39a) 
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Velehu der-ĥaķķ-ı Çeharyār ve e‘imme-i İŝna ‘Aşer rażıyallahu anha 
   

Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā’ilün 
 
1 Şükrü lillāh dostlar źāt-ı Ħudādur sevdigüm    
 Aĥmed ü Maĥmūd u Ķasım Muśŧafādur sevdigüm 
 
2 Anuŋ’çün ħalķ idipdür on sekiz biŋ ‘ālemi 
 Seyyidü’s-sādāt-ı ħatm-i enbiyādur sevdigüm 
 
3 Hem Ebubekr ü ‘Ömer Oŝmān Emįrü’l-mü’minįn 
 Ol śādıķ u ‘ādil u śāĥib-ĥayādur sevdigüm 
 
4 Hel etā7 şānında itdi ol erenler şāhınuŋ  
 Ol mürüvvet kānı ol cūd u seħādur sevdigüm 
 
5 Her ķażāya rażı olup sem helāhil nūş iden 
 Sırr-ı Ħaydar śāĥibi bedrü’d-dücādur sevdigüm 
 
6 Ĥażret-i sulŧān dimişdür maĥremidür sırrumuŋ 
 Ol reįs-i dįn şehįd-i Kerbelādur sevdigüm 
 
7 ‘Ābidin ü Bāķır u Ca‘fer emįr-i pāk-i dįn 
 Mūsį-i Kāžım şeh Mūsi Rıżādur sevdigüm 
 
8 Bil Taķį sulŧān-ı ‘aşķdur bā-Naķį hem ‘Askerį 
 Hem Muĥammed Mehdį śāĥib-livādur sevdigüm 
 
 

                                                
7 Kur’ân-ı Kerîm, Dehr 76/1 
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9 On iki şehźāde içün cānumı terk itmişüm 
 Āl-i Aĥmed ‘aşķına derd ü belādur sevdigüm 
 
10 Yūsuf-ı ŝānįde olursa Şāfi‘į meyl itmezem 
 Ehl-i diller serveri bir pādişādur sevdigüm 
 
11 Źāt-ı Ĥaķķuŋ mažharıdur ehl-i ķalbüŋ rehberi 
 Ol Ĥüsāmeddįn-i Kāmil reh-nümādur sevdigüm 
 
12 Leylį vü Şįrįn ü ‘Aźrā olursa baķmam anlara 
 Men mürįd-i pįr-i ‘aşķum ol hümādur sevdigüm 
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Der ĥaķķ-ı İŝnā-‘Aşer 
 
   8+7 
   
1 Mürşide baş egmişüm Raĥmānı gözler gözlerüm 
 Şānına levlāk dinen sulŧānı gözler gözlerüm 
 
2 Ĥażret-i Şįr-i Hudā şāh-ı Ĥasanla hem Ĥüseyn 
 ‘Ābid ü hem Bāķır u ĥānānı gözler gözlerüm 
 
3 Ca‘fer-i Mūsį dirüm hem Rıżā vü hem Taķį 
 Bā-Naķį vü Askerį ħūbānı gözler gözlerüm 
 
4 Zāhidā āl-i ‘abāya men muĥibb-i śādıķum 
 Mehdį-i śāĥib-Ķur’ān ol ħānı gözler gözlerüm 
 
5 Ķuŧb-ı aķŧāb-ı zamān ya‘ni reįs-i evliyā 
 Şāfi‘į sulŧān Ĥüsāmdur anı gözler gözlerüm   (39b) 
 
   177 
 
Velehu der-ĥaķķ-ı Ĥażreti ‘Alį ve Devāzdeh İmāmlar 
 

Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā’ilün 
    
1 Ey vücūdum mülküŋe ĥükm eyleyen cānum ‘Alį 
 Bendesine luŧf iden her demde sulŧānum ‘Alį 
 
2 Ķıblesidür ehl-i ķalbüŋ gösterir nūr-ı hüdā 
 Ey cemāl-i ‘āşıķa mir‘āt-ı Sübĥānum ‘Alį 
 
3 Vechiŋi burc-ı şerefden gör bįgānedür 
 Şems-i tevĥįd-i ĥaķįķat māh-ı tābānum ‘Alį 
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4 Hil’ati şānunda nāźil oldı ey źāt-ı şerįf 
 Rehber-i rāh-ı Hudāsın kāmil insānum ‘Alį 
 
5 Lā-fetā illā ‘Alį lā-seyfe-illā źü’l-feķār 
 Şānuŋa dinmiş durur ey Şįr-i Yezdānum ‘Alį 
 
6 Sırruke sırri senüŋ ĥaķķuŋdadur ey źāt-ı pāk 
 Maĥrem-i źāt-ı Ħudāsın sırr-ı burhānum ‘Alį 
 
7 Hem belāġat hem feśāĥat hem seĥāvet kānısın 
 Menba‘-ı cūd u seħāsın lutf u iĥsānum ‘Alį 
 
8 Sen reįs-i evliyāsın ey imāmü’l-mü’minįn  
 Ĥażretüŋ yāri çü sensin śıdķ u įmānum ‘Alį 
 
9 Ādemüŋ terkibini ħalķ itmedin ol Źü’l-celāl 
 ‘Arş-ı a‘lāda göriben top u çevgānum ‘Alį 
 
10 Ceźbe-i Raĥmān-ile fetħ eyledüŋ ol Ħayberi 
 Vecd-i Ĥaķķuŋ śāĥibisin źevķ ü vicdānum ‘Alį 
 
11 Sen ĥekim-i derd-i ‘aşķsın eyledün derde devā 
  Zaĥmuma eyle dermān derde dermānum ‘Alį 
 
12 Şeh Ĥasan bedrü’d-dücādur hem ciger-gūşeŋ Ĥüseyn 
 Terk-i ser ķıldı olar ey cāna cānānum ‘Alį 
 
13 Şāh Źeynel ‘Abidinde eyledün aħir žuhūr 
 Bāķır ü Ca‘fer sensin sırr-ı pinhānum ‘Alį 
 
14 Mūsį-i Kāžım-ile Mūsā Rıżānuŋ ceddisin 
 Hem Taķį-ile Naķįnüŋ vechinde seyrānum ‘Alį 
 
15 Askerį sulŧān-ı ‘aşķdur Mehdįdür śāĥib-hurūc  
 Vaķtidür eyle žuhūr ey şāh-ı dįvānum ‘Alį 
 
16 Ķıblegāhumdur Muĥammed Şāfi‘į pįrüm ‘Alį 
 Şeyħ Ĥüsāmeddįn-i Kāmil rehberüm hātem ‘Alį 
 
17 Faķrumuzı sırr-ı āħir eyledi sende žuhūr 
 Pādişāh-ı ‘aşķ iken ħak-ile yeksānum benüm 
 
18 Baĥr-i ‘aşķuŋ rehberisin hem anuŋ dürdānesi 
 Ma‘nįde bir ķaŧresin deryā-yı ‘ummānum ‘Alį   (40a) 
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Der-ĥaķķ-ı Ħˇace-i ‘ālem ‘aleyhi’s-selām 
 
   8+8 
 
1 Elā ey Ħˇace-i ‘Ālem sözüŋdür ĥüccet-i burhān 
 Elā ey sūre-i [ve’ŧ-] ŧin sözüŋdür sırr-ı e’r-Raĥmān 
 
2 Elā rūĥ-ı ‘ažamsın anuŋ içün sen mükerremsin 
 Elā ey sırr-ı Ādemsin göründüŋ śūret-i insān 
 
3 Elā ey Ka‘be-i ulyā [elā] ey mescid-i aķśā 
 Elā ey ķıble-i a‘lā çü sensin maĥbūb-ı Raĥmān 
 
4 Elā ey sırr-ı pāk-i źāt senüŋ ĥaķķuŋdadur levlāk 
 Elā ey seyyid-i kevneyn sen olduŋ cümleye iĥsān 
 
5 Elā ey pādişāh-ı ‘aşķ senün Şāfi‘į bendeŋdür 
 Elā ey raĥmet-i Raĥmān kerem senden eyā sulŧān  
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Velehu der-ĥaķķ-ı ĥażret-i sulŧān  
 
 Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā’ilün 
 
1 Cānumuŋ cānānı sensin yā Muĥammed Muśŧafā 
 Derdümüŋ dermānı sensin yā Muĥammed Muśŧafā 
 
2 Źāt-ı Ĥaķķuŋ mažharısın vecd-i Ĥaķķuŋ maĥremi 
 Źevķümüŋ vicdānı sensin yā Muĥammed Muśŧafā 
 
3 Ceddi sensin cümle ervāĥuŋ eyā bedr-i münįr 
 Sırrumuŋ burhānı sensin yā Muĥammed Muśŧafā 
 
4 Enbiyānuŋ serverisin evliyānuŋ rehberi 
 Cümlesinüŋ cānı sensin yā Muĥammed Muśŧafā 
 
5 Pādişāh-ı ‘aşķ olanlar ķuluŋ olmuşdur senüŋ 
 Anlaruŋ sulŧānı sensin yā Muĥammed Muśŧafā 
 
6 Źātını seyr itmege ħalķ eyledi źāt-ı ķadįm 
 Dā’ima seyrānı sensin yā Muĥammed Muśŧafā 
 
7 Şāfi‘į yoluŋda şāhum śıdķuŋ-ile cānın virir 
 Śıdķınuŋ įmānı sensin yā Muĥammed Muśŧafā 
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   180 
 
Velehu der-ĥaķķ-ı imām Ĥüseyin müctebā rażıyallāhu anh 
 
   8+7 
 
1 Kurretü’l-‘aynı didi saŋa Muĥammed yā Ĥüseyn 
 Maĥremidür sırrumuŋ didi çü saŋa yā Ĥüseyn 
 
2 Noķŧa-i bā-i ĥaķįķat maĥremisin şübhesiz 
 Vechüŋe ve’ş-şems dendi ķaşlaruŋa yā Ĥüseyn 
 
3 Geldi çün māh-ı Muĥarrem eylerüm anda firāķ 
 Mātem-i hicrüŋi ŧutdum ā Ĥüseyn ü yā Ĥüseyn 
 
4 Mātemüŋ ŧuŧdı temāmet cümle eşyā ol zamān 
 Anuŋ içün şems ü māhuŋ ķaddi oldı yā Ĥüseyn 
 
5 Şāfi‘į dil teşnen olmuş āh ider her rūz u şeb 
 Śun aŋa āb-ı źülāl-i la‘lüni sen yā Ĥüseyn  (40b) 
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Velehu der-ĥaķķ-ı ĥażret-i imām ‘Alį Kerremallāhu Vechehu rażıya’llahu‘anh  
 
 Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā’ilün 
 
1 Źāt-ı Ĥaķķuŋ şübhesiz sırrına mazhardur ‘Alį  
 Sırruke sırrį  hitābın söyleden odur ‘Alį 
 
2 Cümle ehlullāhuŋ oldur bilmişüm ser-çeşmesi 
 Teşne-dil ‘āşıķlara sāķį-i kevserdür ‘Alį 
 
3 Baĥr-i ‘aşķa ŧalmayanlar bilmediler ķıymetin  

Ol ĥaķįķat baĥrinüŋ içinde cevherdür ‘Alį 
 
4 Ne bilür ķadrini śarrāf olmayan dürdānenüŋ 
 Küntü kenzüŋ gencinüŋ içindeki dürdür ‘Alį 
 
5 Şānına Lahmuke lahmį didi Faħr-i Enbiyā 
 Bilmedi cāhil bu remzi ma‘nįde birdür ‘Alį 
 
6 Sürülen erkān-ı Aĥmed andan oldı āşikār 
 Anuŋ içün mürşidüŋ rūĥına rehberdür ‘Alį 
 
7 Rūĥ-ı ‘ažamdur Muĥammed ol durur maĥbūb-ı Ĥaķ 
 Şāfi‘į ol serverüŋ rūĥuna mažhardur ‘Alį 
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   182 
 
Velehu der-ĥaķķ-ı  rażıyallāhu anh    

 
 Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā’ilün   
 
1 Derd-i ‘aşķuŋla senüŋ nālānuŋ oldum yā ‘Alį 
 Āteş-i şevķüŋ-ile sūźānuŋ oldum yā ‘Alį 
 
2 Ħānumānum terk idüp giydüm melāmet cübbesin 
 Baş açuķ yalın ayaķ ‘uryānuŋ oldum yā ‘Alį 
 
3 Düşüben śaĥrālara Mecnūnuŋ oldum ben senüŋ 
 Āh-ı efġān eyleyüp giryānuŋ oldum yā ‘Alį 
 
4 Źülfikār-ı ġamźeŋ-ile sįnemi çāk eyledüm 
 Įd-i vaśluŋda senüŋ ķurbānuŋ oldum yā ‘Alį 
 
5 Şāfi‘į dil-ħastadurr ‘aşķuŋ-ile leyl ü nehār 
 Mübtelā-yı derd ü dermānuŋ oldum yā ‘Alį 
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Velehu der-ĥaķķ-ı o raĥmetullahi aleyh 
 
 Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā’ilün 
 
1 Źāt-ı Ĥaķķuŋ mažharısın yā ‘Aliyyü’l-Murteżā 

Rāh-ı Ĥaķķuŋ rehberisin yā ‘Aliyyü’l-Murteżā 
 
2 Ma‘den-i dürr-i ĥaķįķat sensin ey şāh-ı cihān 
 Küntü kenźüŋ cevherisin yā ‘Aliyyü’l-Murteżā 
 
3 La-fetā illa ‘Alį şānuŋda denildi senüŋ 
 Evliyālar serverisin yā ‘Aliyyü’l-Murteżā 
 
4 Sāķį-i bezm-i eźelsin şübhesiz günden ‘ayān 
 Hem anun sen maħmurısın yā ‘Aliyyü’l-Murteżā 
 
5 Bāb-ı ‘ilm ü ma‘rifetsin ey Emįre’l-mü’minįn 
 Cümlenüŋ sen meşhūrısın yā ‘Aliyyü’l-Murteżā 
 
6 Saŋa her kim cān virirse ol olur ġamdan emįn 
 Ehl-i diller rehberisin yā ‘Aliyyü’l-Murteżā 
 
7 Ol Ĥüsām-ı Evlevįnin rehberi sensin ey şāh 
 Şāfi‘įnüŋ hem pįrisin yā ‘Aliyyü’l-Murteżā  (41a) 
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   184 
 
 Müfte‘ilün/Fā‘ilün/Müfte‘ilün/Fā‘ilün  
   
1 Cām-ı meyiŋ nūş iden cān u serin terk ider 
 Įd-i vaśla irer śoŋucı ķurbān olur 
 
2 Himmeti bālā olan himmetüŋe irişür 
 Manśūr-ı vaķt oluban kellesi ġalŧān olur 
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Velehu der-ĥaķķ-ı Şeyħ Ĥüsāmeddįn 
   
 Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā’ilün 
 
1 Žulmet içre ķalmış-idi bil ki bu dār-ı fenā 
 Ŧoġuban ol māh-peyker ‘āleme virdi żiyā 
 
2 Şemsi oldı feyż-i Aĥmed sırrınuŋ ser-çeşmesi 
 Ħūn-ı luŧfın beźl idüp ‘uşşāķına eyler seħā 
 
3 Sırr-ı Ĥaķķuŋ maĥremidür lāmekāndur menzili  
 İşiden ism-i şerįfün ķalbine gelür bükā 
 
4 Ey Ĥüsāmeddįn-i Kāmil pįr kime etseŋ nažar 
 Keşf olur cümle ma’ārif ibtidā vü intihā 
 
5 Ŧālib-i billāh iseŋ dergâhına ir gel anuŋ 
 ‘Ārif-i billāh olursaŋ maĥv olur hep māsivā 
 
6 Zāhidā ‘ilm-i ledünden almaķ isterseŋ ħaber 
 Eşigine baş ķoyuban eyle nefsiŋe cezā 
 
7 Cümle ehlullāha serdār ol durur bil zāhidā 
 Feyż-i Ĥaķķı andan alur dā’ima şems ü duhā  
 
8 Merd-i kāmildür muĥaķķaķ ‘aśrınuŋ sulŧānıdur 
 Ĥükmüŋe rām olur ĥālā gürūh-ı evliyā 
 
9 Niçe şehler baş egüp fermānuna oldı mukįm 
 Ħānumānun terk idüp ķıldılar aŋa iķtidā 
 
10 Vechine kim ki anuŋ eyler ĥaķįķatle nažar 
 Žāhir olur sırr-ı Ķur’ān görinür hem Veđđuhā 
 
11 Sālik-i ĥaķķın’çün oldur źāt-ı Ĥaķķa rehberi 
 Bilki aŋa rehber oldı ol ‘Aliyyü’l-Murteżā 
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12 Ol durur ‘aşķ-ı ilāhį cāmınuŋ peymānesi 
 Devr ider ‘uşşāķına nūş eyleyen bulur beķā 
 
13 Aŋa ħiźmet eyleyenler vaśıl-ı Ĥaķ oldılar 
 Ol durur şāh[ı] bu devrüŋ sen daħı ir gel aŋa 
 
14 Cāhil ü nādān olanlar bilmedi sırrın anuŋ 
 Dā’ima eyler tecellį aŋa nūr-ı Muśŧafā 
 
15 Ceźbe-i Raĥmān-ile ‘uşşāķı dā’im mest ider 
 Şāfi‘į bildüm muĥaķķaķ mažhar-ı źāt-ı Ħudā 
 
16 ‘Āşıķ-ı dįvānesiyüz biz anuŋ Mecnūn-śıfāt 
 Yoluna Manśūrveş biz itmişüz cānı fedā 
 
17 Şükrü lillāh işigi ħak-ile yeksānum anuŋ 
 Āsitānı ħiźmetünde olmayam hergiz cüda   (41b) 
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Mersiye Ĥüsāmeddįn-i Kāmil fevtinde dimişdür 
 
 Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā’ilün 
 
1 Elvedā‘ ey elvedā‘ āh elvedā‘ āh elvedā‘ 
 Elvedā‘ ey gice gündüz diyelüm vāh elvedā‘ 
 
2 Elvedā‘ ey şerĥa şerĥa sįnemüz çāk eyleyen 
 Elvedā‘ ey sen gidelden işümüz oldı hebā 
 
3 Elvedā‘ ey ‘āşıķ u śādıķlaruŋ ser-çeşmesi 
 Elvedā‘ ey sālikįn ü ŧālibįne reh-nümā 
 
4 Elvedā‘ ey pįr-i Ĥaķ sulŧān Ĥüsām-ı Evlevį 
 Elvedā‘ ey merd-i kāmil mažhar-ı źāt-ı Ħudā 
 
5 Elvedā‘ ey ġavŝ-ı ‘ažam şāh-ı efrād-ı zamān 
 Elvedā‘ ey ķuŧb-ı aķŧāb-ı Veliyy-i kibriyā 
 
6 Elvedā‘ ey menba‘-i kān u seħā-i luŧf u kerem 
 Elvedā‘ ey mažhar-ı sırr-ı ‘Aliyyü’l-Murteżā 
 
7 Elvedā‘ ey Cezbetį vü Ħalvetįnüŋ serveri 
 Elvedā‘ ey rāh-ı Ĥaķda cümlesine pįşvā  
 
8 Elvedā‘ ey mürşid-i hallāl-ı cemį‘-i müşkilāt 
 Elvedā‘ ey ħıżr-ı devrān u reįs-i evliyā 
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9 Elvedā‘ ey źāt-ı Ĥaķķuŋ maĥremi hem mažharı 
 Elvedā‘ ey şems-i tevĥįd mažhar-ı bedrü’d-dücā 
 
10 Elvedā‘ ey ehl-i derdüŋ derdüne dermān ķılan 
 Elvedā‘ ey sırr-ı loķmān derdlere dārü’ş-şifā 
 
11 Elvedā‘ ey beş ŧarįķi cem‘ iden śāĥib-nažar 
 Elvedā‘ ey şāh-ı sırr-ı Aĥmed şāh-ı sulŧān-ı beķā 
 
12 Elvedā‘ ey ‘arş-ı Raĥmān sırr-ı burhān śāĥibi 
 Elvedā‘ ey ehl-i ķalbe ķıble vü beyt-i śafā 
 
13 Elvedā‘ ey biŋ yigirmi altıda rıĥlet ķılan 
 Elvedā‘ ey cümle iħvān itdiler ol dem hizā 
 
14 Elvedā‘ ey bilmiş ol cemmāźiye’l-āħir idi 
 Elvedā‘ ey ehl-i ‘irfān itdiler vā ĥasretā 
 
15 Elvedā‘ ey yevm-i ŝāliŝ hem yigirmi üç güni 
 Elvedā‘ ey źāt-ı Ĥaķdan  geldi nidā 
 
16 Elvedā‘ ey velvele düşdi cihāna ola cān  
 Elvedā‘ ey seheri dutdı reh-i darü’l-beķā 
 
17 Elvedā‘ ey Şāfi‘į ĥor u ĥaķįr-i derdmend 
 Elvedā‘ ey sen gidelden kārıdur derd-i belā 
 
18 Elvedā‘ ey mātemiŋ’çün itdiler ehl-i ŧarįķ 
 Elvedā‘ ey elvedā‘ ah elvedā‘ vaveyletā (42a) 
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Velehu ķaśįde der-ĥaķķ-ı Şeyħ Ĥüsāmeddįnü’l-Kāmil 
 
 Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilün  
 
1 Saŋa pendüm budur ey dil nidersün ħan-ile mānı 
 Beķābillāha ‘aźm eyle bilürsün çün cihān fānį 
 
2 İriş bir kāmil insāna alagör sırr-ı tevĥįdi 
 Dem-ā-dem aŋa meşġūl ol bilesin sırr-ı įmānı 
 
3 Muĥammeddür Resūlullāh ‘Alįdür ol veliyyullāh 
 Hidāyet irer anlardan virirsüŋ baş-ile cānı 
 
4 Reįs-i evliya kimdür bilem dirsen eyā ġāfil 

Ĥüsāmeddįn-i Kāmildür bil oldur cümlenüŋ ĥānı 
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5 Muĥaķķaķ ehl-i ķalbsiŋ ne minnet bildüŋ ol şāhı 
 Ŧabįb-i ehl-i derd oldur ider ol derde dermānı 
 
6 Bir ismi ķuŧb-ı aķŧābdur bir ismidür anuŋ efrād  
 Bir ismi ġavŝ-ı ‘ažamdur bil oldur mįr-i sulŧānį 
 
7 Fenā cāmın içen oldur bugün Manśūr-ı şeydāveş 
 Ene’l-ĥaķ söyler her dā’im anuŋdur top u çevgānı 
 
8 Fenāfillāh beķābillāh olan oldur bu meydānda 
 Berįdür cümle şeylerden ne cismānį ne rūĥānį 
 
9 Ĥaķįķat ceźbe-i Raĥmān gelür anuŋ çü źātından 
 Śadāķat ehl-i śıdķ-ile alur ol źevķ-i Sübĥānı  
 
10 Cemį‘ maħlūķ-ı ins ü cān ne kim var cümle ħalķ olmuş  
 Murādı cümlenüŋ oldur sözümi diŋle bul anı 
 
11 Bugün inkārını terk it ide pįrźādeye iķrār 
 Muĥammed Şāfi‘į ol dem ider bil saŋa iĥsānı 
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Der-ĥaķķ-ı ĥażret-i Pįr ķuddise sırruhu 
 
 Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā’ilün 
 
1 Küntü kenzüŋ cevherisin ma‘den-i kān sendedür 
 Śāĥib-i ‘ilm-i ledünsin ‘ilm ü ‘irfān sendedür 
 
2 Niçe śādıķlar ķapuŋda vāśıl-ı Ĥaķ oldılar 
 Sırr-ı Ĥaķķuŋ maĥremisin feyż-i Raĥmān sendedür 
 
3 Ehl-i derdüŋ derdüne dermān iden sensin bugün 
 ‘İlm-i ĥikmetdür sözüŋ esrār-ı Loķmān sendedür 
 
4 Źāt-ı Ĥaķķuŋ mažharısın şübhesiz bildüm seni 
 Ey Ĥüsāmeddįn-i Kāmil sırr-ı burhān sendedür 
 
5 Şāfi‘įnüŋ maķśūdı Ĥaķdur çü senden ġayrı yoķ 
 Bir mürüvvet kānısın kim luŧf-ı iĥsān sendedür  (42b) 
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   189 
 
Velehu źāde feyżuhu ve ömruhu 
 
 Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā’ilün 
 
1 Ceźbetullāh-ile giryān olduġum mıdur śuçum  
 Bilmedüm ‘aşķ-ile sekrān olduġum mıdur śuçum  
 
2 Tekyegāh-ı ‘aşķ içinde postumuŋ abdālıyam 
 Gūşe-i vaĥdetde mihmān olduġum mıdur śuçum  
 
3 Ma‘nāda bir ķaŧreyim bu remzümi ‘ārif bilür 
 Ķaŧr-iken ‘aşķ-ile  ‘ummān olduġum mıdur śuçum  
 
4 Sırr-ı esrāra irüp göŋlüm tesellį bulalı 
 ‘Ālem-i ĥayretde ĥayrān olduġum mıdur śuçum  
 
5 Terk idüp zerk ü riyāyı cümle şeyden fāriġim 
 Bilmezem ħāk-ile yeksān olduġum mıdur śuçum  
 
6 Sįnemi tandır-ı ‘aşķa yaķalı Mūsį gibi 
 Dā’ima ‘aşķ-ile biryān olduġum mıdur śuçum  
 
7 Ħānumānum baş u cānum terk iden merdāneyim 
 Belki įd-i vaśla ķurbān olduġum mıdur śuçum  
 
8 Terk-i tecrįdem bugün giydüm melāmet şalını 
 Bu fenā mülküŋde destān olduġum mıdur śuçum  
 
9 Ol Muĥammed Muśŧafānuŋ baş açuķ abdālıyam 
 Yoķsa kim yolunda ‘uryān olduġum mıdur śuçum  
 
10 Ben ki da‘vā [ehliyem] pįrźādeyem dirsem ne ġam 
 Rāh-ı Ĥaķda śāĥib-erkān olduġum mıdur śuçum  
 
11 Ben Ĥüsāmįyim diyen ‘āşıķlaruŋ ser-bāzıyam 
 Anlaruŋ źevķinde vicdān olduġum mıdur śuçum  
 
12 Severin erkānını pįrüm Ĥüsāmuŋ dā’ima 
 Zāhidā źevķiyle sūzān olduġum mıdur śuçum  
 
13 Cedd-i pākümdür benüm sulŧān Ĥüsām-ı Evlevį 
 Ben anuŋ şevķiyle nālān olduġum mıdur śuçum  
 
14 e’l-Veled sırrın ne bilsin bilmeyen sırr-ı ebi 
 Maĥrem-i esrār-ı Raĥmān olduġum mıdur śuçum  
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15 Ehl-i iķrārum diyüp inkār iden nā-puħteler 
 Anlaruŋ derdine dermān olduġum mıdur śuçum  
 
16 Ŧālib-i Ĥaķķı dem-ā-dem Şāfi‘į mest eyledüŋ 
 Ŧālibine luŧf u iĥsān olduġum mıdur śuçum  
 
17 Ķuŧb-ı aķŧāb-ı zamāna göŋlümi ŧapşırmuşum 
 Anuŋ içün kāmil insān olduġum mıdur śuçum (43a) 
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Velehu źāde feyżuhu ve ‘ömruhu 
 
 Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā’ilün 
 
1 Meclis-i pįre gelelden derde dermān bulmuşuz 
 ‘Ārif-i billāh olup biz nūr-ı Yezdān bulmuşuz 
 
2 Śūfį gerçek śāfi iseŋ ma‘rifetden vir ħaber  
 Yoķ yere da‘vāyı ķo da‘vāŋda yalan bulmuşuz 
 
3 Zāhidā müşkilleriŋ var-ise śor gel sen bize 
 Ceźbe-i Raĥmān-ile ĥikmetde Loķmān bulmuşuz 
 
4 Źühdümüz yoķ giçmişüz lādan daħı tesbįĥden 
 Źikr-i illallāhı her dem dilde āsān bulmuşuz 
 
5 Niçe yıl Ya‘ķūbveş ĥasretle giryān olmuşuz 
 Biz bugün dil Mıśrına Yūsuf-ı sulŧān bulmuşuz 
 
6 ‘Aşķ şarābın nūş iden ‘āşıķlara yoldaş olup 
 Zāhidā biz Ĥıżra irdük āb-ı ĥayvān bulmuşuz 
 
7 Biz eźel baĥri idük ‘ummān idi cay-ı ķarār 
 Pįr-i Ĥaķķa baş egüp ķaŧreyi ‘ummān bulmuşuz 
 
8 Ta eźel ‘ahd eyledük hem źātınuŋ esrārına 
 Śūret-i insāna girdük bil ki įmān bulmuşuz 
 
9 Bir bölük dįvāneyiz Behlūlveş bu ‘arśada 
 Medĥ ü zemmin bir ‘avāmuŋ cümle yeksān bulmuşuz 
 
10 Pįrümüz sulŧān Ĥüseyne baş egelden zāhidā  
 Şübheden ķurtulmuşuz bil şāh-ı merdān bulmuşuz 
 
11 Şems-i tevĥįd mažharına baş egen ‘āşıķlaruz 
 Feyż-i Ĥaķķı umaruz nutkuŋda Raĥmān bulmuşuz 
 



184 
 

12 Cümle ‘uşşāķa śalādur isteyen gelsün beri 
 Vāśıl-ı Ĥaķ olmaġa bir ulu erkān bulmuşuz 
 
13 Şükrü lillāh Şāfi‘į cānumuzı terk eyledük 
 Ĥamdu lillāh Şāfi‘į cān içre cānān bulmuşuz 
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Velehu der-medh-i ĥażret-i Pįr 

 
 

 Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā’ilün 
 
1 Mažhar-ı źāt-ı Ħudādur pįrümüz 
  Bil ki sulŧān-ı beķādur pįrümüz 
  
2 Derdüne dermān alan gelsün beri  
 Derdlere dārü’ş-şifādur pįrümüz 
 
3 Ehl-i ķalbe ol durur server olan 
 Rāh-ı Ĥaķķa reh-nümādur pįrümüz 
 
4 Mažharıdur ol ĥaķįķat şemsinüŋ 
 ‘Āleme nūr-ı żiyādur pįrümüz 
 
5 Kim durur ism-i şerįfi bilmek isterseŋ anı 
 Ol Ĥüsāmeddįn-i Kāmil padişāhdur pįrümüz 
 
6 Sırr-ı Ħaydar śāĥibidür ol Velį 
 Şāfi‘į kān-ı sehādur pįrümüz  (43b) 
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Velehu meŝnevį źāde ‘ömruhu 
 
   6+5 
   
1 Kime ceźbe-i Ĥaķ ire nāgehān 
 Ne varlıķ ķor anda ne nām u nişān 
 
2 Didi ĥabįb-i Ĥaķ ceźbe-i Ħudā 
 Kime žuhūr ide ola evliyā 
 
3 Didi śāĥibinüŋ nişānı olur 
 Elünde sırla burhānı olur 
 
4 Kime ceźbe-i Ĥaķ ire ŧālibā 
 Sālik ü ‘ārife ola muķtedā 
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5 Kime ceźbe-i Ĥaķ ola destgįr 
 İdiser sırrına ol anı ĥabįr  
 
6 Kime ceźbe-i Ĥaķ ki rehber ola 
 Yaķın ıraķ aŋa berāber ola 
 
7 Kime ceźbe-i Ĥaķ müyesser olur 
 Ehl-i diller içre o server olur 
 
8 Kime irse bugün ceźbe-i ālā 
 İder anı Maġfūr ne şübhe ālā 
 
9 Gele fażlı-ile o feyż-i Ħudā 
 Maĥv olur o demde cümle māsivā 
 
10 Gele vecd ü śafā ķalmaya ĥicāb 
 Yetmiş biŋ ĥicābı ide fetĥ-i bāb 
 
11 Kime ceźbe-i Ĥaķ ire zāhidā 
 Gider źühd-ile zerk-ile riyā 
 
12 Bāŧını kemāl-i ŧarįķat ola  
 Źāhiri mükemmel şerį‘at ola 
 
13 Şāfi‘į kimde kim oldı bu śafā 
 Fenādan giçüben bulur ol beķā 
 
   193 
 
Velehu  ķıt‘a 
 
 Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā’ilün 
   
1 Sırr-ı Ĥaķķı kim ki inkār eyler 
 Ol durur iblįs gibi merdūd olan 
 
2 Sırra her kim cān-ile iķrār ider 
 Ol durur ‘ābidlere ma‘būd olan 
 
   194 
 
Velehu  ķıt‘a 
  
 Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilün  
  
1 ‘Ahd u peymān eylemişdür yār-ile 
 Hey dirįġā itmedüm ‘ahde vefā 
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2 Nefs-i bedhˇāhuŋ elünden ‘ācizüm 
 Bilmişüm işüm benüm dā’im ħaŧā 
 
   195 
 
Velehu  ķıt‘a    

 
 Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā’ilün 
   
1 Pįr-i Ĥaķdan derd-imiş iĥsān olan 
 Bil ki ol derddür saŋa dermān olan 
 
2 Derdüŋi nādāna sen fāş eyleme 
 Derdüni fāş itmeyendür cān olan  (44a) 
 
   196 
 
Velehu źāde feyżuhu 
 
 Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā’ilün 
 
1 Rāh-ı Ĥaķķa girmeyen erkānı bilmez ķandadur 
 Pįre teslįm olmayan sulŧānı bilmez ķandadur 
 
2 Zāhidā ġāfil bulunduŋ kendüŋi hįç bilmediŋ 
 Kendü sırrun bilmeyen Sübĥānı bilmez ķandadur 
 
3 İçüben ‘aşķ-ı ilāhį cāmını mest eyleyen 
 Vecd ü ĥāle irmedi vicdānı bilmez ķandadur 
 
4 Ahsen-i taķvime vāśıl olmayan āvāreler 
 Gū[y]ā insāndur velį insānı bilmez ķandadur 
 
5 Źikr-i tevĥįdle śūfį śāfi eyle ķalbüŋi 
 Ķalbüni pāk itmeyen Raĥmānı bilmez ķandadur 
 
6 Zühdi terk it zāhidā bir ķaŧresin ‘ummāna ir 
 Baĥr-i ‘aşķa irmeyen ‘ummānı bilmez ķandadur 
 
7 Girüben meydān-ı ‘aşķa başunı top itmeyen 
 Da‘vāsı yabanadur çevgānı bilmez ķandadur 
 
8 ‘Aķlı yoķ dįvānesin vā‘ižā yüri bildüm seni 
 Ķaldı inkār içre ol įmānı bilmez ķandadur 
 
9 ‘Įd-i vaśla Şāfi‘į her kim ki ķurbān olmaya 
 Cānını terk itmedi cānānı bilmez ķandadur 
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   197 
 
Velehu ķıt‘a 
 
 Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilün 
   
1 Levĥ-i maĥfūžda kitāb-ı ezelį 
 Başuma her ne gelür cümlesin inşā itmiş 
 
2 Ĥak olunmaz o yazı her ne ise gelse gerek 
 Şāfi‘į her ne ise anı dilārā itmiş 
 
   198 
 
Velehu ķıt‘a 
 
 Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā’ilün 
 
1 ‘Aşķ dįvānında ressām-ı ezel 
 ‘Aşķ-ile mestāne yazmışdı özüm 
 
2 ‘Aşķ dilinden remzümüz itdik beyān 
 Manśūr-ı şeydāya döndi her sözüm 
 
   199 
 
Velehu ķıt‘a 
 
 Mefā‘įlün/Mefā‘įlün/Mefā‘įlün/Mefā‘įlün 
 
1 Esįr-i bāde-i ‘aşķım niderüm  āb-ı engūrı 
 Baŋa besdür mey-i ‘aşķuŋ gerekmez cām-ı faġfūrį 
 
2 Ne ġam ‘aşķuŋla ey dilber ger olsam mest-i lā-ya‘ķıl  
 Görenler hā diyeler kim budur āyįn-i Manśūrį 
 
   200 
 
Velehu ķıt‘a 
 
 Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā’ilün 
 
1 Sırr-ı Ĥaķķı bilmedi zāhid bugün 
 Kendünüŋ keyfiyyetin inkār ider 
 
2 Zühdüne maġrūr olur ol nā-ĥalef 
 Ehl-i ĥāle cehlini ižhār ider  (44b)  
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   201 
 
Velehu müseddes der-ĥaķķ-ı ĥażret-i pįr kaddesallāhu sırrahu 
 
 Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā’ilün 
   
1 Sāķį-i devr-i zamānsın āb-ı ĥayvān sendedür 
 Śāĥib-i sırr-ı ‘Alįsin luŧf u iĥsān sendedür 
 Ehl-i diller serverisin ŧop u çevgān sendedür 
 Ol ĥaķįķat dürrisin deryā-yı ‘ummān sendedür 
 Ey Ĥüsāmeddįn-i Kāmil sırr-ı burhān sendedür 
 Māye-i nūr-ı Muĥammed sırr-ı Sübĥān sendedür 
 
2 Źāt-ı Ĥaķķuŋ maĥremisin bu söze yoķdur gümān 
 Cān-ile iķrār idenler buldılar cān içre cān 
 Her ki saŋa dil virürse mülki olur lā-mekān 
 Cennet-i firdevse baķmaz istemez ĥur u cinān 
 Ey Ĥüsāmeddįn-i Kāmil sırr-ı burhān sendedür 
 Māye-i nūr-ı Muĥammed sırr-ı Sübĥān sendedür 
 
3 Kim ki saŋa cān virse şübhesiz cānān olur 
 Eşigüŋde ķul olanlar ‘āleme sulŧān olur 

‘İlm-i ledün dersin alup ‘ārif-i Raĥmān olur 
 Ehl-i derd olanlara anlar yine dermān olur 
 Ey Ĥüsāmeddįn-i Kāmil sırr-ı burhān sendedür 
 Maye-i nūr-ı Muĥammed sırr-ı Sübĥān sendedür 
 
4 Niçe ŧālibler senüŋ nāmuŋ işidüp geldiler 
 Śıdķ-ile iķrār idüp źātuŋ-śıfātun bildiler 
 Ceźbe-i Raĥmāna irüp mest ü sekrān oldılar 
 Ŧaluban ‘aşķ baĥrine dürr-ile mercān buldılar 
 Ey Ĥüsāmeddįn-i Kāmil sırr-ı burhān sendedür 
 Maye-i nūr-ı Muĥammed sırr-ı Sübĥān sendedür 
 
5 Şāfi‘į-i bį-çāreye eyle nažar ebrār ola 
 Sālikān źümresine ‘aśrında ol rehber ola 
 Ol Muĥammed Muśŧafānuŋ sırrına mažhar ola 
 Feyż-i Ĥaķķı baħş idüp teşne-dile kevŝer ola 
 Ey Ĥüsāmeddįn-i Kāmil sırr-ı burhān sendedür 
 Maye-i nūr-ı Muĥammed sırr-ı Sübĥān sendedür (45a) 
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202 
 
Velehu müseddes der-ĥaķķ-ı ‘uşşāķ 
 
 Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā’ilün 
 
1 Sāķį-i ‘aşķ-ı ilāhį şāh-ı merdān bizdedür 
 Ya‘ni ol sırr-ı ĥaķįķat ķuŧb-ı devrān bizdedür 
 Ol Ĥüsāmeddįn-i Kāmil genc-i pinhān bizdedür 
 Ehl-i derd ‘āşıķlaruŋ derdine dermān bizdedür 
 Cümle ‘uşşāķa śalādur feyż-i Raĥmān bizdedür  
 Biz o ‘ālį-meşrebiz kim luŧf u iĥsān bizdedür 
 
2 Zāhidā bir ķaŧreyiz ma‘nįde ‘ummānlar biziz 
 Śūretā kim źerreyiz şems-i dıraħşānlar biziz 
  Terk-i tecrįd olmuşuz ‘ālemde ‘uryānlar biziz 
 ‘Aşķ-ı Ĥaķķa irmişüz mecźūb sulŧānlar biziz 
 Cümle ‘uşşāķa śalādur feyż-i Raĥmān bizdedür  
 Biz o ‘ālį-meşrebiz kim luŧf u iĥsān bizdedür 
 
3 Küfr-i źülfün śūfįyā görmedin įmān isteyen 
 Derd-i yāre irmedin derdine dermān isteyen  
 ‘Įd-i vaśla reşk idüp cān içre cānān isteyen 
 Geşt idüp dehr-i denįyi kāmil insān isteyen 
 Cümle ‘uşşāķa śalādur feyż-i Raĥmān bizdedür  
 Biz o ‘ālį-meşrebiz kim luŧf u iĥsān bizdedür 
 
4 ‘Aşķ meyinden nūş idüp Manśūrveş bulduķ devā 
 ‘Aşķ meydānunda şimdi eyledün cānı fedā 
 ‘Aşķ sancāġını aldıķ cümleye olsun śalā 
 ‘Aşķ ķudūmun dökdürüp ‘ālemlere etdüŋ nidā 
 Cümle ‘uşşāķa śalādur feyż-i Raĥmān bizdedür  
 Biz o ‘ālį-meşrebiz kim luŧf u iĥsān bizdedür 
 
5 Ehl-i dilden  ġayrıya biz Şāfi‘į bįgāneyiz 
 Şükrü lillāh ĥaķķı bildük ‘āķil-i ferzaneyiz 
 Ceźbe-i Raĥmān-ile medhūş olan dįvāneyiz 
 Anuŋ’çüŋ sırr-ı Ĥaķķı fāş idüp mestāneyiz 

Cümle ‘uşşāķa śalādur feyż-i Raĥmān bizdedür  
 Biz o ‘ālį-meşrebiz kim luŧf u iĥsān bizdedür   (45b) 
 
   203 
Velehu müseddes 
 
 Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā’ilün 
 
1 Māsivā terkini ur budur saŋa fermānumuz 
 Ġıll u ġışdan ķalbiŋi pāk eyle al iĥsānumuz 
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 Da‘vį-i ‘aşķ eyleyüp terk itmişüzdür cānumuz   
 ‘Arż-ı dįdār eyledi ol demde bil cānānumuz 
 Ķuŧb-ı aķŧāb-ı zamāndur pįrümüz sulŧānumuz 
 Ġarb-ile şarķda anuŋ’çün sürülür erkānumuz 
 
2 Tā eźel ķālū belādan ‘ahd u peymān olmuşuz 
 Śaymazız ol ‘ahdi kim biz aŋa iķrār virmişüz 
 Kāmil insāna irüp maķbūl-ı Yezdān olmuşuz 
 Āşikārā vü nihān erkān-ı Ĥaķķı sürmüşüz 
 Ķuŧb-ı aķŧāb-ı zamāndur pįrümüz sulŧānumuz 
 Ġarb-ile şarķda anuŋ’çün sürülür erkānumuz 
 
3 Kendüyi insān śanur bilmez kim insān neydügin 
 Śūretā cānlu durur hįç bilmedi cān neydügin 

Gel berü bilmek dilerseŋ sırr-ı Loķmān neydügin 
 Cān-ile teslįm olup bil derde dermān neydügin 
 Ķuŧb-ı aķŧāb-ı zamāndur pįrümüz sulŧānumuz 
 Ġarb-ile şarķda anuŋ’çün sürülür erkānumuz 
 
4 Zāhidā źāt-ı Ħudānuŋ mažharıyuz biz bugün 
 Bil ki ser-bāzān-ı ‘aşķuŋ bihteriyüz biz bugün 
 Ceźbetį vü Ħalvetįnüŋ serveriyüz biz bugün 
 ‘Azm iderseŋ źāt-ı Ĥaķķa rehberiyiz biz bugün 
 Ķuŧb-ı aķŧāb-ı zamāndur pįrümüz sulŧānumuz 
 Ġarb-ile şarķda anuŋ’çün sürülür erkānumuz 
 
5 Şāfi‘į ceddüm durur sulŧān Ĥüsām-ı Evlevį 
 Şükrü lillāh olmuşum esrār-ı Ĥaķķuŋ maĥremi 
 Ŧālib iseŋ feyż-i Ĥaķķa gezme śūfį serseri 
 Ceźbe-i Raĥmāna irmek ister iseŋ gel beri 
 Ķuŧb-ı aķŧāb-ı zamāndur pįrümüz sulŧānumuz 
 Ġarb-ile şarķda anuŋ’çün sürülür erkānumuz   (46a) 
 
   204 
 
Velehu müseddes 
 
 Mefā‘įlün/ Mefā‘įlün/ Mefā‘įlün/ Mefā‘įlün 
 
1 Gel a ey dil nazar-ile bu ĥikmet-i Yezdān 
 Ne kim var cümle ħalk olmuş gelür giçer ‘aceb seyrān 
 Ķadįm oldur didi ol dem ķamuya küllü şey’in fān8 
 Gör a fikr eyle ey ħˇace gelür ‘ömrüŋ saŋa bir an 

Saŋa cāmın śunar bir gün idersin anı nūş-ı cān 
 Budur āyįni bu dehrüŋ eźelden böyledür devrān 
 

                                                
8 Kur’ân-ı Kerîm, Rahmân 55/26 
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2 Gerekse Ādem ü İdrįs gerek Mūsi’bni ‘İmrān ol 
 Gerek İbrāhįm İsĥaķ gerek Ya’ķūb-ı Ken‘ān ol 
 Bu dehre Rüstem-i Anter gerek Sām u Nerįmān ol 
 Yedi iķlįme ĥükm idüp cihān mülkiŋde sulŧān ol 
 Saŋa cāmın śunar bir gün idersin anı nūş-ı cān 
 Budur āyįni bu dehrüŋ eźelden böyledür devrān 
 
3 Olursa ‘ömrüŋ ‘ömr-i Nūĥ śoŋı āħir dem-i mātem 
 Niçe Loķmānı bu dehrüŋ bu ĥikmetde olup sersem 
 Şifā bulmadı Cālįnūs ki bir gün olmadı ħurrem 
 Niçe kisrālaruŋ tācın başından aldı bu ‘ālem 
 Saŋa cāmın śunar bir gün idersin anı nūş-ı cān 
 Budur āyįni bu dehrüŋ eźelden böyledür devran 
 
4 İriş bir kāmil insāna ire himmet saŋa andan 
 Liyāķat śāĥibi idüp hidāyet irse Ĥaķķundan 
 Şefā‘at devr-i maĥşerde olur bil faĥr-i ‘ālemden 
 Bu remzi aŋla ey ġāfil ħaberdār ol bu ‘ālemden  
 Saŋa cāmın śunar bir gün idersin anı nūş cān 
 Budur āyįni bu dehrüŋ eźelden böyledür devrān 
 
5 Dolaşup rub‘-ı meskūnı Sikender bulmadı çāre 
 Niçe Soķrādı vü Bokrādı idiverdi āvāre 
 Cihān bāġında bülbüller bunuŋ’çün başladı zāra 
 Bulagör Şāfi‘į yāri śaķın dil virme aġyāra 

Saŋa cāmın śunar bir gün idersin anı nūş-ı cān 
 Budur āyįni bu dehrüŋ eźelden böyledür devrān  (46b) 
 
   205 
 
İlāhiyyāt-ı Ĥüsāmeddįnźāde źāde feyżuhu ve ma‘rifetuhu  
 
 Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilün  
 
1 Cümle ‘uşşāķa śalādur feyż-i Raĥmān bizdedür 
 Biz o ‘ālį-meşrebiz kim luŧf-ı iĥsān bizdedür 
 
2 Ehl-i ‘aşķuz ehl-i ‘aşķa ĥāl u dilden söylerüz 
 Cāhil-i nādān neylesün sırr-ı burhān bizdedür 
 
3 Biz bugün Manśūrveş cān u seri terk eyleyüp 
 Olmuşuz serdārı ‘aşķuŋ ŧop u çevgān bizdedür 
 
4 Niçe bil Ya‘ķūbveş giryān iken dildār içün 
 Yūsuf-ı Ken‘ānı bulduķ Mıśr u sulŧān bizdedür 
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5 Āşinā olmaķ dilerseŋ baĥr-i ‘aşķa gel beri 
 Ma‘den-i dürr-i ĥaķįķat baĥr-i ‘ummān bizdedür 
 
6 Feyż-i Aĥmed sırrunuŋ ser-çeşmesidür pįrümüz 
 Teşne-dil ‘āşıķlara çün āb u ĥayvān bizdedür 
 
7 Tā eźelden pįr elindeŋ içmişüz peymāne[yi] 
 Mest ü sekrānuz dem-ā-dem ‘aşķ-ı Sübĥān bizdedür 
 
8 Ehl-i derd olanlaruŋ derdine dermān eyleyen 
 Ol Ĥüsāmeddįn-i Kāmil derde dermān bizdedür 
 
9 Şükrü lillāh źāt-ı Ĥaķķuŋ mažharıdur ol Velį 
 Ol ma‘ārif kānı ol sulŧān-ı devrān bizdedür 
 
10 Sırr-ı Ĥaķ ķalbe tecellį eyleyelden Şāfi‘į 
 Ceźbe-i Raĥmāna irdüŋ nūr-ı įmān bizdedür 
 
   206 
 
Velehu źāde ma’rifetuhu 
 
 Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilün  
 
1 Biz ma‘ārif ehliyiz aśla ‘avāmı sevmeziz 
 Şöyle ‘anķā-meşrebiz kim anlara baş egmeziz 
 
2 Ehl-i ĥāliz ehl-i ĥāl olan bilür aĥvālümüz 
 Cāhil-i nādāna hergiz keşf-i esrār itmezüz 
 
3 Ħānumānı terk idüp ‘uryān olan ‘ārifleriz 
 Faķr-ile faħr eyleyüp dünyā için ġam yemezüz 
 
4 Fażl-ı Ĥaķķa münkir olmuş vuślatı inkār ider 
 Zāhidüŋ böyle nedendür cünbişi [hįç] bilmezüz 
 
5 Düşmüşüz ‘aşķ nārına pervāneveş yandıķ şükür 
 Teşne-dil ‘āşıķlaruz deryāyı içsek ķaŋmazuz 
 
6 Şöyle geçkin müstetįriz ceźbe-i Raĥmān-ile 
 ‘Ālem-i ĥayretdeyiz āġ u ķarayı seçmezüz 
 
7 Ehl-i ‘aşķ ‘āşıķlaruz bildük biz ‘aşķuŋ neydügin 
 Şükrü lillāh Şāfi‘į bir dem biz aŋsız olmazız (47a) 
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   207 
 
Velehu źāde marifetuhu 
 
 Mefā‘įlün/ Mefā‘įlün/ Mefā‘įlün/ Mefā‘įlün 
 
1 Eyā ‘aşķ-ı ilāhįden içüp sekrān olan göŋlüm 
 Eyā źevķ-i ilāhįden giçüp giryān olan göŋlüm 
 
2 Eyā esrār-ı Mevlāya irüş [gel] pįr-i gerdūndan  
 Eyā vadi-i ĥayretde ķalup ĥayrān olan göŋlüm 
 
3 Eyā zülf-i dilārādan yitüren ‘aķl u idrākin  
 Eyā śaĥrā-yı ‘ālemde ķalup nālān olan göŋlüm 
 
4 Eyā pervāneveş şem‘-i ruħına dil viren yārüŋ 
 Eyā nār-ı celāline yanup sūzān olan göŋlüm 
 
5 Eyā faķrıyla faħr-iden melāmet cübbesin giyen 
 Eyā Behlūl-i Dānāveş gezüp sulŧān olan göŋlüm 
 
6 Eyā Manśūr gibi dā’im içüp ‘aşķ-ı ilāhįden 
 Eyā meydān-ı ‘aşķ içre seri ġaltān olan göŋlüm 
 
7 Eyā cemi‘yyet-i iħvān idüp bu dehr-i fānįde 
 Eyā ġarb-ile şarķ içre sözi destān olan göŋlüm 
 
8 Eyā Şāfi‘į bildiŋ mi nedür insān nedür ĥayvān 
 Eyā sırr-ı ĥaķįķate irüp insān olan göŋlüm 
 
   208 
 
Velehu źāde ‘ömruhu 

 
 Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā’ilün 
 
1 Cānumuz terk itmişüz maķsūdumuz cānānadur 
 ‘Āşıķ-ı śādıķlaruz bil ‘aźmümüz ol kānadur 
 
2 Zikr-i tevĥįd-ile dā’im ķalbini pāk eyleyen 
 Cennet ü firdevse baķmaz sevgüsi Raĥmānadur 
 
3 Yār elinden her zamān ‘aşķ-ı ilāhį nūş iden 
 ‘Aķl u hūşın yav ķılınmış dā’ima mestānedür 
 
4 Źülf-i yāre dil virüp dįvāne vü āvāreyiz 
 Neng u nāmı neyleriz menzil bize vįrānedür 
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5 Zāhidüŋ ferdāsını gūş itmeyen ‘āriflerüz 
 Yoķ yere da‘vā ider her sözleri efsānedür 
 
6 Kimseye bāķį degildür bir nefes virmez amān  
 Cįfe-i dünyā içün bu etdügiŋ ġavga nedür 
 
7 Śūfį sen nefsüŋe uydun fırsatı fevt eyledün 
 Bilmedün mi bu fenāyı bir misafirħānedür 
 
8 Kendü sırrın bilmeyen ‘āķil degildür şübhesiz 
 Pįr-i Ĥaķķı bulmamış gāyetde ol bįgānedür 
 
9 Şāfi‘į esrār-ı Ĥaķķı keşf iden Manśūr olur 
 Cümle ‘uşşāķ arasında ‘aşķ-ile merdānedür  (47b) 
 
   209 
 
Velehu źāde feyżuhu 
 
 Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā’ilün 
 
1 Sürmüşüz āyįn-i erkān ceźbe-i Raĥmān-ile 
 Olmuşuz her derde dermān ceźbe-i Raĥmān-ile 
 
2 Māye-i esrār-ı Ĥaķķı pįr-i Ĥaķdan almışuz 
 Görmüşüzdür nūr-ı įmān ceźbe-i Raĥmān-ile 
 
3 Ķaŧreyiz ma‘nįde amma baĥr-i ‘aşķa irmişüz 
 Bulmuşuzdur dür-i mercān ceźbe-i Raĥmān-ile 
 
4 Girmişüz meydān-ı ‘aşķa başumuz terk eyledük 
 Almışuzdur ŧop u çevgān ceźbe-i Raĥmān-ile 
 
5 Aĥsen-i taķvįm-ile geldük bu mülke Şāfi‘į 
 Şükrü lillāh olduķ insān ceźbe-i Raĥmān-ile 
 
   210 
 
Velehu źāde feyżuhu 
 
 Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā’ilün 
 
1 Ceźbetullāh-ile oldı sırrumuz burhānumuz 
 Śāĥib-i ‘ilm-i ledündür pįrümüz sulŧānumuz 
 
2 Zāhidüŋ źühdi yine kendüye oldı bir-śıfāt 
 Ne bilür cāhildür ol anlayamaz ‘irfānumuz 
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3 Münkir inkār eyler-ise ġam degil hergiz bize  
 Teşne-i tevĥįdden ol görmedi iĥsānumuz 
 
4 Meclisümüze gelenler gördiler sırrı ‘ayān  
 ‘Ārif-i Ĥaķ oldılar hem bildiler pinhānumuz 
 
5 Mest idüp ‘āşıķlarun Mecnūn-śıfāt ‘uryān ider 
 Aramızda var dur[ur] Behlūl gibi ‘uryānumuz 
 
6 Mažhar-ı sırr-ı resūldür pįrümüz bildük ‘ayān 
 Şāfi‘į şarķ-ile ġarbda sürilür erkānumuz 
 
   211 
 
Velehu źāde feyżuhu 
 

Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā’ilün 
 
1 Ceźbetullāh-ile biz mecźūb olan sulŧānlarız 
 Pįrümüzdür merd-i kāmil śāĥib-i ‘irfānlarız 
 
2 Tekyegāh-ı ‘aşķ içinde şimdi mihmān olmuşuz 
 Bilmişüz esrār-ı Ĥaķķı bir bölük  ĥayrānlarız 
 
3 Giymişüz bir köhne şalı ‘ālemüŋ sulŧānıyız 
 Olmuşuz biz pā-bürehne baş açuķ ‘uryānlarız 
 
4 Nūş idüp ‘aşķuŋ şarābın kendümüzden giçmişüz 
 Şāh-ı ‘ālem Murteżādur sākįmiz mestānlarız 
 
5 Baş u cānı terk iden sulŧān Ĥasanuŋ ‘aşķına 
 Şāfi‘į śādıķlaruz biz nuŧķuna fermanlarız  (48a) 
 
   212 
 
Velehu źāde feyżuhu 
 

Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilün  
 
1 ‘Aķl u hūşum oldı tālān ceźbe-i Raĥmān-ile 
 Olmuşum dillere destān ceźbe-i Raĥmān-ile 
 
2 ‘Irż u şānı terk idüp giydüm melāmet cübbesin 
 Anuŋ içün oldum ‘uryān ceźbe-i Raĥmān-ile 
 
3 Zāhidā ‘ilm-i ledün ma‘nįsini bildüm bugün 
 Žāhir oldı ‘ilm ü ‘irfān ceźbe-i Raĥmān-ile 
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4 Ey ŧabįbüm yüregüm zaħmına dermān istemem 
 Bulmuşum ol derde dermān ceźbe-i Raĥmān-ile 
 
5 Vecd-i ĥālüŋ maĥremisin şübhesiz sen Şāfi‘į 
 Geldi saŋa ‘aşķ-ı vicdān ceźbe-i Raĥmān-ile 
 
   213 
 
Velehu źāde ma‘rifetuhu 
 

Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilün  
 
1 Ceźbe-i Raĥmān-ile kevni ŧutupdur şöhretüm 
 Ehl-i dil ‘ārif olanlar bilür ancaķ ķıymetüm 
 
2 Cāhil ü nādān olanlar daħl iderse ġam yemem 
 Merd ü ‘ārif kāmil insān bilür ey dil raġbetüm 
 
3 Pādişāh-ı ‘aşķ olup giydüm melāmet şalını 
 Terk-i tecrįd iħtiyār idenler aŋlar şevketüm 
 
4 Baş u cāndan giçmeyen bilmez benüm esrārumı 
 Terk-i ser ķılmaķ durur meydān-ı ‘aşķda niyyetüm 
 
5 ‘Aşķ meyin śūfį ne bilsün içmedi bir cur‘asın 
 Şāfi‘į Manśūr-ı şeydā ol bilür keyfiyyetüm 
 
   214 
 
Velehu źāde ‘ömruhu 
 

Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilün  
 
1 Ceźbetullāh sırrına mažhar olan sulŧān olur 
 Sırr-ı Ĥaķķa zāhidā inkār iden şeyŧān olur 
 
2 Źāt-ı Ĥaķķa vāśıl olan cümleye serdār olur 
 Şübhesiz ben bilürin ‘āşıķlara burhān olur 
 
3 Zāhidā da‘vāyı ķo kendüziŋi bilgil ‘ayān  
 Kendi źātından ħaberdār olmayan nādān olur 
 
4 Sırrını keşf eyleyen Manśūrveş berdār olur 
 Ma‘nada berdār olan hem vāśıl-ı cānān olur 
 
5 ‘Aşķına dil baġlayan Behlūlveş dįvān olur 
 Neng ü ‘ārı terk ider ol Şāfi‘į ‘uryān olur  (48b) 
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   215 
 
Velehu źāde ma‘rifetuhu 
 
 Mefā‘įlün/ Mefā‘įlün/ Mefā‘įlün/ Mefā‘įlün 
   
1 Ene’l-ĥaķ söyleden ehl-i dile sırr-ı Ħudā ancaķ 
 İçen ‘aşķ-ı ilāhįden bu derde mübtelā ancaķ 
 
2 Niçeler cān-ile serden giçer Manśūrveş ey dil 
 Bu ‘aşķ meydān içinde niçe serler fedā ancaķ 
 
3 Śaķın daħl eyleme vāiz görüp ‘uşşāķı perįşān 
 Ki śāfį olan anlara ‘Aliyyü’l-Murteżā ancaķ 
 
4 Yanan ‘aşķ odına zāhid irer derdine dildāruŋ 
 Nedür ol ġayrı dermānı anuŋ derdi devā ancaķ 
 
5 Beķā iķlimine ‘aźm it alagör Şāfi‘į menzil 
 Bilürsüŋ kim bu dünyānuŋ śoŋı āħir fenā ancak 
 
   216 
 
Velehu źāde ma‘rifetuhu 
 
 

Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilün  
 
1 Ne bilür insān-ı kāmil sırrını ĥayvān olan 
 Sırr-ı Ĥaķķuŋ mažharıdur şübhesiz insān olan  
 
2 Zāhidā maķśūd olan cānāna seni bulmadur 
 Neylesün kevn ü mekānı ma‘nada cānān olan 
 
3 Vāizā insān iseŋ meyl eyleme firdevse sen 
 Cennet-i Firdevse baķmaz ŧālib-i Raĥmān olan 
 
4 ‘İlm-i ledün şerhin eyler ehl-i diller her zamān 
 Anlaruŋ remzini bilmez cāhil ü nādān olan 
 
5 Küntü kenzüŋ sırrına mažhar düşen mürşide ir 
 Şāfi‘į oldur muĥaķķaķ ‘āleme sulŧān olan 
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   217 
 
Velehu źāde ma‘rifetuhu 
  
 

Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilün  
 
1 Kendi sırrın ĥażret-i Ādemde pinhān eylemiş   
 Kim ki secde itmez-ise anı şeyŧān eylemiş   
 
2 Bil ki sırruŋ vāy ġāfil sen ki Ādemźādesin 
 Kim ki aślın bilmez-ise anı nādān eylemiş   
 
3 Sırruŋı bilmek dilerseŋ vech-i pįre it nažar 
 Merd-i kāmiller yüzünden saŋa iĥsān eylemiş   
 
4 Ĥażret-i Manśūr[ı] gör fāş itdi sırrun ‘āleme 
 Anuŋ içün cümle dilde anı destān eylemiş   
 
5 Şāfi‘į kāmilleri āyįne itmiş źātına 
 Kendüni ol āyįneden gör kim seyrān eylemiş   (49a) 
 
   218 
 
Velehu źāde ‘ömruhu 
 

Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilün  
 
1 Pįre gel almaķ dilerseŋ sırr-ı Ĥaķdan sen sebaķ  
 Keşf ola esrār-ı Ķur’an biline hem mā-sebaķ 
 
2 Śūfį gerçek ŧālib iseŋ vāśıl-ı Ĥaķ olmaġa 
 Şol vücūduŋ Ŧūrını Mūsį gibi sen oda yaķ 
 
3 ‘Āşıķ-ı billāh olanlar hįç baķmaz ġayrıya 
 Maķśūdı Ĥaķdur anuŋ göŋlünde yoķdur ġayr-ı Ĥaķ 
 
4 Vuślat-ı dildār mümkün sālik ü ‘āriflere  
 Zāhidā nādān iseŋ var sen daħı ferdāya baķ 
 
5 Kāmil oldur dört kitābuŋ ma‘nasın fehm eyleye 
 Şāfi‘į anlara gelmez ‘ilm-i žāhir bir varaķ 
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   219 
 
Velehu źāde ma‘rifetuhu 
 
 

Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilün  
   
1 Sırr-ı Ĥaķķı bilmediŋ burhānı bilmezsin yüri 
   Rū-yı Ĥaķķı görmediŋ įmānı bilmezsin yüri 
 
2 Zāhidā zühd-ile maĥv-ı vücūd eylemediŋ 
 Mürşide baş egmediŋ Sübĥānı bilmezsin yüri 
 
3 Ceźbe-i Raĥmān-ile vecde gelüp mest olmadıŋ 
 ‘Aşķ-ı Ĥaķķı bilmediŋ vicdānı bilmezsin yüri 
 
4 Ehl-i aşķ ‘āşıķlara daħl eyleme zāhid bugün 
 Devr iderler ‘aşķ-ile devrānı bilmezsin yüri 
 
5 Şāfi‘į gibi bugün ehl-i dile baş egmediŋ 
 Pįr-i perver olduŋ ‘irfānı bilmezsin yüri 
 
   220 
 
Velehu źāde ma‘rifetuhu 
 

Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilün  
   
1 Zāhidā insān iseŋ ķalbiŋde olan sulŧāna baķ 
 Sırrıdur seb‘a’l-meŝānį śūret-i insāna baķ 
 
2 Ma‘nada bir ķaŧresin ‘ummāndan aldın mı ħaber 
 Serserį gezme cihānı śūfį gel ‘ummāna baķ 
 
3 Ŧālib-i billāh iseŋ ķalbiŋi ma‘mūr idegör 
 Niçe mürde dilleri iĥyā iden merdāna baķ 
 
4 Meclis-i bezm-i eźelden mest ü medhūş olmuşum 
 Vā‘ižā daħl eyleme mest eyleyen peymāna baķ 
 
5 İrüben bir mürşide cāndan aldıŋ çün ħaber 
 Cān u başı terk idüben Şāfi‘į ol cāna baķ (49b) 
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   221 
 
Velehu źāde feyżuhu 
 

Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilün  
 
1 ‘Aşķ-ı Ĥaķdur ‘āşıķuŋ ķalbini ma‘mūr eyleyen 
 ‘Aşķa dil vir ‘aşķ-imiş göŋülleri nūr eyleyen 
 
2 Vechini her kim ki görse dir ene’l-ĥaķ ‘aşķ-ile  
 ‘Aşķ degil mi niçesi bu yolda Manśūr eyleyen 
 
3 Gördiler çün źātıŋı şād u ferahnāķ oldılar 
 ‘Aşķ-imiş maĥzūnları her demde server eyleyen 
 
4 Bir gedā iken cihānda ‘aşķ-ile sulŧān olur 
 ‘Aşķ durur cümle dile ‘uşşāķı meşhūr eyleyen 
 
5 Ta eźelden cām-ı ‘aşķı Şāfi‘į nūş eylemiş 
 ‘Aşķ bilmiş ‘aşķ-imiş sermest ü maħmūr eyleyen 
 
   222 
 
Velehu źāde ‘ömruhu 
 

Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilün  
 
1 Ehl-i dil ‘ārifleriz esrār olan ‘aşķdur bize 
 Dost içün cān virmişüz bāźār olan ‘aşķdur bize 
 
2 Zāhidā ‘aşķ-ı mecāza meylümüz yoķdur bizüm 
 ‘Āşıķ-ı śādıķlaruz dildār olan ‘aşķdur bize 
 
3 Āh u efġān eylerüz gülźāra ķarşu her seĥer 
 Bülbül-i şūrįdeyiz gülźār olan ‘aşķdur bize 
 
4 ‘Ārif-i Ĥaķ olmayan bilmez bu remzüŋ neydügin 
 Źühdler yār olmaz bil yār olan ‘aşķdur bize 
 
5 ‘Aşķ-ı Ĥaķķı Şāfi‘į inkār iden merdūd olur 
 Şükrü lillāh sālikiz iķrār olan ‘aşķdur bize 
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   223 
 
Velehu źāde feyżuhu 
 
 Mefā‘įlün/ Mefā‘įlün/ Mefā‘įlün/ Mefā‘įlün 
 
1 İçmeyen bir cur‘a ‘aşķuŋdan senüŋ bunda yā mevla 
 Niçesi terk-i cān eyler olur Manśūr gibi şeydā 
 
2 Ne bilsün zāhid-i nādān senüŋ ‘aşķuŋı ey dilber 
 Senüŋ bir ķaŧre ‘aşķuŋla alışmaz kendüye deryā 
 
3 Gören źülf-i perįşānuŋ yitirür ‘aķl u idrākün 
 Śalar śaĥrāya kendüzin olur Mecnūnveş rüsvā 
 
4 ‘Aceb kāmil degil mi insān senüŋ sırruŋa mahremdür 
 Ki kerremna9 buyurduŋ hem vücūdı ‘ālem-i Kübrā 
 
5 Bir ‘āśį mücrimim ya Rab senüŋ fażluŋa dil virdüm 
 Gel imdi Şāfi‘į źikr it ki itsün ķalbüŋi iĥyā   (50a) 
 
   224 
 
Velehu źāde ‘ömruhu 
 

Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilün  
 
1 ‘Aşķ-ı Ĥaķdur tā eźelden dįnüm įmānum benüm 
 Vecd ü ĥāle vāķıfum ‘aşķ oldı vicdānum benüm 
 
2 ‘Āşıķ-ı bį-çāreyüm derdüme dermān istedüm 
 Ey ŧabįb ‘aşķ-imiş derdüme dermānum benüm 
 
3 İçeli bir cur‘a ‘aşķı mest-i Manśūr olmuşum 
 Girmişüm meydān-ı ‘aşķa elde çevgānum benüm 
 
4 Zāhidā źühdüŋi terk it ‘aşķa iķrār eyle sen 
 ‘Aşķ-iledür bilmiş ol āyįn ü erkānum benüm 
 
5 Şāfi‘į bildüm muĥaķķaķ evvel ‘aşķdur āħir ‘aşķ 
 Anuŋ içün Vā‘ižā ‘aşķ oldı burhānum benüm 
 
 
 
 
 

                                                
9 Kur’ân-ı Kerim, İsrâ 17/70 
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   225 
 
Velehu źāde ‘ömruhu 
 
 Mefā‘įlün/Mefā‘įlün/Fe‘ūlün 
 
1 Dem-ā-dem devr ider peymāne-i ‘aşķ 
 Anuŋ’çün olmuşum mestāne-i ‘aşķ 
 
2 Yüri zāhid ħarābātum ħarābāt 
 Baŋa mesken olur ĥumĥāne-i ‘aşķ 
 
3 Vücūdum pak olupdur ‘aşķ elünden 
 Eyledin göŋlümi hem ħāne-i ‘aşķ 
 
4 Girüp meydān-ı ‘aşķa cānı terk it 
 Saŋa hem yār ola cānāne-i ‘aşķ 
 
5 Göreliden źülfüŋi Şāfi‘į yārüŋ 
 Sen olduŋ şübhesiz dįvāne-i ‘aşķ 
 
   226 
 
Velehu źāde ‘ömruhu 
 

 
Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilün  

 
1 Cümlenüŋ terkin uruban olagör ‘anķā-yı ‘aşķ 
 Cįfe-i dünyādan el çek gele istiġnā-yı ‘aşķ 
 
2 Ŧālibā ŧut pendümi pįre ķul ol śıdķ-ile  
 Bir gedā iken cihānda olasun dārā-yı ‘aşķ 
 
3 Bu cihānuŋ yoġ varın bir bilen dįvāneler 
 ‘Aşķ-ı Ĥaķ-ile dem-ā-dem oldılar rüsvā-yı ‘aşķ 
 
4 Cān u baş terkin uraldan Manśūr-ı şeydā gibi 
 Hep saŋa oldı anuŋ’çün cānı göŋül ġavġası ‘aşķ 
 
5 Źülf-i yāre dil virüp Mecnūna döndüŋ Şāfi‘į 
 Başuŋa geldi bilürsün ‘āķıbet-i sevda-yı ‘aşķ (50b) 
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   227 
 
Velehu źāde feyżuhu 
 

Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilün  
 
1 Ehl-i ‘aşķ ‘āşıķlaruŋ ‘ahd-ile peymānı dürüst 
 Ehl-i śıdķuŋ bilmişüm śıdķ-ile įmānı dürüst 
 
2 Sırr-ı Ĥaķķuŋ śāĥibine dil virenler zāhidā 
 Māye-i tevĥįd alurlar luŧf u iĥsānı dürüst 
 
3 Vecd-i Raĥmān sırrına vāśıl olanlar vā‘ižā 
 Neş‘e-i Ĥaķķa irerler źevķ ü vicdānı dürüst 
 
4 Dil viren źülfüne yārüŋ Manśūr-ı şeydā gibi 
 ‘Aşķ meydānında anuŋ ŧop u çevgānı dürüst 
 
5 Şāfi‘į meydān-ı ‘aşķda cān viren dįvāneler 
 Rāh-ı Ĥaķķa anlaruŋ āyįn ü erkānı dürüst 
 
   228 
 
Velehu źāde ‘ömruhu 
 
   6+5 
 
1 Ħarāb ķalbi ma‘mūr ider ‘aşķullāh 
 Maĥzūnları mesrūr ider ‘aşķullāh 
 
2 Ene’l-ĥaķ söyleden ‘uşşāķa dā’im 
 Niçeleri Manśūr ider ‘aşķullāh 
 
3 Behlūl gibi ‘uryān ider niçesin 
 Cümle dilde meşhūr ider ‘aşķullāh 
 
4 Źāt-ı Ĥaķķa mažhar idüp kimini 
 Ehl-i dile manžūr ider ‘aşķullāh 
 
5 Bir cur‘asın nūş ideli Şāfį‘į  
 Hįç ayılmaz maħmūr ider ‘aşķullāh 
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   229 
 
Velehu źāde ‘ömruhu 
 
   6+5 
 
1 Ma‘mūrları virān ider ‘aşķullāh 
 Gedāları sulŧān ider ‘aşķullāh 
 
2 Mest-i müdām ider niçe ‘uşşāķı 
 Ayıķları sekrān ider ‘aşķullāh 
 
3 Mecnūnları saĥrālara düşürür 
 ‘Aķılları tālān ider ‘aşķullāh 
 
4 Seyyid Nesimįnüŋ derisin yüzer 
 Niçeleri ķurbān ider ‘aşķullāh 
 
5 Şāfi‘įyi yaķar kül ider dā’im 
 Cigerleri biryān ider ‘aşķullāh  (51a)  
 
   230 
 
Velehu źāde feyżuhu 
 

Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilün  
 
1 Pįr-i ‘aşķa baş egelden ehl-i ‘irfān olmuşuz 
 Cān u başı terk idüp vaśl-ı cānān olmuşuz 
 
2 Fażl-ı Ĥaķķun maĥremiyiz şübhesiz zāhid bugün 
 Ceźbe-i Raĥmāna irdik mest ü ĥayrān olmuşuz 
 
3 Ŧālibā derd mi iseŋ gezme cihānı serseri 
 Bir ŧabįb-i ‘aşķa irdik derde dermān bulmuşuz 
 
4 Ol śāĥib-Leylį bizi rüsvā-yı ‘ālem eyledi 
 Düşüben śaĥrālara dillere destān olmuşuz 
 
5 Tekyegāh-ı ‘aşķ içinde Şāfi‘į mihmān olup 
 Ten libāsın çāk idüben anda ‘uryān olmuşuz 
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   231 
 
Velehu źāde feyżuhu 
 

Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilün  
 

1 Cām-ı ‘aşķı nūş idelden dā’ima mestāneyiz 
 ‘Ār u nāmūsı ķoyup Behlūl gibi dįvāneyiz 
 
2 Śūret-i insāna geldik yār-ile yār olmuşuz 
 Mülkümüz ‘ummān-ı ‘aşķdur mālik-i dürdāneyiz 
 
3 Münkirüŋ inkārını gūş itmeyen ‘ārifleriz 
 Güft u gūdan fāriġiz biz cümleden bįgāneyiz 
 
4 Ceźbe-i Raĥmān-ile serbāź-ı ehl-i ‘aşķ olup 
 Cān u serden giçmişüz Manśūrveş merdāneyiz 
 
5 Şāfi‘į iķrār idelden Şeyħ Ĥüsāma śıdķ-ile  
 Ehl-i ‘irfān olmuşuz hem vāśıl-ı cānāneyiz 
 
   232 
 
Velehu źāde feyżuhu 
 

Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilün  
 
1 Pįr-i ‘aşķa baş egelden bulmuşuz biz rif‘ati 
 Ħāk-i pāya yüz uraldan görmüşüz biz ‘izzeti 
 
2 Biz o ‘ālį-meşrebiz hem bizdedür cūd u seħā 
 ‘Āşıķ-ı śādıķ olana ŧutmuşuz biz himmeti 
 
3 Ŧālibi da‘vet iden şimdi biziz bu arśada 
 Źāt-ı Ĥaķķuŋ mahremiyle sürmüşüz biz śoĥbeti 
 
4 Ceźbe-i Raĥmān-ile sermest ü ĥayrān olmuşuz 
 Şāh-ı ‘ālem Murteżādan içmişüz biz şerbeti 
 
5 Zāhidüŋ ŧa‘nın görüp sen Şāfi‘į çekme elem 
 Ehl-i ‘irfān meclisinde bulmuşuz biz raġbeti (51b)  
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   233 
 
Velehu źāde ‘ömruhu 
 

Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilün  
 
1 ‘Aşķa iķrār itmeyen vicdānı bilmez ķandadur 
 Şevķe hemrāz olmayan devrānı bilmez ķandadur 
 
2 Dā’ima ķalbe baķup seyr itmeyen cānānesin 
 Kendü źātun görmedi insānı bilmez ķandadur 
 
3 Baĥr-i ‘aşķa ŧaluban dür ü cevher bulmayan 
 Ol niçe baĥri olur ‘ummānı bilmez ķandadur 
 
4 Pįre iķrār eyleyüp cān-ile ħiźmet itmeyen 
 Derde mu‘tād olmamış dermānı bilmez ķandadur 
 
5 Şāfi‘į zāhid olan nādān-ı cāhildür bugün 
 ‘Ārif-i Ĥaķ olmadı ‘irfānı bilmez ķandadur 
 
   234 
 
Velehu źāde ‘ömruhu 
 

Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilün  
 
1 Baĥr-i ‘aşķa irmeyen deryāyı bilmez ķandadur 
 Kūh-ı Ķāfı görmeyen ‘anķāyı bilmez ķandadur 
 
2 Źülf-i yāre dil virüp śaĥrāları geşt eyleyen 
 Gerçi Mecnūndur velį Leylāyı bilmez ķandadur 
 
3 Vā‘ižin ferdāsını gūş eyleyen dįvāneler 
 Ķaldı anlar serseri Mevlāyı bilmez ķandadur 
 
4 Kim ledün ‘ilmine vāśıl olmayan bįgāneler 
 ‘Ārifüŋ remz itdügi ma‘nāyı bilmez ķandadur 
 
5 Pįr-i Ĥaķdan Şāfi‘į tevĥįd-i telkin almayan 
 Ol niçe kāmil olur esmāyı bilmez ķandadur 
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   235 
 
Velehu źāde feyżuhu 
 

Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilün  
 
1 Rāh-ı Ĥaķķa irmişüm erkānı gözler gözlerüm 
 Pįr-i Ĥaķķa irmişüm Sübĥānı gözler gözlerüm 
 
2 Girmişüm meydān-ı ‘aşķa cān u serden giçmişüm 
 Başumı ŧop eyleyüp çevgānı gözler gözlerüm 
 
3 Çar ‘anāśırdan olan mülke muĥabbet eylemem 
 Bil ki aślum sırr-ı Ĥaķdur anı gözler gözlerüm 
 
4 Ĥasret-i derdi ile ol dem żaįf ü na-tüvān  
 Derdlere dermān iden Loķmānı gözler gözlerüm 
 
5 ‘Arş-ı a‘lādur muĥaķķaķ ķalb-i mü’min Şāfi‘į 
 Ben aŋa itdüm nažar Raĥmānı gözler gözlerüm  (52a) 
 
   236 
 
Velehu źāde feyżuhu 
 

Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilün  
 

1 Baş açıķ yalın ayaķ meydāna gelmişlerdeniz 
 Başumuz ŧop eyleyüp çevgāna gelmişlerdeniz 
 
2 Ceźbe-i Raĥmān-ile sermest ü sekrān olmuşuz 
 Vecd ü ĥāle irmişüz vicdāna gelmişlerdeniz 
 
3 Zāhidā kend-özini fehm itmedüŋ bildüm seni 
 Aĥsen-i taķvįm-ile insāna gelmişlerdeniz 
 
4 Neyleriz mülk-i cihānı biz anı terk eyledik 
 Rāh-ı ĥakda sivrilen erkāna gelmişlerdeniz 
 
5 Ta eźel ‘ahd eyleyüp geldük bu mülke Şāfi‘į 
 Emrüne lā demeyüp fermāna gelmişlerdeniz 
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   237 
 
Velehu źāde feyżuhu 
 

Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilün  
 
1 Āfitābı her ķaçan görsek źevālin gözlerüz 
 Biz ĥaķįķat şemsinüŋ dā’im ħayālin gözlerüz 
 
2 Cennet ü ĥūrı niderüz neylerüz rıżvānı hem 
 Ŧālib-i dįdār olup Ĥaķķuŋ cemālin gözlerüz 
 
3 Zāhidün ferdāsını gūş itmeyen ‘ārifleriz 
 Terk idüp źühd ü riyāyı biz viśālin gözlerüz 
 
4 Biz eźel ķālubelādan gelmişüz iķrār-ile 
 Śūret-i insāna girdik hem kemālin gözlerüz 
 
5 Niçe yıllar teşne-leb biz Şāfi‘į-i sūzān olup 
 Vādi-i dārü’s-serāb içre źülālin gözlerüz 
 
   238 
 
Velehu źāde feyżuhu 
 

Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilün  
 
1 Şükrü lillāh biz bugün erkāna gelmişlerdeniz 
 Āsitānı ĥażret-i sulŧāna gelmişlerdeniz 
 
2 Biz ħarābat ehliyiz źühd ü riyādan giçmişiz 
 Cām-ı ‘aşķı nūş idüp mestāne gelmişlerdeniz 
 
3 Ŧālib-i dünyā olup meyl ü muĥabbet eyleme 
 Ħānumāna gelmedik Raĥmāna gelmişlerdeniz 
 
4 ‘Arş u kürsį devr ider gel zāhid inkār eyleme 
 Emr-i Ĥaķ-ile bugün devrāna gelmişlerdeniz 
 
5 Şāfi‘į ihmāli ķo fırśat bugün elde iken 
 Biz bu fānį dünyāya bir dāne gelmişlerdeniz (52b) 
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   239 
 
Velehu źāde feyżuhu 
 

Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilün  
 
1 ‘Āşıķ-ı dįvāneyi dillerde destān eylediŋ 
 Ķaysı sen Leylā ġamından źār-ı giryān eylediŋ 
 
2 Niçe ‘āşıķlar senüŋ esrāruŋa vaķıf olur 
 Zāhidā nā-ehle sen bu sırrı pinhān eylediŋ 
 
3 Cāhilüŋ ķalbinde yoķdur sırr-ı Ĥaķdan bir eŝer 
 Mü’minün ķalbini çünkim ‘arş-ı Raĥmān eylediŋ 
 
4 Kimini taħtdan giçüp olmuş  durur ħor-ı ĥakįr 
 Kimini Behlūl-śıfat ‘ālemde ‘uryān eylediŋ 
 
5 Çün eźelden mest ü medhūşuŋ olupdur Şāfi‘į  
 Yine bu dār-ı fenāda anı sekrān eylediŋ 
 
   240 
 
Velehu źāde feyżuhu 
 

Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilün  
 
1 Pįrümüz sulŧān Ĥüseyne ķul olan iķrār-ile  
 Şübhesiz ben bilürin vuślat bulur dildār-ile 
 
2 Ŧālib-i Ĥaķkım diyen gelsün anuŋ dergâhına 
 Keşf olup cümle ma’ārif yār olur ol yār-ile 
 
3 Śūfį gerçek ‘āşıķ iseŋ źātınuŋ esrārına 
 Śıdķ-ile gel eşiġinde āh u vāh it źār-ile 
 
4 Sırr-ı Ĥaķķuŋ maĥremidür ŧālibi irşād ider 
 Feyż-i Ĥaķķa maĥrem olmaz hem gelen inkar-ile 
 
5 Sırr-ı Ĥaķķı zāhid inkār eyleyen merdūd olur 
 Olmaġıl nefsüŋ źebūnı girme gel efkâr-ile 
 
6 Şāfi‘į ŧālib iseŋ gerçek murāda irmege 
 Yaķ vücūduŋ ‘ālemin maĥv idegör sen nār-ile 
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   241 
 
Velehu der-ĥaķķ-ı ĥażret-i pįr ķuddise sırruhu 
 

Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilün  
   
1 Źāt-ı muŧlaķ dā’ima eyler aŋa ‘arż-ı cemāl 
 Şöyle bil sen zāhidā ķalbinde yoķdur ķįl u ķāl 
 
2 Ŧālib-i billāh olursuŋ pend-i pįre gūş idip 
 Ta ki sırra irgürüp bil göstere anda kemāl 
 
3 Burcuna nažır olup diķķatle eyle gel nažar 
 Ta ki gerdūŋ-ı şafaķtan görine saŋa hilāl 
 
4 Ceźbe-i Raĥmān bizi bil mest ü sekrān eyledi 
 Źevķünüŋ leźźātına yoķdur anuŋ hergiz miŝāl 
 
5 Şāfi‘į dil-teşnedür sūźān-ı ‘aşķuŋ-ile senüŋ 
 Ey Ĥüsāmeddįn-i Kāmil śun aŋa āb u zülāl (53a) 
 
   242 
 
Velehu źāde ‘ömruhu 
 

Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilün  
 
1 Giy melāmet ĥırķasın baķma yoġ-ıla vara sen 
 Ħānumāndan giçüben dil viregör dildāra sen 
 
2 Yūsuf-ı ŝānįde olursa ey göŋül meyl eyleme 
 Tā eźelden ‘āşıķ idüŋ bilmemek ol yāre sen 
 
3 Zāhidā bilmek dilerseŋ sırr-ı Ĥaķķuŋ nidügin 
 Ehl-i ‘irfān-ile yār ol vāķıf ol esrāra sen 
 
4 Ey Ĥüsāmeddįn-i Kāmil neyledüŋ nitdiŋ beni 
 ‘Āşıķ-ı dįvāneŋ oldum eylediŋ āvāre sen 
 
5 Cām-ı ‘aşķı Şāfi‘į nūş eyleseŋ Manśūrveş 
 Cān u başı terk iderdiŋ bir nefes dįdāra sen 
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   243 
 
Velehu źāde feyżuhu 
 

Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilün  
 
1 Feyż-i Ĥaķķı baħş iden sulŧāna virdüm göŋlümi 
 Cānı terk eyleyüb[en] cānāna virdüm göŋlümi 
 
2 Nūş idüp ‘aşķuŋ şarābun cān u serden giçmişüm 
 ‘Aşķ-ile Manśūr olup merdāna virdüm göŋlümi 
 
3 Ma‘nada bir ķaŧreyim bu remzümi ‘ārif bilür 
 Ĥatt ü pāyān olmayan ‘ummāna virdüm göŋlümi 
  
4 Ceźbe-i Raĥmān-ile ‘uşşāķı sermest eyleyen 
 Ol Ĥüsāmeddįn-i Kāmil ħāna virdüm göŋlümi 
 
5 Şükrü lillāh Şāfi‘į maķśūduma irdüm bugün 
 Ķalb içinde sürilen erkāna virdüm göŋlümi 
 
   244 
 

Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilün  
 
1 Ehl-i derdsin ey göŋül derd-ile giryān ol yüri 

Giy melāmet ĥırķasın dillere destān ol yüri 
 
2 Ey göŋül fāş eyledüŋ bu gizli esrārı bugün 
 Gel Nesįmį gibi ser vir sende ‘uryān ol yüri 
 
3 Maĥv idüp şirķ ü riyāyı sāfį-meşreb ol göŋül 
 ‘Aşķ-ı Ĥaķķa vāśıl ol ‘ālemde sekrān ol yüri 
 
4 Düşüben saĥrālara Mecnūn śıfat āh eyleme 
 ‘Ārif-i billāh olup ‘aśruŋda sulŧān ol yüri 
 
5 Zāhidā münkir olan bilmez Ĥaķuŋ esrārını 
 Şāfi‘į sen ‘ārif ol şevķ-ile ĥayrān ol yüri  (53b) 
 
   245 
 
Velehu źāde ‘ömruhu 
 

Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilün  
 
1 Vāmıķ-ı ‘aşķum bugün ‘Aźrāyı gözler gözlerüm 
 Ķalb içinde ĥükm iden dārāyı gözler gözlerüm 
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2 Ķays-ı ‘aşķ oldum bugün śaĥrāya śaldum kendümi  
Źülfüne dil virmişüm Leylāyı gözler gözlerüm 

 
3 Baş açuķ yalın ayaķ seyyāhıyım bu ‘aśrınuŋ 
 Kūh-ı Ķāfı geşt iden ‘anķāyı gözler gözlerüm 
 
4 Ŧaşmışım seyller gibi bir yerde menzil ŧutmadım 
 ‘Aşķ-ile emvāc uran deryāyı gözler gözlerüm 
 
5 ‘Ārif ol sen Şāfi‘į maķśūd olan dįdār-imiş 
 Ħānumānı neylerüm dildārı gözler gözlerüm 
 
   246 
 
Velehu źāde ‘ömruhu 

 
Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilün  

 
1 Ol menem Manśūr-ı şeydā girmişem meydāna ben 
 Ol menem cān-ile başı virmişem cānāna ben 
 
2 Ol menem rüsvāyį olup etdüm melāmet iħtiyār  
 Ol menem Behlūl-i Dāna olmuşum dįvāne ben 
 
3 Ol menem erźādeyim da‘vā-yı ‘aşķ etsem ne ġam 
 Ol menem ŧāliblere baħş eylerüm peymāne ben 
 
4 Ol menem pįrüm Ĥüsāmeddįn-i Kāmildür benüm 
 Ol menem pįrźādeyim bil gelmişüm iĥsāna ben 
 
5 Ol menem bezm-i eźelden Şāfi‘į mest gelmişüm 
 Ol menem ‘aşķ-ile dā’im yürürüm mestāne ben 
 
   247 
 
Velehu źāde feyżuhu 
 

Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilün  
 
1 Pįr-i Ĥaķ bulmuşum iĥsāna oldum mübtelā 
 Bir gedā iken ne ġam sulŧāna oldum mübtelā 
  
2 Ehl-i şevķüm tā eźelden eylerüm dā’im semā‘ 
 Anuŋ içün zāhidā devrāna oldum mübtelā 
  
3 ‘Aşķ-ile  perverde itdi cismümi ol pādişāh 
 Ben ħarābān ehliyim peymāna oldum mübtelā 
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4 İçüben ‘aşķ cāmını sermest-i Manśūr olmuşum 
 Başumı ŧop eyleyüp çevgāna oldum mübtelā 
  
5 Şāfi‘įyim cümlenüŋ terkin uran merdāneyim 
 Cān u başdan giçmişüm cānāna oldum mübtelā (54a) 
 
   248 
 
Velehu źāde feyżuhu 
 

Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilün  
 
1 Gūşe-i vaĥdetde uzlet iħtiyār etsem gerek 
 Ħānumānum ‘aķl u fikrüm tārumār etsem gerek 
 
2 Şāhbāz-ı himmetim ‘arş üzre pervāź eyleyüp 
 Dil hümāsın dostlar āħir şikār etsem gerek 

 
3 Ben ħarābat ehliyim źerk ü riyāyı neylerüm 
 ‘Aşķ şarābın nūş idüben āh u źār etsem gerek 
 
4 Ehl-i şevķim şevķ-ile devr eylerüm her rūz u şeb 
 Kim ki baŋa dil virürse bį-ķarār etsem gerek 
 
5 Źülfine dil virmişüm Manśūrveş ol mehveşüŋ 
 Şāfi‘į sırrumı ħalķa āşikār etsem gerek 
 
   249 
 
Velehu źāde feyżuhu 
 

Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilün  
 
1 Rāh-ı Ĥaķda dostlar cānı fedā etsem gerek 
 Manśūr-ı şeydā gibi āħir nidā etsem gerek 
 
2 ‘Įd-i vaślında nigāruŋ cān u başı terk idüp 
 Cān viren ‘āşıķlara daħı śalā etsem gerek 
 
3 ‘Aķl u fikrüm ŧaġıdub Behlūlveş bu ‘arśada 
 Nāmı bu ħalķ içinde bį-nevā etsem gerek 
 
4 Ben ĥükm-i ‘aşķa irdüm derdüme buldum ‘ilāc 
 Ehl-i derd ‘āşıķlara bende devā etsem gerek 
 
5 Şāfi‘į erkān-ı Ĥaķķı śoruban bu ‘arśada 
 Ehl-i ‘aşķ ‘āşıķlara ‘aşķı ġıda etsem gerek 
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   250 
 
Velehu źāde  
 
 Mefā‘įlün/ Mefā‘įlün/ Mefā‘įlün/ Mefā‘įlün 
 
1 Eger āşıķ iseŋ zāhid yüri źerk ü riyādan giç 
 Muĥabbet ehline yār ol bugün çūn u çirādan giç 
 
2 İriş bir kāmil insāna alagör nūr-ı tevĥįdi 
 Fenāfillāh beķābillāh olup tāc u ķabādan giç 
 
3 Naśįĥāt kār ider śaŋma görüp ‘uşşāķı ey vā‘iž 
 Çıķup kürsįye her dā’im sen anlara nidādan giç 
 
4 Muĥabbet baġlama śūfį bu günüŋ ķamu varına 
 Budur pendümi gūş eyle bu dār-ı bį-beķādan giç 
 
5 Muĥaķķaķ ehl-i derd iseŋ eger sen Şāfi‘į bunda 
 Biz[üz] ol derdiŋe dermān ki ol derde devādan giç (54b) 
 
   251 
 
Velehu źāde feyżuhu 
 

Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilün  
 
1 Ehl-i diller zāhidā dildārı eyler ārzū    
 ‘Āşıķ-ı dįvāneler ol yāri eyler ārzū   
 
2 ‘Aşķ cāmın nūş iden mestāneler bu ‘arśada 
 Manśūr-ı şeydā gibi ol dārı eyler ārzū    
 
3 Dilberüŋ şem‘ ruħına dil viren bį-çāreler 
 Śanasın pervānelerdür nārı eyler ārzū    
 
4 Bu göŋül dost baġına ‘aźm eyler-ise ġam degil 
 Bülbül-i şūrįdedür gülzār eyler ārzū   
 
5 Şāfi‘į sırr-ı Ħudāya vāķıf oldı ġamumuz 
 Şimdi ol ĥaķķe’l-yaķįn dįdār eyler ārzū   
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   252 
 
Velehu źāde feyżuhu 
 

Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilün  
   
1 Śāĥib-i sırr-ı ‘Alįyiz Murteżā ehlindeniz 
 Baħş iderüz feyż-i Ĥaķķı biz seħā ehlindeniz 
 
2 Biz fenā abdālıyuz ‘ār u riyāyı neyleriz 
 Terk-i tecrįd olmuşuz ey dil fenā ehlindeniz 
 
3 Ehl-i derd ‘āşıķlaruŋ derdine dermān bizdedür 
 Eyleriz derde devā dārü’ş-şifā ehlindeniz 
 
4 Nāmumuz ġarb-ile şārķı ŧutdı reyb u gümān 
 Cezbetį ‘uşşāķıyuz ĥālā nidā ehlindeniz 
 
5 Ŧālib-i billāh olan gelsün śalādur Şāfi‘į 
 Bende-i pįr-i Ħudāyuz pįşvā ehlindeniz 
 
   253 
 
Velehu źāde feyżuhu 
 

Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilün  
 
1 Şükrü lillāh dostlar ħāk-ile yeksān olmuşum 
 Baş açıķ yalın ayaķ ‘ālemde sulŧān olmuşum 
 
2 Ben senin Mecnūnuŋum ey Leylį-i śāĥib-cemāl    
 Zülfüŋe dil vireli şöyle perįşān olmuşum 
 
3 Āh idüp Ya‘ķūbveş Ken‘ān ilin geşt eyledüm 
 Yūsufumdan ayr[ı] düştüm źār-ı giryān olmuşum 
 
4  Zāhidā Manśūrveş nūş eyledüm peymāneyi 
 ‘Aķl u idrāk benden gitdi mest ü ĥayrān olmuşum 
 
5 Şāfi‘į pįrźādeyim da‘vā-yı ‘aşķ etsem ne ġam 
 Ceźbe-i Raĥmān-ile dillerde destān olmuşum (55a) 
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   254 
 
Velehu źāde ma‘rifetuhu 
 
 Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilün  
 
1 Ŧālib-i billāh iseŋ gel ey göŋül sevdāyı ķo 
 Fırśatı fevt eyleme ‘ömrüŋ giçer ferdāyı ķo 
 
2 Źülfine dil vir nigārun sırrıŋı fāş eyleme 
 Mecnūn-ı şeydā gibi gezme ‘abeŝ śaĥrāyı ķo 
 
3 Zāhidā źühd ü riyāyı satma ehl-i dillere  
 Ol metā‘ı almaz anlar yoķ yere da‘vāyı ķo 
 
4 Śūfį sen śādıķ iseŋ śıdķ-ile pįre ħiźmet it 
 Kūh-ı Ķāfı żapŧ iden ‘anķāya istiġnā ķo 
 
5 Şāfi‘į dellāl olanlar bilmez anuŋ ķadrini 
 Sırrıŋı fāş eyleme ‘ālemde hūyı hāyı ķo 
 
   255 
 
Velehu źāde ‘ömruhu 
 

Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilün  
   
1 Pįr-i Ĥaķķı bulmuşuz rāh-ı ŧarįķat bekleriz 
 ‘Ārif-i billāh olup biz daħı nevbet bekleriz 
 
2 ‘Ārif-i Ĥaķ olmayan ‘aşķ-ı mecāza meyl ider 
 Şükrü lillāh ‘ārifiz ‘aşķ-ı ĥaķįķat bekleriz 
 
3 Ħānumānı neyleriz Behlūl-i ‘aşķ olduķ bugün 
 Kūşe-i vįrānede her dem ki źillet bekleriz 
 
4 Ol śaçı Leylā-ile ‘işret ķılurken dem-be-dem 
 Vādi-yi hicrāna düşdük şimdi firķāt bekleriz 
 
5 Şāfi‘į śādıķlarız erkāna girdik śıdķ-ile 
 Şeyħ Ĥüsāma baş egüp her dem irādet bekleriz 
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   256 
 
Velehu źāde feyżuhu 
  

Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilün  
  
1 Biz eźelden içmişiz peymāne-i dildārdan 
 Mest geldik dönmezüz Manśūrveş berdārdan 
 
2 Cįfe-i dünyā içün baş egmezüz dārālara 
 Biz o ‘ālį-meşrebiz giçdük yoġ-ile vardan 
 
3 Pįr-perver olmayup baş egmedik biz kimseye 
 Cāhil-i nādān ne bilsün teşne-i ebrārdan 
 
4 Ehl-i ‘aşķa ŧaş atar źühdine ol ġarrālanup 
 Zāhid-i ħod-bįn dem-ā-dem giçdi [bu] inkārdan 
 
5 Şāfi‘į ‘ārifleriz ‘ilm ü ma’ārif söyleriz 
 Her ne taĥsįl eyledikse eyledik ikrardan  (55b) 
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Velehu źāde ‘ömruhu 
 
 Mefā‘įlün/ Mefā‘įlün/ Mefā‘įlün/ Mefā‘įlün 
 
1 İlāhį bu ne ĥikmetdür gelen giçer ‘aceb ĥāldür 
 Bu mülke gitmege geldik senüŋ gelmeŋ aŋa dāldür 
 
2 Niçe şehler gelüp giçdi bilürsen bį-vefādur bu 
 Senüŋ nefsüŋ ĥile ider śaķın aldaŋma bir āldür 
 
3 Eger kāmil eger nāķıś gidenlerden ħaber gelmez 
  Ki bunuŋ şerĥin itmege ‘aķıl ĥayrān göŋül lāldür 
 
4 Bilenler ‘ilm-i ledünni bil anda görür ol yāri  
 Bugün bunda göremezse ne şübhe anda hem đāldür 
 
5 Uyan ġafletden ey ġāfil bu Şāfi‘į nedür gūş it  
 Ki ‘aķluŋ başına gelsün gelen giçen ne meh sāldür 
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   258 
 
Velehu źāde ‘ömruhu 
 

Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilün  
 
1 Ol ĥaķįķat baĥri içre dürr-i yektālar biziz 
 Gerçi kim bir ķaŧreyiz ey dil ki deryālar biziz 
 
2 Vā‘ižā açġıl gözüŋ ‘āşıķlaruŋ serbāźıyuz 
 Śūrete ķılma nažar ma‘nada dārālar biziz 
 
3 Zāhidā ĥırś u tamādan fāriġü’l-bāl olmuşuz 
 Ķāf-ı uzlet bekleyen sįmurġ u anķālar biziz 
 
4 ‘Āleme rüsva idelden ol śaçı Leylį bizi 
 Düşmüşüz śaĥrālara Mecnūn-ı rüsvālar biziz   
 
5 Şāfi‘į ol bezm-i ‘aşķdan mest gelen ‘āşıķlarız 
 Cān u serden giçmişiz Manśūr-ı şeydālar biziz 
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Velehu źāde ‘ömruhu 
 
 Mefā‘įlün/Mefā‘įlün/Fe‘ūlün 
 
1 Bugün Manśūrveş meydāna geldüm 
 Başum ŧop eyleyüp çevgāna geldüm 
 
2 Benüm aślum durur ol rūĥ-ı ‘ažam 
 Anuŋ’çün śūret-i insāna geldüm 
 
3 Ķamu ehl-i dilüŋ ol serveridür 
 Ĥüsāmeddįn-i Kāmil ħāna geldüm 
 
4 Aŋa iķrār idüp cān u göŋülden 
 Alup źevķullāhı vicdāna geldüm 
 
5 Biĥamdillāh anuŋ luŧfını aldum 
 Ķamu ehl-i dile iĥsāna geldüm 
 
6 Ķamunuŋ pįşvāsı Cezbetįdür 
 Bu ism-ile dinen erkāna geldüm 
 
7 Ebu’l-ervāh olan sulŧān öŋünde  
 Muĥammed Şāfi‘į cevlāna geldüm  (56a) 
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   260 
 
Velehu źāde feyżuhu 
 

Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilün  
 
1 Āsitānuŋ ħiźmetinde ķılma ben ķulunı red  
 Maŧlabum idi cihānda sensin ey ĥayy-ı ebed  
 
2 Niçe yıl seyyāĥ olup bir merd-i kāmil istedüm 
 Bulmadum kevn ü mekānda saŋa beŋzer bir eĥad  
 
3 Zāhid-i ħod-bįnį gör źerk ü riyādan giçmedi 
 Bu cihān içre muĥaķķaķ müdde‘iler lā-‘aded 
 
4 ‘Aşķ dilinde söylerüm beyhūde śaŋma zāhidā 
 Aŋlamaz bu remzi aśla olmayan ehl-i ħıred 
 
 
5 Şāfi‘į bį-çārenün derdine dermān sendedür 
 Ey Ĥüsāmeddįn-i Kāmil sen meded eyle meded 
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Velehu źāde feyżuhu 
 

Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilün  
 
1 Pįr-i Ĥaķ bulmuşuz çūn u çirādan giçmişüz 
 Derd-i yāre irmişüz ey dil devādan giçmişüz 
 
2 Zāhidā açġıl gözüŋ ‘ālemde kāmiller biziz 
 Rūĥumuza bāyi‘üz nefse ġıdādan giçmişüz 
 
3 Cįfe-i dünyāya ŧālib degildür kerkes gibi 
 Mülkümüz dār-ı beķādur bu fenādan giçmişüz 
 
4 Ceźbe-i Raĥmān-ile sermest-i maħmūr olmuşuz 
 Ŧaşa çaldıķ şişe-i‘ārı riyādan giçmişüz 
 
5 Keşf-i esrār itmeziz biz Şāfi‘į cāhillere 
 Hūy u hāyı terk idüp tāc u ķabādan giçmişüz 
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   262 
 
Velehu źāde feyżuhu 
 

Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilün  
 
1 Ħāk-ile yeksān olursaŋ ‘ālemiŋ sulŧānısın 
 Cānıŋı terk ider iseŋ belki cānlar cānısın 
 
2 Sįneŋi çāk eyler iseŋ ĥażret-i seyyid gibi 
 Įd-i vaśla reşk iderseŋ sen anuŋ ķurbānısın 
 
3 Źülfüne dil virdün-ise sen anuŋ Manśūrveş 
 ‘Āķıbet berdār olursun ŧopınıŋ çevgānısın 
 
4 Pādişāh-ı ‘aşķ olursaŋ ħānumānıŋ ŧaġılur 
 Ey göŋül Behlūlveş bu ‘ālemiŋ ‘uryānısın 
 
5 Şāfi‘į aśluŋ bilürsen sırruŋı fāş eyleme 
 Çār ‘anāśır mülkünüŋ bir iki gün mihmanısın  (56b) 
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Velehu źāde feyżuhu 
 

Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilün  
 
1 Ehl-i dil ‘āriflerüŋ bil zāhidā seyrānı hū 
 Ehl-i ‘aşķ āşıķlaruŋ hem bilmişem vicdānı hū 
 
2 Źikr-i tevĥįd-ile śūfį eyle śāfi ķalbüŋi 
 Cilve etsün nūr-ı tevĥįd çün anuŋ iĥsānı hū 
 
3 Görmek isterseŋ  be zāhid ‘arş-ı Raĥmān illerin 
 Ķalbiŋe dā’im nažar it gör anuŋ cevlānı hū 
 
4 Bezm-i ‘aşķdan mest gelen esriklere irdüm ne ġam 
 İllerinde ‘aşķ şarābı devr ider devrānı hū 
 
5 Pįr-i Ĥaķķa Şāfi‘į dil baġlayan dįvāneler 
 ‘Aşķ-ı Ĥaķ-ile dem-ā-dem āhı hū efġānı hū 
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   264 
 
Velehu źāde ömruhu 
 

Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilün  
 
1 Ey göŋül Behlūlveş ‘uryān olursun ‘āķıbet 
 Ger geda iseŋ bugün sulŧān olursun ‘āķıbet 
 
2 ‘Aźm idüp kūy-ı vaŧandan mest ü maħmūr gelmişem 
 İçüben ‘aşķ cāmını sekrān olursun ‘āķıbet    
 
3 Girüben dost bāġına her gūşesin seyr eyledüŋ 
 Bülbül-i şūrįdeveş tālān olursun ‘āķıbet    
 
4 Baĥr-i ‘aşķı ārzūlarsan ey göŋül Mecnūn-śıfāt 
 Ma‘nada bir ķatresin ‘ummān olursun ‘āķıbet    
 
5 Şāfi‘į şem‘-i ruħına dilberüŋ virdüŋ göŋül 
 Yana yana ‘aşķ-ile  büryān olursun ‘āķıbet    
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Velehu źadellāh ma‘rifetuhu 
 

Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilün  
 
1 Pįr-i ‘aşķuŋ meclisinde devr ider peymāneler 
 İçüben bir cur‘asın devrān ider mestāneler 
 
2 Ceźbe-i Raĥmāna irdik gitdi bizden neng-i nām 
 Aramızda var durur Behlūlveş dįvāneler 
 
3 Şāh Ĥüseynüŋ yoluna cānıŋ virenler zāhidā   
 Şübhesiz anlar durur bildüm bugün cānāneler 
 
4 Ŧolısın ‘aşķ-ı ilāhį cāmınun nūş eyleyen 
 Oldılar Manśūrveş bu devrde merdāneler 
 
5 Ehl-i ‘aşķa daħl iderse ġam degil erbāb-ı źühd 
 Şāfi‘į anlar bize olmuş durur bįgāneler (57a) 
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   266 
 
Velehu źādellāhu ma‘rifetuhu 
 

Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilün  
 
1 Raķśa girdi çarħveş devrān ider mehpāreler 

Geldiler vecd ü sema‘a āşıķ-ı ġam-ħāreler 
 
2 Şevķ-i Ĥaķķa maĥrem olmuş rūź u şeb devrān ider 
 Asumān-ı nįlgūnı encüm ü seyyāreler 
 
3 Ol śaçı Leylāya meftūn oldılar Mecnūn-śıfāt 
 Düşdiler saĥrālara ĥayrān olup bį-çāreler 
 
4 Mest olup Seyyid Nesįmį cānını terk eyledi 
 Ŧutdı tįġ-i ‘aşķ-ı yāre sįne-i śad-pāreler 
 
5 Ħānumānıŋ terk idüp giymiş melāmet cübbesin 
 Şāfi‘į Behlūlveş gördüm niçe āvāreler 
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Velehu zādellāh ma‘rifetuhu       
 

Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilün  
  
1 Cān u başı terk idüp merdāne gelmişlerdeniz 
  Āteş-i ‘aşķa düşüp pervāne gelmişlerdeniz 
 
2 Leylānuŋ derd-i firāķı bizi Mecnūn eyledi 
 Ķays-ı ‘aşķ olduķ bugün dįvāne gelmişlerdeniz 
 
3 Zāhidā maĥrem olunmaz źühd-ile ‘āriflere 
 Dāħil-i meclis olup ‘irfāna gelmişlerdeniz 
 
4 Źülfünüŋ sevdāsına berdār olan ‘āşıķlarız 
 Biz bugün Manśurveş ķurbāna gelmişlerdeniz 
 
5 Cįfe-i dünyāya hergiz meylümüz yoķdur bizüm 
 Pįr-i Ĥaķķı bulmuşuz įmāna gelmişlerdeniz 
 
6 Şāfi‘į ‘ārif olup diŋlemegil efsāneyi 
 Ceźbetullāh-ile biz burhāna gelmişlerdeniz 
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   268 
 
Velehu źāde feyżuhu 
 

Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilün  
 
1 Cennet-i firdevse baķmam ĥūr u ġılmān istemem  
 Sen baŋa şāhum yetersin ġayrı sulŧān istemem 
 
2 Zāhidā Behlūlveş nām-ile nengden giçmişüm 
 Faķr-ile faħr itmişüm ‘ālemde ‘unvān istemem 
 
3 Ey śaçı Leylā saŋa dil virmişüm Mecnūn-śıfāt 
 Sen baŋa Leylį yetersin ġayrı cānān istemem 
 
4 Ey lebi āb-ı ĥayatum teşnen oldum ben senüŋ 
 Āb-ı ĥayvān aramam bil Ĥıżr-ı devrān istemem 
 
5 Pįr-i Ĥaķķa irişüp iķrār idelden Şāfi‘į 
 Bir ‘acāyip derde düştüm aŋa dermān istemem  (57b) 
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Velehu Semāi 
 

Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilün  
 
1 Ĥażret-i Mollāyı gör kim şevk-ile eyler semā‘ 
 Rūĥ-ı ķudsįler dem-ā-dem źevķ-ile eyler semā‘ 
 
2 İçüben bir cur‘a cāmı mest olup devrān ider 
 Manśūr-ı şeydādur ol kim dār-ile eyler semā‘  
 
3 Zāhidā daħl eyleme ‘āşıķlaruŋ devrānına 
 Ta eźelden ‘arş u kürsį emr-ile eyler semā‘  
 
4 Anuŋ içün Şeyħ Ĥüsāmuŋ meclisinde vaįžā 
 Cem‘ olup erbāb-ı diller ‘aşķ-ile eyler semā‘  
 
5 Cān u başı terk idüp girdi pįrüŋ erkānına 
 Şāfi‘į bį-çāre dā’im derdi-ile eyler semā‘  
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   270 
 
Velehu źāde ‘ömruhu  
 
 Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilün  
 
1 Āsitān-ı pįre yetdüm olmazam bįgāne ben 
 Ben o merdüm cān u başı virmişem cānāna ben 
 
2 Cünbişüm gördükde münkir daħl iderse ġam degil 
 ‘Ālem-i bezm-i eźelden gelmişem mestāne ben 
 
3 ‘Aķl u hūşum ceźbetullāh-ile etdüm tārumār 
 Baş açıķ Behlūl-āsā olmuşam dįvāne ben 
 
4 Ŧutsalar Manśūrveş ĥabsetseler ħalķ-ı cihān 
 Anıcak deryā-yı luŧfın śıġmazam zindāna ben 
 
5 Şükrü lillāh Şāfi‘į irdin büyük sulŧānına 
 Küfrini įmān bilüp dil virmişüm ol ħāna ben 
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Velehu źāde feyżuhu 
 

Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilün  
 
1 Ķaŧresin ‘ummān idenler cūş ider deryā gibi 
 Mülk-i ‘aşķa ĥükm ider İskender-i Dārā gibi 
 
2 Yār elinden bir ķadeĥ nūş eyleyen merdāneler 
 Ġam degil feryād iderse Manśūr-ı şeydā gibi 
 
3 Ħıżr elinden dā’ima nūş eyleyen āb u ĥayvān 
 Niçe mürde dilleri iĥyā ider ‘Įsa gibi 
 
4 Zāhidā görmek dilerseŋ vech-i yāri āşikār 
 Yaķ vucūduŋ Ŧūrını sen ĥażret-i Mūsį gibi 
 
5 Şāfi‘į dil virir ġaddār yāre ol maġlūb-ı ‘aşķ 
 Niçe dem dillerde yād ol Vāmıķ-ı rüsvā gibi  (58a) 
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   272 
 
Velehu źāde ‘ömruhu 
 

Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilün  
 
1 Ķalb-i mü’mindür muĥaķķaķ ‘arş-ı a‘lādan ġaraż 
 Vech-i yāri görmedi rū-yı tecellādan ġaraż 
 
2 Münkir inkār eylese ehl-i ķulūba ġam degil 
 Nefse tābi‘ olmadur bildüm o sevdādan ġaraż 
 
3 Sırr-ı ĥaķķa irmedüŋ rū-yı Ħudāyı görmedüŋ 
 Zāhidā bilmem nedür yoķ yere da‘vādan ġaraż 
 
4 Geşt idüp dünyāyı śūfį eyleme ‘ömrüŋ telef 
 Āsitān-ı pįr-i Ĥaķdur dār-ı dünyādan ġaraż 
 
5 Yaŋmadan ħavf eyleme sen Şāfi‘į ‘aşķ nārına 
 Dost cemāli şem‘dür çün Ŧūr-ı Musādana ġaraż 
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Velehu źāde ma‘rifetuhu 
 

Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilün  
 
1 Baş u cānı terk idenler ħānumānı neylesün  
 Lāmekāna dil virenler bu mekānı neylesün  
 
2 Varlıġı terk eyleyüp yoķluķla ‘uźlet eyleyen  
 Sevgisi Raĥmānadur ħalķ-ı cihānı neylesün  
 
3 Cennet-i firdevse baķmaz ‘āşıķ-ı dįdār olan 
 Maķśūdı Ĥaķdur anuŋ ĥur u cinānı neylesün  
 
4 Baş açuķ yalın ayaķ Behlūlveş ‘uryān olan  
 Mülk-i faķruŋ şāhıdur ol ād u śanı neylesün  
 
5 Meclis-i bezm-i eźelden mest gelenler Şāfi‘į 
 Bir bölük mestānelerdür nām u şānı neylesün  
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274 
 
Velehu źādellāhu ‘ömruhu 
 
 Müstef’ilātün/ Müstef’ilātün/ Müstef’ilātün/ Müstef’ilātün 
 
1 Her kim içerse bir cur‘a ‘aşķı bir merd-i kāmil insān elinden 
 Lāzım degildür aŋa muĥaķķaķ kevser şarābı ġılmān elinden 
 
2 Bir pįr-i Ĥaķdan telķįn alanlar ‘aşķ-ı Ħudāya maĥrem olurlar 
 Ķaŧ‘-ı merātib eyleyüp anlar Sübĥāna irür merdān elinden 
 
3 Feyż-i ilāhį her kime irse Manśura döner bildüm muĥaķķaķ 
 Źāt-ı Ħudāya mažhar düşenler cānın virürler cānān elinden 
 
4 Serseri gezme ey ŧālib-i Ĥaķ vardur bu kevnüŋ bir pādişāhı 
 Kimi ābāda kimi ķabāda her biri maħfį nādān elinden 
 
5 Ħalķ-ı cihānuŋ cümlesi ekser ĥaķ setr idüp inkār iderler 
 Şāfi‘į bildüŋ neler çekerler ehl-i velāyet devrān elinden (58b) 
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Velehu 
 
   4+4 
 
1 Ĥüsāmeddįn dervįşleri  

Himmet eyleŋ himmet eyleŋ 
 ‘Aşķ-ı Ĥaķķuŋ serħoşları  

Himmet eyleŋ himmet eyleŋ 
 
2 Pįrüŋ tedrįsine varıp  

Eşigine yüzler sürüp  
 Cān u dilden niyāz idüp  

Himmet eyleŋ himmet eyleŋ 
 
3 Bu diyarda ‘izźetdeyin  

Ĥürmetdeyin rif‘atdeyin 
 Bilüŋ iħvān ĥasretdeyin  

Himmet eyleŋ himmet eyleŋ 
 
4 Ĥasret baġrumı hūn itdi  

Gözüm yaşın Ceyĥūn itdi 
 Hālümi digergūn itdi  

Himmet eyleŋ himmet eyleŋ 
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5 Al-i çingiz ocaġına  
Himmet eyleŋ siz ĥānına 

 Ķalġa olan sulŧānına  
Himmet eyleŋ himmet eyleŋ 

 
6 Şeyħ Ĥüsāma ķul olanlar  

Şāfi‘įye baş egenler 
 Merd-i mürįdüm diyenler  

Himmet eyleŋ himmet eyleŋ 
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Velehu źāde ‘ömruhu 

 
 Mefā‘įlün/Mefā‘įlün/Fe‘ūlün 
 
1 Ĥaķuŋ sırrı veli pinhānumuzdur 
 Anun’çün ol bizüm burhānumuzdur 
 
2 Niçün inkār idersin zāhid ‘aşķa 
  Bil imdi ‘aşķ-ı Ĥaķ įmānumuzdur 
 
3 Pįrümüz kim ki görse vecde gelür 
 Ki feyż-i Ĥaķ bizüm iĥsānumuzdur 
 
4 Biĥamdillāh anuŋ derdine irdüŋ 
 Ne ġam şimden girü dermānumuzdur 
 
5 Ĥüsāmeddįn-i Kāmil ķuŧb-ı devrān 
 Bizüm ol Şāfi‘į sulŧānumuzdur 
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Velehu źāde ‘ömruhu 
 
 Müfte’ilün/Müfte’ilün/Fā’ilün 
 
1 Dā’im işüm oldı ħaŧā pįr-i men 
 Senden irer feyż ü ‘aŧā pįr-i men 
 
2 Sensin olan ehl-i diliŋ rehberi 
 Sende durur kān-ı seħā pįr-i men 
 
3 Eyleme sen baŋa ‘ilācı ŧabįb 
 Derdiŋ-ile oldı devā pįr-i men 
 
4 Şeş cihete doldı senüŋ velveleŋ 
 ‘Aşķuŋ eri itdi śala pįr-i men 
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5 Şāfi‘įye eyler iseŋ bir nažar 
 Canın ider saŋa fedā pįr-i men (59a) 
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Velehu der-ĥaķķ-ı pįr ķuddise sırruhu 
 
 Müfte’ilün/Müfte’ilün/Fā’ilün 
 
1 Āh iderüm aşķuŋ-ile pįr-i men 
 Devr iderüm şevķüŋ-ile pįr-i men 
 
2 Cümlesini terk ider ‘āşıķlarıŋ  
 Ĥayret alur źevķüŋ-ile pįr-i men 
 
3 Bendeŋ olan nefesine uġrasa 
 Aķlı gider vecdüŋ-ile pįr-i men 
 
4 Śādıķ eger küfriŋi įmān bile 
 Hemdem olur sırruŋ-ile pįr-i men 
 
5 ‘Aşķuŋ-ile ħasta olup Şāfi‘į 
 Buldı devā derdüŋ-ile pįr-i men 
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Velehu ĥasbiĥāl men-i bį-çāre 
 

Fe‘ilātün/ Fe‘ilātün/ Fe‘ilātün/ Fe’ilün  
 

1 Görüp iħvān-ı śafa āh ider olsa dirüm āh 
 Meclis-i pįre irüp āh iderüm alurum āh 
 
 2 Āh idüp Mecnūn-ı şeydā gibi śaĥrālarda 
 Leylį-i źülfüŋ içün şām u seĥer iderüm āh 
 
3 Dil-i maĥzūnumuz āh eyledi Ya‘ķūb-śıfāt 
 Yūsuf-ı mıśr-ı dil içün dün ü gün ķılurum āh 
 
4 Dil-i Ferhādumuŋ āhı ŧaġı śād-pāre ķalur 
 Leb-i Şįrįn içün cān vireli virdüm āh 
 
5 Niçe āh eyleyeyüm Şāfi‘į ol dilber içün 
 Dün ü gün fikrüm odur vuślatını umarum āh 
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   280 
 
Velehu źāde feyżuhu 
 
 Mef‘ūlü/Mefā‘įlü/Mefā‘įlü//Fe‘ūlün 
 
1 Ķanım dökülür şemşįr-i bürrānuŋ ucundan 
 Başum ŧop olur āħir o çevgānuŋ ucundan 
 
2 Bāźār-ı muĥabbetde varıp cāmını virdüm 

 Cānlar śatılur vuślat-ı cānānuŋ ucundan 
 

3 Mecnūn gibi śahrā yüzini geşt ider oldum 
 Leylā-yı ser-i zülf-i perįşānıŋ ucundan 
 
4 Āh eyledi cān bülbüli gülźārı görünce 
 Her rūz u şeb ol ġonçe-i ħandānıŋ ucundan 
 
5 Meydān-ı muĥabbetde yüri Şāfi‘į ser vir 
 Manśūrveş ol kāse-i devrānuŋ ucundan (59b) 
 
   281 
 
Velehu 
 

Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilün  
 
1 Ādem ü Ĥavvā n’iderdi bunda kārı olmasa 
 Dü cihāndan n’aŋlanurdı āh u źārı olmasa 
 
2 ‘Aźm ider midi bu rāh-ı miĥnete erbāb-ı dil 
 Vuślat-ı dildār içün ‘aşķuŋ mezārı olmasa 
 
3 Keşf olurdı zāhid-i ħod-bįne dā’im źār-ı ‘aşķ 
 Benlik-ile arada zühdün ĥisārı olmasa  
 
4 Manśūrıŋ keyfiyyetin şerĥ itmege lāzım degül 
 Ol belāya uġramazdı źülf-i dārı olmasa  
 
5 Bu fenā mülküŋde şöhret bulmaz-idi Şāfi‘į 
 ‘Ālem-i mülk-i beķā dirlerdi yāri olmasa 
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282 
 
Velehu źāde feyżuhu 
 
 Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā’ilün 
 
1 Cümle ‘uşşāķa budur iĥsānumuz 
 Sürdiler çünkim bizüm erkānumuz 
 
2 Rāh-ı Ĥaķda terk-i ser ķılanlarız 
 Öyle buyurdı bize sulŧānumuz 
 
3 Tıġın almış eline cellād-ı ‘aşķ 
 Yoluma cān vir didi cānānumuz 
 
4 Manśūr-ı şeydā gibi bu ‘arśada 
 Terk-i ser ķılsaķ śorulmaz ķanumuz 
 
5 Reşk ideriz ol yola biz Şāfi‘į 
 Ehl-i diller içre oldur şānumuz 
 
   283 
 
Velehu źāde ‘ma‘rifetuhu 
 
 Mefā‘įlün/Mefā‘įlün/Fe‘ūlün 
  
1 Gelenler ‘aşķ-ile gördüm ħarābat 
 Dem-ā-dem günlerin śordum ħarābat 
 
2 Bu yoluŋ evveli źühd ü vera‘dur 
 Be śūfį āħiri bildüm ħarābat 
 
3 Giçer źühd ü riyādan ehl-i diller 
 Ķamu senden ħaber aldum ħarābat 
 
4 Ħarābat erleriyle ‘įş u nūşum 
 Ne ġam şimden girü oldum ħarābat 
 
5 Eźelden Şāfi‘į mest-i müdāmsın 
 İçüp peymāneyi ŧaldum ħarābat (60a) 
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284 
 
Velehu źāde ‘ömruhu 
 
 Mefā‘įlün/Mefā‘įlün/Fe‘ūlün 
 
1 Göŋülden eyle gel śūfį ‘ibādāt 
 Hem ol demde idegör ‘arż-ı ĥācāt 
 
2 Dem-ā-dem ŧālibā sür źikr-i Ĥaķķı 
 Vücūduŋ pāk ider ķalmaz-śıfātāt 
 
3 Ķoma zāhid yüri źühdi ki elden 
 Anuŋla olasın ehl-i kerāmāt 
 
4 Eźelden ‘aşķ-ile perverde oldum 
 Anuŋ’çün olmuşum śūfį ħarābāt 
 
5 Eger ‘āşıķ iseŋ źāt-ı Ħudāya 
 İdegör Şāfi‘į dā’im münācāt 
 
   285 
 
Velehu źāde ‘ömruhu 

 
 Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā’ilün 
 
1 Şükrü lillāh baŋa oldı fetĥ-i bāb 
 Vechine itdüm nažar vardur bir kitāb 
 
2 Vuslatı ārzūsı düşdi göŋlüme 
 Aşķ odına yanuban oldum kebāb 
 
3 Pįr-i ‘aşķdan ŧolımı aldum ele 
 ‘Aşķuŋa şāhum senüŋ içdüm şarāb 
 
4 Zāhidā bir mürşide baş egmedeŋ 
 Rūz-ı maĥşer bilmiş ol ĥālüŋ ĥarāb 
 
5 ‘Āķıbet źühd ü riyādan giçmedüŋ 
 Ol durur saŋa olan śoŋra ĥicāb 
 
6 ‘İlm-i ledün sırrıdur söyledigüm 
 Şāfi‘į her sözüm olur bir kitāb 
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   286 
  
Velehu źāde feyżuhu ve ‘ömruhu 
 

Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā’ilün 
 
1 Cįfe-i dünyāya źinhār māyil olma ey göŋül 
 Ehl-i dünyā źümresine dāħil olma ey göŋül 
 
2 Śayd-ı dünyāya ‘ālet devşürmeden key śaķın  
 Meclisinden iħtirāz it vāśıl olma ey göŋül 
 
3 ‘İlm-i ledün dersini pįr-i ĥakįķatden alup 
 ‘Āmil olġıl anuŋ-ile cāhil olma ey göŋül 
 
4 Kāmil-i kümmel oluban kendüŋi berk śaķla ki 
 Ħalķ-ı ‘ālem arasında kāmil olma ey göŋül 
 
5 Ey göŋül sultān Ĥüsāmuŋ sırrını fāş eyleme 
 Da‘vā-yı bāŧıl idene ķā’il olma ey göŋül 
 
6 ‘Aķluŋı sen ‘aşķa degiş Şāfi‘į maķśūd budur 
 Kendüŋi Behlūle döndür ‘āķil olma ey göŋül (60b) 
 
   287 
 
Velehu źāde ‘ömruhu 
 
 Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā’ilün 
 
1 Pįr-i ‘aşķdandur bizüm irşādumuz 
 Mekteb-i ‘aşķda odur üstādumuz 
 
2 Mest-i ‘aşķız na‘ralar ursaķ nola 
 Ceźbetullāh-iledür feryādumuz 
 
3 Terk ü tecrįd-i ķalender olmuşuz 
 Bu fenā dünyāda yoķdur źārumuz 
 
4 Şeyħ Ĥüsām-ı Evlevįdür pįrümüz 
 Ġarb-ile şarķı ŧutupdur nāmumuz 
 
5 Vecd-i Ĥaķķuŋ śāĥibiyiz Şāfi‘į 
 Cezbetį ‘uşşāķı oldı adumuz 
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   288 
 
Velehu źāde ‘ömruhu 
 
 Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā’ilün 
 
1 Zāhidā źühd-ile dā’im urma laf 
 ‘Aşķa dil vir eyleme lāf u güźāf 
 
2 Serseri gezme cihānı ŧālibā 
 Gūşe-i vaĥdetde eyle i‘tikāf 
 
3 Ŧālib olma dünyāya kerkes-miŝāl 
 Dehr-i istiġnāda ol ‘anķā-yı Ķāf 
 
4 Ķalb-i mü’min didi faħrü’l-enbiyā 
 Ka‘be-i taĥķįķ odur eyle ŧavāf 
 
5 Rāh-ı Ĥaķda ser virenler Şāfi‘į 
 Ġıll u ġışdan oldılar mir‘āt-ı śaf 
 
   289 
 
Velehu źāde ‘ömruhu 
 

Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā’ilün 
 
1 Söyle ey ħˇace-i ġāfil di baŋa pįr nedür 
 Laf u güźāfı gider iki vü ya bir nedür 
 
2 Kendi ādemźādedür śorsam aŋa bilmez sücūd 
 Zāhidüŋ böyle dedim ŧutduġı yir nedür 
 
3 Ādem iseŋ yüri var kendüŋi idrāk eylegör 
 Cümleye cāmi‘ sen olduŋ sende olan sır nedür 
 
4 Şeyħ-i vāiž harf-i zāhid zühdine ġarrālanur 
 Ben Melāmiyim melāmet olana taķśįr nedür 
 
5 İçüben bāde-i ‘aşķı Şāfi‘į leyl ü nehār 
 Vā‘ižā mest ü müdām olana ta‘źįr nedür (61a) 
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290 
 
Velehu źāde feyżuhu 
 

Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā’ilün 
 
1 Bende-i pįr-i Ħudāyuz raġbetümüz ol durur 
 Cān virüp cān almışuzdur vuślatumuz ol durur 
 
2 Ta eźel bezm-i Ħudāda bir Ĥüseynį olmuşuz 
 Cümle ervāĥ arasında şöhretümüz ol durur 
 
3 Rūĥ-ı ‘ažam ceddümüzdür  andan ayrılduķ ne ġam 
 Hem maķarr-ı ķalb içinde ‘izzetümüz ol durur 
 
4 Ceźbetį ‘uşşāķıyuz hem sāķįyiz ehl-i dile 
 Baħş ideriz feyż-i Ĥaķķı şerbetümüz ol durur 
 
5 Faķrį faħrį didi Aĥmed Şāfi‘į anuŋ içün 
 Terk-i tecrįd olmuşuzdur devletümüz ol durur 
 
   291 
 
Velehu źāde feyżuhu 
 

Fe‘ilātün/ Fe‘ilātün/ Fe‘ilātün/Fe’ilün 
 
1 Ķįl ü ķāli ķoyalum gel olalum ĥāl ehli 
 Keşf-i rāz itmeyelüm olmayalum ķāl ehli 
 
2 Her biri ‘ilm-i ledün sırrını şerĥ eylemede 
 Ne bilür ehl-i dilüŋ remzini icmāl ehli 
 
3 Įd-i vaślında anuŋ cānıŋı sen terk ide gör 
 Śūfįyā vaķti giçer olmaya ihmāl ehli 
 
4 Zāhidā źühdüŋi terk it yüri bir kāmile ir 
 Cübbe-i źerk ü riyāyı gider ol şāl ehli 
 
5 Şāfi‘į kārı budur ‘āşıķ-ı śādıķ olanuŋ 
 Terk-i tecrįd oluban hem ola abdāl ehli 
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   292 
 
Velehu ķıt‘a der-ĥaķķ-ı ĥażret-i pįr 
 
 Mefā‘įlün/ Mefā‘įlün/ Mefā‘įlün/ Mefā‘įlün 
   
1 Vücūdın ‘āleme raĥmet bilen ol merd-i kāmildür 
 Beşer ĥükmine hįç gelmez Ĥaķuŋ źātına vāśıldur 
 
2 Ne ġam cümle cihān aġyār olur-ise Ĥüsāmeddįn 
 Vücūdum saŋa tapşırdum murādum sende ĥāśıldur 
 
   293 
 
Velehu ķıt‘a  
   
 Mefā‘įlün/ Mefā‘įlün/ Mefā‘įlün/ Mefā‘įlün 
 
1 Gel ey zāhid ħaberdār ol Ĥaķuŋ sırrı nihān sende 
 Vücūduŋ ‘ālemin seyr it görünür hep ‘ayān sende 
 
2 Senüŋ ĥaķķuŋda dinmişdür ki olupdur ķalbüŋ ‘arşullāh 
 Yedi ŧamu sekiz cennet bu denli tercemān sende 
 

294 
 

Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā’ilün 
 
1 Ser-te-ser geşt eyledüm dünyāyı dil-şād olmadum 
 Dostluġı ŝābit ķadem ‘ālemde bir yār bulmadum 
 
   295 
  

Mefā‘įlün/ Mefā‘įlün/ Mefā‘įlün/ Mefā‘įlün 
 
1 Eger ‘āķil iseŋ ey dil yüri dįvāne semtin ŧut 
 Ayaġuŋ bezm-i keŝretden çeküp bigâne semtin ŧut 
 

296 
 

Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā’ilün 
 
1 ‘Ayş u ‘işret idelüm gelsün beri rindāneler 
 Meclis-i ‘irfānumuzda olmasun bįgāneler 
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297 
 

Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā’ilün 
 

1 Söyleme luŧf eyle ‘ömrüm dildeki esrārdan 
 Meclis-i ‘irfānumuz ħālį degil ‘aġyārdan 

 
298 
 

Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā’ilün 
   

1 Görmedüm ben dil-rubāyı bir nefes aġyārsız 
 Bülbül-i şūrideye bir gül yiter mi ħārsız (61b) 
 
Küçük Aĥmed Efendi e’ş-Şehįr bį-şems-i Ĥüsāmi el-Begzāri ħalįfe-i Şeyħ Ĥüsāmeddįn-
i Kāmil     
 

299 
 

Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā’ilün 
 

1 Şükrü lillāh pįrümüz āyįne-i ‘ālem-nümā 
 Sūre-i ve’ş-Şems vechi alnı anuŋ veđđuħa 
 
2 Gel śadāķatle nažar ķıl ķaşları miĥrābına 
 Ķābe ķavseynüŋ rümūzı keşf ola ķıble-nümā  
 
3 Ruĥlarında oķunur Allāhü nūruŋ10 āyeti 
 Vaśf-i źātından görinür pertev-i nūr-ı Ħudā 
 
4 Beŋleri fülfül śaçı sünbül lebi güldür anuŋ 
  Ķıymet olmaz dür dişine virdüm aŋa can bahā 
 
5 Leblerinden cām-ı ‘aşķı nūş idenler zāhidā 
 Olmadılar meclis-i Ĥaķdan olar hergiz cüdā 
 
6 Ķadd ü mevźūnın anuŋ ŧūbāya teşbįh eyledüm 
 İsmidür ŧāhā vü yāsin resmi oldı reh-nümā 
 
7 Hem cenāĥ olmaz aŋa bu şāhbāź göŋlümüz 
 Lāmekān taħtında ķurmuş  āşiyānı ol hümā 
 
8 Bil Ĥüsāmeddįn-i Kāmil mülk-i ‘aşķuŋ şāhıdur 
 İster iseŋ feyż-i Ĥaķķı ana cānı ķıl fedā 
 
 

                                                
10 Kur’ân-ı Kerîm, Nûr 24/35 
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9 Vech-i źātından müşāhid ma‘nį-i ümmü’l-kitāb 
 Şemsiyā çün geldi vescüd vaķterib11 nidā 
 
   300 
 
Velehu der-ĥaķķ-ı ĥażret-i pįr 
 

Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā’ilün 
 
1 Ĥüsnünüŋ śadrında gördüm vech-i bismillāhı men 
 Śūret-i seb‘a’l-meŝānį anda sırrullāhı men 
 
2 Ķābe ķavseynüŋ rumūzın ķaşları iş‘ār ider 
 Yüzüni ve’ş-Şems gördüm śaçı žıllullāhı men 
 
3 Ruħları Allāhü nūruŋ12  āyetin tefsįr ider 
 Anda gördüm her cihetle semme vechullāh13ı men 
 
4 Lebleri ‘Įsį-dem olmuş mürdeler iĥyā ider 
 Baŋa śundı nūş ķıldum anda ‘aşķullāhı men 
 
5 Görmüşüm Ĥaķķuŋ cemālin śādıķım ķavlümde ben 
 Çünki ķıldum göŋlü teslįm ķılam ‘arşullāhı men 
 
6 Ey Ĥüsāmeddįn-i Kāmil server-i maĥbūb-ı Ĥaķ 
 Şemsiyā çün gördüm anı ‘ayn-ı źātullāhı men 
 
7 Meclisine kim gelürse dü cihāna şāh olur 
 Śıdķ-ile anda bulan sırr-ı źevķullāhı men (62a) 
 

301 
 
Merĥūmü’l-maġfūr Ĥüsām Efendi e’r-Rodosį der-ĥaķķ-ı ĥażret-i Ĥüsāmeddįn-i Kāmil 
 
 Mefā‘ilün/Fe‘ilātün/Mefā‘ilün/Fe‘ilün 
   
1 Vücūdı şems-i ĥaķįķat cemāli bedr-śıfāt 
 Zihį žuhūr-ı ĥaķįķat zihį kemāl-śıfāt 
 
2 Sürūr-i sįne-i ‘āşıķ çerāġ-ı dįde-i dil 
 Bedį‘-i sırr-ı Muĥammed veliyy-i mažhar-ı źāt 
 
3 Ŧarāvet-i reşeĥātı ĥayat-ı ehl-i ķulūb 
 Ĥalāvet-i kelimātı mesįĥ-demi nefāhāt 
 
                                                
11 Kur’ân-ı Kerîm, Alak 96/19 
12 Kur’ân-ı Kerîm, Nûr 24/35 
13 Kur’ân-ı Kerîm, Nûr 2/115 
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4 Sözüŋ yanabi‘-i ĥikmetdür ey Ĥüsāmeddįn 
 Zülāl-i la‘l-i lebüŋ çeşme-sār-ı āb-ı ĥayāt 
 
5 İmām-ı ķıble-i ‘ālem delįl-i Ka‘be-i dil 
 Ŧapuŋ penāh u ķapuŋ secdegāh-ı ehl-i śalāt 
 
6 Ŧoġalı mihr-i cemālüŋ meŧāli‘-i dilden 
 Żiyā-yı feyżüŋ-ile oldı mürtefi‘ žulumāt 
 
7 Ne cünbiş etseŋ olur anda sırr-ı Ĥaķ žāhir 
 Vücūd-ı merkezüŋ oldı cevāmi‘-i kelimāt 
 
8 Cihāna şems-i cemālüŋ ne dem ki şu‘le śala 
 Muĥabbet ehli ider raķśı gördün a źerrāt 
 
9 Hevā-yı ‘aşķuŋ-ile gitdi çün ‘uyun-ı žunūn 
 Śafā-yı şevķüŋ-ile oldı müncelį mir‘āt 
 
10 Ne neş‘edür mey-i ‘aşķuŋ kim içe cur‘asını 
 Çü mest olur dir ene’l-ĥaķ gidüp ‘uķūl-ı cihāt 
 
11 Getürse sālik eger küfr-i źülfüne įmān 
 Görürdi rū-yı ĥaķįķat bulurdı ĥūr u necāt 
 
12 Sirişki dįde-i ‘āşıķuŋ dem-ā-dem artmadadur 
 Olur mı ħūn-ı cigerle ķıyaś Nil ü Fırāt 
 
13 Ne dem ki başlaya ŧuġyāna dįde-i ‘āşıķ 
 Bulur anuŋla ŧarāvet ħadiķā-i cennāt  
 
14 Ĥüseynį oldı rıżā-yı şerįfiŋe teslįm 
 Reh-i śadaķāte sālik mekįn-i ķūy-ı ŝebāt 
 
15 Ne bįm-i hecrüŋ iderler ne ĥod ümįd-i viśāl 
 Şular ki ‘aşķuŋ-ile buldı neş‘e-i ceźebāt  (62b) 
 
Elĥac ‘Oŝmān Efendi ħalįfe-i Ĥüsāmeddįn-i Kāmil  
    

302 
 

   4+4 
 
1 ‘Aşķa düşen ‘āşıķları  

Aġlar gezer bir dem olur   
 Źevķe düşen śādıķları 

Aġlar gezer bir dem olur  
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2 ‘Aķıl irmez ĥāller olur  

Fikir irmez ĥāller olur 
 Ĥayrān olur źārį ķılur  

Aġlar gezer bir dem olur  
 
3 Ŧolar vücūdı nūr olur  

Aġyār ķalmaz hep yār olur 
 Neye baksa anı görür  

Aġlar gezer bir dem olur  
 
4 Her kim Ĥüsāma ķul olur  

Allāh sırrı aŋa gelür 
 Ŧāliblere rehber olur  

Aġlar gezer bir dem olur  
 
5 ‘Oŝmān sırrı pįrler bilür  

Sırra iren ĥaķķı bilür 
 Buyruġına fermān olur  

Aġlar gezer bir dem olur 
 
   303 
Velehu  
 
   4+4 
 
1 İŋil iŋil iŋileyüp  

Aġlarum hū deyü deyü 
 Kendümi yokluġa śalup  

Aġlarum hū deyü deyü 
 
2 Deryā-yı ‘aşķına ŧalup  

İnildimi pįrden alup 
 Ra‘d gibi gümbürdeyüp  

Aġlarum hū deyü deyü 
 
3 Felek gibi devrān dönüp  

Cān u dilden Ĥüsām deyüp 
 Ŧūr-ı Mūsį gibi yanup  

Aġlarum hū deyü deyü 
 
4 Hū ism-i ‘ažamdur deyüp  

Yaķdı beni ‘ažįm deyüp  
 Ĥaķdur aŋla sözüm deyüp  

Aġlarum hū deyü deyü 
 

5 ‘Oŝmān pįrüm Ĥüsām deyüp  
Dosta irdüm dostum deyüp 
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 Hūdur benüm ķaśdum deyüp 
Aġlarum hū deyü deyü 

 
   304 
Velehu 
 
   4+4 
 
1 Bā-i bismillāh didüm  

Benim-ile olduŋ göŋül  
 Ĥaķįķat ĥāl-ile girdüm  

Benim-ile olduŋ göŋül  
 
2 Ĥüsāmdan dersümi aldum  

Noķta sırrın Ķur’ān bildüm 
 ‘Ālemü’l-ġaybullāh didüm  

Benim-ile olduŋ göŋül  
 
3 Ben ‘ilmüŋ kānına irdüm  

Ĥaķįķātüm aŋa śordum 
 Sırruŋ sırrını buldum  

Benim-ile olduŋ göŋül  
 
4 Ma‘rifet nūrını aldum  

Ĥaķįķat nūrına ŧaldum 
 Birlik selįkin oķudum  

Benim-ile olduŋ göŋül 
 
5 ‘Oŝmān murāduma irdüm  

Murādum olanı buldum 
 Bildigümi bilmez oldum  

Benim-ile olduŋ göŋül (63a) 
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Velehu der-ĥaķķ-ı Muĥammed Şāfi‘į 
 
   4+4 
 
1 Cümle ‘āleme Şāfį‘  

Ŧolı ni‘metdür bilene 
 Gün gibi ālemi ŧutmuş 
  ‘Āli ni‘metdür bilene 
 
2 Muĥammed ‘Alįdür gelmiş 
  Źülfün iki yanına śalmış 
 Dil mülküne sulŧān olmuş  

‘Aşķı ni‘metdür bilene 
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3 Şāfi‘įnüŋ şefā‘ati  
Gördüm vücūdumda eti 

 Ĥalleyledi müşkilātı  
Cām-ı ni‘metdür bilene 

 
4 Münkir ne bilsün bu dili  

Kördür görmez ŧoġru yolı 
 Tesbįĥ ider cümle ķulı  

Velį ni‘metdür bilene 
 
5 ‘Oŝmān Ĥüsāmįler bile 
  Derdinüŋ dermānı ala 
 Her kim sırra maĥrem ola  

Sırrı ni‘metdür bilene 
 
   306 
 
Velehu der-ĥaķķ-ı Ĥüsāmeddįn źāde 
 
   4+4 
 
1 Haķįķat sırrı Şāfi‘įdür  

İster iseŋ derde dermān 
 Vaĥdet şükri ni‘metidür  

İster iseŋ derde dermān 
 
2 Budur sözüm ir ü yaman  

Gelmesün ķalbüme gümān 
 Ŧola saŋa nūr-ı įmān  

İster iseŋ derde dermān 
 
3 İķrāruŋı muĥkem eyle  

Cümle varuŋ teslįm eyle  
 Pįrüm Ĥüsām yolun söyle 

İster iseŋ derde dermān 
 
4 Arı ola canuŋ senüŋ  

Unudasın cümle varuŋ  
 Göresin dilde cemālüŋ  

İster iseŋ derde dermān 
 
5 ‘Oŝmān aġla ŧurma aġla  

Gözüŋ yaşın seyller eyle 
 Dilde źikr ü esmā-ile  

İster iseŋ derde dermān 
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307 
 
Velehu der-ĥaķķ-ı Ĥüsāmeddįn źāde 
 
   4+4 
 
1 Şāfi‘įmiz ni‘metullāh  

Gelmiş durur ‘ālemlere 
 Ĥaķķumuz ni‘metullāh  

Gelmiş durur ‘ālemlere 
 
2 Sevdigüm ĥabįbüm dimiş  

Kendü źātın ižhār ķılmış 
 Gizli sırrı ‘ayān olmuş  

Gelmiş durur ‘ālemlere 
 
3 Ķālubelā hicret olmuş  

Sevdigüm firķate śalmış 
 Gizli sırrı ‘ayān olmuş  

Gelmiş durur ‘ālemlere 
 
4 Mįzān-ı Ĥaķdur ķurulmuş  

Neylediŋ deyü śorulmuş 
 Ŧarįķ-i Ĥaķdur bilinmiş  

Gelmiş durur ‘ālemlere 
 
5 ‘Oŝmān ĥayrāndur bu yola  

‘Aķıl irmez gelmez dile 
 Allāhından hādį ile  

Gelmiş durur ‘ālemlere (63b) 
 
   308 
Velehu 
   4+4 
 
1 Ķulluķ eyle iste ‘aşķı  

‘Aşķdan ulu sulŧān olmaz 
 Maŧlūb olan odur ‘aşķa  

‘Aşķdan ulu sulŧān olmaz 
 
2 ‘Aşķullāhdan gelür bir tāc  

Ĥaķįķatden giyer Ĥaccāc 
 Cümle şehler aŋa muhtāc  

‘Aşķdan ulu sulŧān olmaz 
 
 
 
 



243 
 

3 Güneş ki ‘āleme ŧolmuş  
Bir olmuş birlige irmiş 

 Maĥbūb olmuş Ĥaķķa irmiş  
‘Aşķdan ulu sulŧān olmaz 

 
4 ‘Aşķıŋ Ĥaķķa ŧoġrı yolı 
  Ħalķ içinde belli ķulı 
 Bilem derseŋ cümle velį  

‘Aşķdan ulu sulŧān olmaz 
 
5 ‘Oŝmān ‘aşķ-ı Ĥüsām dimiş  

Ĥüsāmįler ‘aşķı bulmuş 
 İki cihāna sulŧān olmuş 

‘Aşķdan ulu sulŧān olmaz 
 
   309 
Velehu 
 
   4+4 
 
1 Cān u dilden Allāh diyen  

Allāh saŋa senden yaķın 
 Göŋlüni Allāha viren  

Allāh saŋa senden yaķın 
 
2 Giden gitdi geldi gelen  

Senden irer saŋa iren 
 ‘Ālemlere sulŧān olan  

Allāh saŋa senden yaķın 
 
3 Cem‘ül cem‘in sırrın bulan  

Emr-i Ĥaķķı alup gelen 
 Senden saŋa iĥsān ķılan  

Allāh saŋa senden yaķın 
 
4 Oķu yāsin sūresinden  

Aŋla Ķur’ān ma‘nįsinden 
 Śaķın ġāfil olma senden  

Allāh saŋa senden yaķın 
 
5 ‘Oŝmānuŋ ĥāli Ĥüsāmdan  

Śaķlı cān içinde cāndan 
 Bu söz-ile dü cihāndan  

Allāh saŋa senden yakın (64a) 
 
Ķuŧbü’l-vāśılįni’l-‘ižām vel kāmilįni’l-kirām fażįletli peder-i ‘ažįzüm efendüm 
Ĥüsāmeddįn-i Kāmil-i Fāżıl ķaddesallāhu sırrahu’l-‘Aźįz dār-ı dünyādan menzil-i 
bekaya biŋ yigirmi altı Cemāźiye’l-āħir ayınuŋ yigirmi üçünci güni yevmü’l-bādir seĥer 



244 
 

vaķtinde intiķāl buyurmuşlardur. İnnellāhe ve innaileyhi rāci‘ūn rūĥ-ı aķdeslerinden 
cemi‘ fuķarāsıyla ümįddür ki müstefįż ve müstefįd olavuz bi-meddihi ve yemįnihi  
 
   310 
 
Ĥüseynį der-ĥaķķ-ı Ĥüsāmeddįn-i kāmil 
 
 Müfte‘ilün/Mefā‘ilün/Müfte‘ilün/Mefā‘ilün 
 
1 Ol idi yār-ı hemdemüm ol idi derde merhemüm 
 Şimdi yetįm ü bį-kesüm eyler isem nola fiġān 
 
2 Rıĥletine o serverüŋ söyle Ĥüseynį bu sözi 
 ‘Ālem-i ķudse vay meded rūĥ-ı Ĥüseyn oldı revān  (1026) 
 
   311 
  
Güft Kesbį Efendi berāy-ı Ĥüsāmeddįn-i Kāmil 
 
 Mefā‘įlün/Mefā‘įlün/Mefā‘įlün/Mefā‘įlün 
   
1 Yine bir mürşid-i rāh-ı Ħudā ‘uķbāya ‘aźm itdi 
 Cihān-ı bį-beķānuŋ inķılābından olup āgāh 
 
2 Ĥüsāmeddįn-i Kāmil ġavŝ-ı ‘ažam ķuŧb-ı dānā-dil 
 Ŧuruķ aśĥābı andan müstefįz idi bi-emrillāh 
 
3 Didi  fevtine Kesbį lafžen ü ma‘nen anuŋ tāriħ 
 Ĥüsāmeddįn giçdi biŋ yigirmi altıda eyvāh                 (1026) 
 
   310 
 
‘Aźiźi Çelebi der-ĥaķķ-ı ĥażret-i pįr 
 
 Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün 
   
1 Ey ‘Aźįźį niçe kez devr ide bu çarĥ-ı köhen 
 Aŋa benzer gelmeye ħulķ-ı ĥasen bir pādişāh 
 
 
2 Sem‘-i cāna hātifįden irdi  bu söz ey ehl-i dil 
 Ol Ĥüsāmeddįn-i Kāmil ŧaldı baĥr-i vaĥdete āh  (1026) 
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313 
Güft Aĥmed Efendi tāriħ-i Ni‘metullāh biŋ Ĥüsāmeddįn-i Kāmil 
 
 Mefā‘įlün/Mefā‘įlün/Fe‘ūlün 
 
1 Mübārek ismi anuŋ ni‘metullāh 
 Şemsiyā düşdi Tārįħi ħubbiyyet      (1018) 
 
   314 
Tārįħ-i hümāyun biŋ Ĥüsāmeddįn güft Ĥüseyni 
 
 Fe‘ilātün/ Mefā‘ilün/ Fe‘ilün 
 
1 Kendüye luŧf-ı Ĥaķķı ķıldı üstād 
 Gice dünyāya geldi ħayr-ı vilād 
 
   315 
Cemāli  
 
 Mefā‘įlün/Mefā‘ilün/Fe‘ūlün 
 

1 Bir işi itmese taķdįr Ħudā 
 Olamaz cehd-ile ol iş cüda  (64b) 
 

316 
Tārįħ-i Kesbį Efendi beray-ı türbe-i ķuŧbü’l ārifįn Şeyħ Ĥüsāmeddįn Efendi 
raĥmetullāhi aleyh 
 
 Mefā‘įlün/ Mefā‘įlün/ Mefā‘įlün/ Mefā‘įlün 
 
1 Binā-yı türbe-i ‘arş-iştibah śarf-ı māl-ile 
 Aĥibbā itdiler Ĥamza Efendi ĥażretin ta‘yin 
 
2 Mükafātın ide Firdevs-i a‘lāda ana Mevlā 

Civār-ı ĥażret-i sulŧān-ı kevneyn-ile ĥūr-ı ‘įyn 
 
3 Muĥaķķaķ ķuŧb-ı ‘ālem ġavŝ-ı ‘ažam idi ‘aśrında 
 ‘Aceb mi āşiyān-ı murġ-ı rūĥı olsa ‘illiyyįn 
 
4 İrüp bir śavt ĥātiften didi tārįħ çün Kesbį 
 Yapıldı türbe ĥālā oldı āsūde Ĥüsāmeddįn   (1036) 

 
317 

 Mefā‘įlün/ Mefā‘įlün/ Mefā‘įlün/ Mefā‘įlün 
 
1 Budur āsāyiş-i ‘ālem budur makbūl-i ins ü cin 
 Ne senden kimse incinsin ne sen bir kimseden incin 
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SONUÇ 

64 varaktan oluşan mecmuanın içindeki şairler, 16. ve 17. yüzyıllarda yaşamıştır.  

Mecmua toplam 317 şiirden oluşur. Bu 317 şiirin 212’si Şâfi‘î’ye ve 86’sı Şâfi‘î’nin şeyhi 

ve babası Hüsâmeddîn Efendi’ye aittir. Geriye kalan 19 şiir ise, Hüsâmeddîn Efendi’nin 

halifelerine ve müritlerine aittir. Mecmuadaki şiirler, daha önce ele alınmamıştır. İlk defa 

bizim ele aldığımız bu şiirlerin içinde daha çok gazel ve nefesler yer alır. Az da olsa 

Kasîde, Kıt‘a, Terci-i Bend, Mesnevî ve Müseddes örnekleri de bulunmaktadır. Tek 

beyitlik, 2’şer ve 3’er beyitlik tarih düşmeler de mecmuanın sonlarında karşımıza 

çıkmaktadır. Şiirlerin büyük bir kısmı, hatta tamamı tasavvûfi şiirlerdir. Vahdet-i vücûd 

anlayışı şiirlerin çoğuna hakimdir. Münaca’t ve na’tlar, dört halife ve 12 imam hakkında 

yazılmış şiirler oldukça fazladır.  

Mecmuadaki şiirlerin 86 tanesine sahip olan Hüsâmeddîn Efendi, şiirlerini hece ölçüsüyle 

yazmıştır. Şiirlerine genellikle vahdet-i vücûd anlayışını yansıtmış ve ilahi aşkı şiirlerinin 

tamamına yakınında büyük bir coşkuyla işlemiştir. Bir tarikat şeyhi olması hasebiyle, 

tasavvuf edebiyatının inceliklerini ve konularını şiirlerine yansıtmış, şeyhi olduğu 

tarikatın anlayışını da aynı şekilde şiirlerine eklemiştir. Bu özellikleriyle onu edebiyat 

tarihinde tekke ve tasavvuf edebiyatı temsilcileri arasına yerleştirebiliriz.  

Aynı şekilde mecmuanın başında yer alan nesir kısımdaki cümlelerden, mecmuanın 

müstensihi olduğu kanaatine vardığımız ve mecmuadaki şiirlerin 212 tanesinin sahibi 

olan Muhammed Şâfi‘î’nin şiirlerinin büyük bir kısmının da babası ve şeyhi Hüsâmeddîn 

Efendi’de olduğu gibi vahdet-i vücûd anlayışıyla yazıldığı söylenebilir.     

Çalışma esnasında gördük ki mecmualar büyük birer kültür hazinesidir. Mecmuaların, 

kendi döneminin şair ve şiir dünyasına, şiir beğenisine ayna tutan eserler olduğu, ve 

seyretmemiz için günümüzden o günlere açılan birer pencere olduğu aşikardır. Bütün 

bunlar, mecmualar üzerinde yapılan çalışmaların artmasının edebiyat araştırmaları 

açısından oldukça faydalı olacağını göstermektedir. 
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